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PARTIES:

NORDIC ENVIRONMENT FINANCE
CORPORATION, an International Financial
Institution established by an agreement between
Denmark, Finland, Iceland, Norway and Sweden,
with its headquarters in Helsinki, Finland, located at:
Fabianinkatu 34, FIN-00100 Helsinki, Finland
("NEFCOQ"), acting in accordance with its Statutes
and represented by Managing Director Trond Moe
and Senior Investment Manager Ulf Bojo, as the
beneficiary under this Municipal Guarantee
Agreement; and

KYIV CITY COUNCIL, a body of local self-
governance that represents the local community of
the City of Kyiv, a legal entity organised and existing
under the laws of Ukraine, with its registered address
at 36 Khreshchatyk Street, Kyiv, 01044, Ukraine (the
"Guarantor"), represented by Mayor of the City of
Kyiv Klychko Vitalii Volodymyrovych, acting in
accordance with Kyiv City Council decision No.
497/8070 dated 19 December 2019 "On Issuance of
the Municipal Guarantee", and in accordance with the
laws of Ukraine, as the guarantor

(jointly the "Parties" and separately also a/the
"Party"),

WHEREAS:

A. NEFCO, as the lender, and executive body of
Kyiv  city council (Kyiv city state
administration) Municipal enterprise "Project
implementation unit for the Kyiv public
building energy efficiency project", located in

and owned by the city of Kyiv, duly organised .

and existing under the laws of Ukraine, with
identification code of legal entity 25772436,
with its registered address at 3-A Bohdana
Khmelnytskoho Street, Kyiv, 01601, Ukraine
(the "Principal™) as borrower have entered into
the Loan Agreement No. NEFCO 9/18 dated
28 December 2019 (the "Loan Agreement")
attached hereto as Annex 1, whereunder
NEFCO has agreed to make available to the
Principal a loan of up to 5,000,000 Euro (the
"Loan") for the implementation of a project as
described in Annex 1 of the Loan Agreement
(the "Project”) on and subject to the terms and
conditions set out in the Loan Agreement;

CTOPOHMU:

IIIBHIYHA  EKOJIOTTYHA  ®IHAHCOBA
KOPITIOPAIILA, MDKHapoziHa ¢inancora
opraHizauis, sika CTBOpeHa 3a yrojor Mbk JlaHi€ro,
®innaunieto, Ienanaiero, Hopeerieio ta [lsewiero, 3i
wrab-keaptHporo B [enmbcinki, @innanmis, 3
MicUEe3HaxXOMKEeHHIM 3a anapecoro: Fabianinkatu 34,
FIN-00100 Helsinki, ®inngnnia (nani - "HEGKO"),
110 ai€ 3rigHo i3 cBoiM CTaTyTOM, B 0c00i KEPYIOYOro
nupekTtopa TpoHma Moe | crapiioro MeHemxepa 3
imeecTuiit Yasda bBoio, sk OeHedimiap 3a Uum
JlorosopoM Npo HaaaHHA MicUEeBOl rapaHTii; Ta

KAIBCEKA MICBKA PAJIA, opran MiclieBoro
CaMOBDALYBaHHS, SKHUH NPeNCcTaBiIse TEPUTOPIANIbHY
rpomazy micra Kuesa, opuantiHa ocoba, sika CTBOpeHa
M icHye 3a 33aKOHOAABCTBOM  YKpaiHu, 3
MICLIe3HAXO/IKEHHAM 3a afpecoto: Yipaina, 01044, M.
Knie, Bynuus Xpewartuk, OyauHok 36 (mami -
"T'apanT"”), B 0c00i KuiBCBKOrO MICBKOrO TOJOBH
Knuuka Birania Bonomumuposuua, sKuid  Aie
BiIMOBIHO 10 3aKOHOMABCTBA YKpaiHH Ta PillIEHHs
Kuiscpkoi  micexoi  pagu  Ne 497/8070  Bin
19 rpynss 2019 "IIpo HagaBHS MiclieBOT rapaHTii'”, 1K
rapaHt

nani pazom "Croponu", koxxua okpemo "Cropona').
P |4 p p

BPAXOBYYH MO:

A. HEDPKO gax kpeautop |  KOMYHajbHe
nianpuemMcTeo "I'pyna BOpoBaPkeHHS NPOEKTY 3
€Hepro30epexkeHHs B aNMiHICTPATHBHHX i
rpoManckkux Oynienax M. Kuesa" BHKOHaRYOrO
oprany Kuircekoi wickkol panu (Kuiecekol
micbkoi  gepaBHOi  aaMiHicTpauii),  gKke
po3tamosare B MicTi KueBi i Hanexurts fomy,
CTBOpEHE H iCHYE BIAMOBIAHO JO 3aKOHOIABCTBA

Vkpainn, 3 igeHTMQikaUifHUM  KOZOM
OPUAMIHOT ocobu 25772436, 3
MIiCUE3HaXOKEHHIM 33 aapecor: YKpaiHa,
01601, M. Kuis, BYJTHLS borpgana

XmensHULBKOrO, OymuHOK  3-a  (mami -
"IIppanAnan”) sk [OO3MHAIBHUK  YKITaIH
KpeautHy  yromy Ne NEFCO  9/18  Big
28 rpynna 2019 poky (mani - "Kpeaurnui
aorosip"), wo mogaetses gk Jogatok 1 mo uporo
JOTOBOPY TpO HaJaHHs MICLeBOi rapaHTil, Ha
nixcrasi sxoro HE®KO noroaunacs Hapmatw
Npunuunany xpemut y posmipi mo 5 000 000
eBpo (Aani - "Kpeant") mis peanisauii npoekry
BiANOBINHO N0 onucy, HaBeneHoro y Jlogatky [

no Kpeauwtsoro noroeopy (mami - "Ilpoekt")
BiAMOBIIHO O MONIOKEHb | YMOB, BUKJIAEHHUX Y
KpenurHoMy norosopi;
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B. By virtue of Article 6 of the Loan Agreement, it
is a condition thereunder that the Loan is
secured by a municipal guarantee which is
acceptable to NEFCO;

C. The Guarantor in accordance with a decision of
the Kyiv City Council No.497/8070 dated
19 December 2019, an order of the Ministry of
Finance of  Ukraine No. 544  dated
18 December 2019 and a decision of the
Antimonopoly Committee of Ukraine No. 678-
p dated 03 October 2019 has agreed to
guarantee the obligations of the Principal under
the Loan Agreement; and

D.  The entering into this guarantee agreement (the
"Municipal Guarantee Agreement") is for the
commercial benefit of the Guarantor.

NOW, THEREFORE, THE PARTIES AGREE
AS FOLLOWS:

SECTION 1. GUARANTEED
OBLIGATIONS and
INDEMNITY

1.1. Without limitation or restriction upon any of its
other obligations under the Municipal
Guarantee Agreement, the Guarantor hereby
unconditionally guarantees, as primary obligor
and not as surety merely, the due and punctual
payment in the currency in which the same falls
due for payment:

a) any outstanding principal amount of the
Loan;

b) any interest accrued on the Loan in
accordance with the terms of the Loan
Agreement; and

c) any other amounts payable by the Principal
to NEFCO in accordance with and in the
manner set out in the Loan Agreement,
including, but not limited to, any overdue
interest, losses, expenses and other costs
incurred by NEFCO in connection with the
Principal’s improper performance or non-
performance of its obligations under the
Loan Agreement

(hereinafter  together the "Guaranteed
Obligations™).

1.2. The Guarantor confirms that the Guaranteed
Obligations form part of the debt guaranteed by

B. 3rigno i3 Posninom 6 Kpemutaoro morosopy,
Kpenutauii norosip sabesnedyersbes MicleBoro
rapauTieto, sKa € mpuitraTHow 11 HEQKO;

C. Tapanr BimnoBimHO a0 pimerns Kuiscbkoi

A S paau Ne 497/8070 BiZ
19 rpynns 2019 poky, wakasy MinicTepersa
dinancis Vkpaiau Ne 544 Bin
18 rpynns 2019 poxy Ta pillleHHS

AHTHMOHOMIONEHOTO KoMiTeTy Yipainu Ne 678-p
Bit  03:xoeTHst 2019  poky  moromuscs
rapaHTyBaTH BHKOHAHHS 30608’ 13aHp
IIpunumnana sa Kpeputaum norosopom; Ta

D. Vnapenns usoro norosopy npo Haganusa
rapantii (mani - "Jlorosip npo nHagauns
micieBoi rapanTii") BifnOBinac rocnofapcLKUM
inTepecam apanra.

TAKHM YUHOM, CTOPOHHA oMM
AOMOBUJIMCS ITPO HACTYITHE:

PO3LII 1. TAPAHTIHI
30BOB’SI3AHHS Ta
BIIINIKOAYBAHHA

1.1. Bes BuwnoueHHs ab6o O6MeKEHHS HKOAHOTO
iHmoro 3060B’43aHHS 33 HorosopoM mpo
HajaHwHg Micuesoi rapaHTii uum - Tapant
6e3ymMOBHO rapanTye Ak nepeicHuii QOPIKHHK, a
HE TUIbKA NOPYYHTENb, HAIEXHY H CBOEYACHY
craty B 06yMoBneHiii BaoTi;

a) Oynp-sIKOi HemorameHoi OCHOBHOI CyMH
Kpenury;,

b) Gyme-axux mpouentis, HapaxoBamux 3a
Kpenutom sinnosinso no ymos Kpegursoro
NOTOBOpY; Ta

¢) Oynb-skuMX IHWHMX CyM, SKi HanexaTh [0
sumnaty [punuunanom HEOKO sinnosinuo
RO H y TIOPANKY, BCTAHOBIGHOMY B
KpenntHomy  norogopi, 30Kpema,  BCi
NPOCTPOYEH] MPOLEHTH, 36UTKH, BUTpATH U
iHWi cymu, noxeceni HEMKO s 383Ky 3
HEHAJIEXKHUM BHKOHaHHIM abo
HEBHKOHAHHAM [Tpuxuunanom CBOiX
30608’ 13aHb 32 Kpenutaum norosopom

(mani pasom - "T"apanTiiiui 3000B’A3aHHs").

1.2. Tapant  ninreepmxye, wo  Tapawnrifini
3000B’f3aHHA € YaCTMHOIO TapaHTOBAHOrO




1.3.

1.4.

the territorial community of the City of Kyiv and
will be appropriately reflected in the budget of
Kyiv for every year while any Guaranteed
Obligations are outstanding and be fully secured
by all municipal property of the Guarantor, For
the avoidance of doubt, any failure by the
Guarantor to reflect sufficient funds in the
budget of Kyiv as provided for in this Clause 1.2
shall not in any way limit or otherwise affect its
obligations under this Municipal Guarantee
Agreement.

The Guarantor undertakes as a primary measure
to ensure the full, proper and prompt
performance by the Principal of its obligation
under the Loan Agreement.

The Guarantor undertakes that whenever the
Principal does not or will not pay any amounts
payable by it to NEFCO in accordance with and
in the manner set out in the Loan Agreement, the
Guarantor shall pay that amount as if it was the
principal obligor in accordance with the
procedure set out in Section 5. For avoidance of
any doubt, the Parties agree, that NEFCO is not
obliged before taking any steps to enforce any
of its rights and remedies under the Municipal
Guarantee Agreement to seek to enforce any
right against the Principal or any other person,
or to obtain judgement in any court against the
Principal or any other person or te file any claim
in a bankruptcy, liquidation or similar
proceedings of the Principal or any other person.

1.5. In addition to the above, the Guarantor

unconditionally and irrevocably undertakes, if
any obligation guaranteed by it is or becomes
unenforceable, invalid or illegal, to indemnify
NEFCO, as an independent and primary
obligation, within 30 (thirty) business days from
receipt of a Demand (as defined below) in
writing from NEFCO against any cost, loss or
liability NEFCO may incur as a result of the
Principal not paying an amount which would,
but for such unenforceability, invalidity or
illegality, have been payable by it under the
Loan Agreement on the date when it would have
been due. The amount payable by the Guarantor
under this indemnity provisions shall not,

82

1.4,

L.5.

TEPUTOPIATBHOK rpoMasoio M. Kuesa Gopry i
OymyTb BIOTIOBINHHM 9MHOM BimoB6paxkeni B
Oromxeti micTa Kyl Ha koxHMi PiK IOTH, JOKH
Oynb-sxi I"apanTiiini 30008’ 43aHHA
3IMINAIOTECS  HEMOTAIIEHWMH, ¥ TOBHICTIO
3a0e3neuyroThes BCIM KOMYHANBHUM MaiiHOM
I'apanra. /Ina yHuKHeHHA CymHIBiB, BincyTHicTs
nepenbauenns apaHTOM ROCTATHIX KOLITIB y
Grofbketi MicTa Kuesa, sk 3asHadeHo y usomy
MyHKTI 1.2, y Gyab-9KOMY BHIafKy He NOBHHHO
oOMesxyBaTH WM IHIUMM 4HHOM BILIMBATH Ha
30608’ a3annA [apanTa 3a umum Jlorosopom npo
HaJlaHHs MICLIEBOT rapaHTii.

l'apaur 3abesneuye, mepw 3a Bce, IOBHe,
NpaBHIbHE i WBHAKE BHKOHAHHS [IpUHIMNATOM
CBOIX 3060B’#3aHb 33 KpeauTaum JIOTOBOPOM.

'apant Gepe na ce6e 30608’ 93aHAA 100 TOTO,
o y pasi, akmo [Tpusumnan y 6yms-sxumii yac He
Cllaqye 4YM He CInatuTh Oyme-sky cymy
HEDKO, sanexsy no cruiatv 3a KpeauthHum
HOroBopoM, Ta BH3HaueHUM Yy Kpeaurnomy
ROroBopi crnocoGoM, I'apaHT NoBHHEH CIUTATHTH
L0 CyMY TaK, HiOW BiH € OCHOBHHM GOPXHHKOM,
BIATOBIZHO 110 MPOLEAYPH, BUKJIANEHOI B PO3aii
5. Jins yauxHeHRs Oy Ab-9KUX CymHiBie, CTOpoHH
noro/ukyrothes, o HEOKO ne 30608’ 33ana 11g
NPUEAHSTTS Oynab-saKuX 3ax0/iB 1040
3a0€3MeUeHHs BMKOHAHHA  CBOIX npas i
BHKOPUCTaHHA 3acobiB NpaBoBoro 3axucrty 3a
HoroeopoM mnpo HamaHs wmicuesoi rapanTii,

BXXMBATH  3aXOmiB  womo  3abe3nedenHs
BUKOHAHHA B IIPUMYCOBOMY NOPANKY CBOIX IIpaB
wono  IlpuHumnana abo  iHmoj ocobmu,

OTPHMYBATH CYNOBE PIlIEHHS B Oyab-1KOMY Cyni
mwono no IlpwHumnana aGo 6yas-sxoi iHwof
ocobu, abo nonasath Gyap-SKHH MO30B LIOHO
NOpYIIEHHA  TIPOBa/pKeHHs Yy chpaBi  mpo
OaHKpYTCTBO, JIKBifALiO, TOO CTOCOBHO
[puruunana i 6yme-sxol iHOT 0co6H,

HonatkoBo 10  BHmEe3asHaweHOro, [apanT
GeaymOBHO Ta Ge3BiaKIMYHO 30608’ 53yeThes, 10
y BUNAJKY, AKIO OyAb-iKE TapaHTOBAHE HHUM
30608’ A3aHHA € 4M CTAE TAKMM, IO HE MOXKe ByTu
NMPUMYCOBO BWKOHAHE, CTA€ HEeNifCHUM 4H
HE3aKOHHMM, BiH Bimmkogoeye HE®DKO, sk
He3alexHe Ta MepWoveprose 3060B’I3aHHA,
nporsrom 30 (Tpuausate) pobouwx AHIB micns
OTPUMAaHHS MUCLMOBOI BuMorm (gk BusHaueno
Hixue) it HE®KO Gynb-siki BUTpatH, srpat
4M  3000B’S3aHHA, MOHECEHI AK pesymbTar
Hecnnatu [lpunumnanoM Gyap-akux cym, sxi 6,
AK6u  He  HeMOXNUIHBICTH MPHUMYCOBOro
BUKOHAHHS, HEJIHCHICTE YM HE3aKOHHICTB,
miangrany 6 cruiari HMM o BignosinHo mo
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however, exceed the amount the Guarantor
would have been obliged to pay under Section
1.1, if the amount claimed had been directly
recoverable on the basis of this guarantee.

SECTION 2. RIGHTS AND

2.1.

2.2,

2.3.

2.4.

2.5.

2.6,

OBLIGATIONS OF THE
GUARANTOR

The Guaranteed Obligations will be reduced in
the course of the Principal’s repayment of the
Loan and accrued interest to NEFCO in
accordance with the Loan Agreement.

The Guarantor shall, upon NEFCO’s request,
provide any additional information or
documents of relevance to its continued
performance under this Municipal Guarantee
Agreement.

The Guarantor undertakes not to transfer or
dispose of its assets in the Principal and not to
change (except for an increase of the charter
capital of the Principal) the capital structure of
the Principal and not to permit any such transfer,
disposal or change, which could have a material
adverse effect on the obligations of the Principal
under the Loan Agreement, without NEFCO’s
prior written consent.

Unless required by mandatory provisions of
law, the Guarantor undertakes not to make, or
permit to be made, without NEFCO’s prior
written consent, any amendments to the Charter
of the Principal which would be inconsistent
with the provisions of the Loan Agreement or
this Municipal Guarantee Agreement and/or
which could have a material adverse effect on
the obligations of the Principal under the Loan
Agreement.

The Guarantor undertakes to provide to
NEFCO, as soon as available but, in any event,
no later than 20 December of each year, the
Draft Budget for the following Fiscal Year.

The Guarantor undertakes to provide to
NEFCO, as soon as available but, in any event,
no later than 30 (thirty) calendar days after its
adoption, whichever is earlier, the Budget for
the relevant Fiscal Year.

KpenutHoro moroeopy, B pary, sika 6 Oyna
HaJIEXKHO0 JaTor CILTATH, Cyma
BIIIUKOMAYBaHHY, $Ka HAIEXHTH [O CIUIATH
T'apantoMm, He 6yne, onHak, NepeBUILYBATH CYMY,
dka © Mama OyTM crutadeHa BIATIOBIZHO 10
Poznimy 1.1, saxbu 3asBneHa cyma mnignsrana
OpsSMOMY BINWKOAYBAaHHIO Ha OCHOBI  wi€l
rapaHTii.

PO3/I1I 2. ITPABA I OBOB’A3KH
TAPAHTA
2.1. TapanTiiini 3000B’s3aHHA  3MEHIUYIOTECS B

2.2,

2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

npoueci noramwenHs [IpuHumnanom Kpemury #
sunath  HE®OKO Hapaxopanux npoueHTiB
BinnosiaHo no Kpeaurnoro gorosopy.

l'apant Ha BuMory HEOKO Hapmae Oynmp-aky
noaaTkoBy iHGopMmauilo abo AOKYMEHTH, SKi
CTOCYIOTbCS TMOJAIBLIOTO BHKOHAHHS LbOTO
HoroBopy npo HagaHHs MiCLEBOI rapaHTii.

Fapaut 3000B'A3yeThCS He mnepenaBaTH N He
BiJUYKyBaTW CBOE MalRo y I[lpunuunan # e
3MiHIOBaTH (38  BHHATKOM  30iIbLIEHHS
cTaTtyTHOro kamitamy lIpmHOMDANa) CTPYKTYpY
kanitamy [lpuHnunana, a Takoxk He AOMyCKaTH
Takoi mnepenadi, Big4ykeHHs abo 3MiHH, 4Ki
MOXYTh MAaTH ICTOTHHH HEraTUBHUH BIIIHB Ha
30008’13aHHs  [lpuHinana 3a  KpeauTHum
JOTOBOPOM, 6e3 monepefHboi MHCEMOBOT 3rOM
HE®KO.

Axuwo iHie He nepeabaveHo iMIEpaTHBHHMYU
MOJIOMKEHHIMU 3aKOHOJIaBCTBa, I'apant
3000B'A3Y€THCA HE 3/iMCHIOBATH W HE NOIMYCKATH
BHeCeHHs ' g0 cTaryTy [lpuduunana 6es
nonmepeaHsol nucemoBol 3rogn HEDKO Gyne-
AKMX 3MIH, SKI CYNEepeHHTHMYTh yMOBaM
KpenuTtHoro norosopy i Jlorosopy npo HagaHHs
MmicueBoi rapantii i/abo, ki MOXYTb MaTH
ICTOTHMH HeraTHBHUH BIUTMB Ha 3000B’s3aHHS
[MpuHuunana 3a KpeAUTHHM JOTOBOPOM.

IapanT 3000B’s3yeThes HagaBatH HE®DKO,
LOHHO BiH CTaHe JOCTYTIHUM, ae B Oyab-IKOMy
BUMAAKY He MizHille, HDK 20 rpymaHs KOXHOTO
poky, [lpoexr Omomkery Ha  HaCTYNHHH
®diHancowHit Pik.

[apanr 3000B’a3yeThes Hagasati HE®DKO,
UIOHHO BiH CTaHEe JOCTYITHUM, ane B OyIb-TKOMY
BUIAAKy He MisHime Hix depez 30 (TpuaudTh)
KaJIeHIapHUX [HIR Micas ¥Horo MNpHIHATTH, B
3aJIeKHOCT] Bif TOro, sika 3 LKX JAT HacTaHe




e

2.7.

2.8.

b)

d)

2.9.

The Guarantor undertakes to provide to
NEFCO, as soon as available but, in any event,
no later than 30 April of each year the relevant
Budget Performance Report.

For the purposes of the Municipal Guarantee
Agreement and Section 2.5, Section 2.6 and
Section 2.7 above:

"Budget" shall mean each annual budget of the
Guarantor adopted in accordance with the
requirements of the Bud get Code of Ukraine;

"Budget Performance Report" shall mean a
report relating to the performance of the Budget
for the immediately preceding Financial Year
prepared and published by the Guarantor
pursuant to the Budget Code of Ukraine or any
other applicable legislation;

"Draft Budget" shall mean the draft of the
resolution on the Budget for the relevant year as
approved by the Guarantor in accordance with
the Budget Code of Ukraine; and

"Fiscal Year" shall mean the Guarantor’s fiscal
year, commencing on 1 January and ending on
31 December of each year or such other dates as

shall be agreed in writing between the Guarantor
and NEFCO,

The Guarantor undertakes to provide promptly
to NEFCO such information as NEFCO from
time to time reasonably may request about the
Guarantor, its activities, assets, financial
condition and the Project in a form which is
acceptable to NEFCO.

2.10.The Guarantor undertakes that it shall not, and

shall not authorize or permit any of its officers,
directors, authorized employees, affiliates,
agents or representatives to engage in, with
respect to the Project or any transaction
contemplated by the Municipal Guarantee
Agreement, any Prohibited Practice (as defined
below);

.The Guarantor undertakes that it shall use its

best effort to monitor and counteract any
perceived Prohibited Practice engaged in by any
consultants, suppliers and/or other partners
taking part in the implementation of the Project

2.7

2.8.

b)

d)

2.9.

paHiue, BromkeT ua BinnoBiguuit dinancosuii
pik.

I'apanT 30608’ a3yeToes Hagaty HE®KO, woitno
BIH CTaHe [oCTymHuM, ane & By.ap-aKoMy
BUMAaZAKYy He misnime Hik 30 KBiTHA KOMKHOTO
POKY, BiANOBiAHMI  3BiT Npo  BHUKOHAHHA
Gromxery.

Hns uineit Horosopy npo Hanamms Micuesoi
rapauTii Ta Crarti 2.5, Crarti 2.6 Ta Crarri 2.7
BHIIIE:

"Bioger” osnauac koxmuuii piuHuH bromKer
lapanra, npuitsruii ¥ BINOBigHOCTI 10 BUMOT
BropkerHoro Konexcy Vipainu:

"3BiT npo BEKOHARNS OromkeTy" o3nauae 3giT
CTOCOBHO BHUKOHAHHS Bromkery sa nonepeaHii
Dinancoruii pik, MAroToBNEHUH Ta
omybnikosaumii  I'apanTom BIINOBIAHO 10
biomketroro komekcy Ykpaiuu a6o 6ynp-sxoro
IHIIOTO 3aKOHONABCTRA, O 3aCTOCOBYETBCS;
"IlpoexT Gromxery” osHauac TIPOEKT PpilueHHs
1po BIo/uKeT Ha Binnosinmuii pix, 3aTBEPLKEHHUIT
T'apantom y sinmogiamocti mo BromskerHoro
KOAEKCY Ykpaiuu; Ta

"®igancoBui pik" o03nayae dinancosmit pik
lapanta, mo nounHaerses 1 ciuHs  Ta
3aKiHYyeThes 31 rpyaHs koskHOro poky abo y
Taki iHUN fgatH, fki Y3TOIATb Y MHCBMOBOMY
Burnati Capant ta HEDOKO,

I'apant 30608’ a3yeTECs HEBIIKIAHO HanaBaTu
HE®KO raky indopmauiro, Ky HEDKO uac sig
Hacy MOXe OBIpYHTOBAHO 3amMTYBaTH, Ta sika
¢Tocyerses ['apanra, itoro ALSIBHOCTI, aKTHBIB,
iHaHCOBOro cTaHOBMIIA Ta IIpoexry, y dopwi,
o € npuitHaTHow ans HEDGKO,

2.10.T"'apanr 3000B’A3yeThes, Mo He Oyne cam, He

AO3BONHTE 200 He JACTh MOMKIIHMBOCT] Oy nb-aKii
i3 Horo  mocamoBux ocib, JHPEKTOpIE,
YUOBHOBKEHHX CIiBPOGITHUKIB, MOB’I3aHMX
oci6, arenTiz a6o NPEACTAaBHMKIB 3aliMaTHCs
BiaHocHO IlpoekTy aBo Oyme-sKoi  onepai,
nepentadenot Jorosopom Npo HanaHHA Micuesof
rapaurii,  3aGopoxeHoro JISIBLHICTIO (sxa
BH3HA4eHa HHXYE),

2.11.Tapant 300608’ a3yeThes HOKTAMATH Beix 3YCHIb,

o6 KoHTpomoeaty i MPOTHOISTH O4EBMAHIH
3abopoueHiii AisnbHOCTI Oynb-sxux
KOHCYJIBTaHTIB, MOCTAYANBHUKIE Ta/abo iHLIMX
MapThepis, sxi GepyTs ywacrs Y peanizawit
[Tpoekty




2.12.For the purposes of the Municipal Guarantee

b)

d)

Agreement, Section 2.10 and 2.11 and point h)
of Section 4, "Prohibited Practice" shall mean
any of the following;

"coercive practice” meaning impairing or
harming, or threatening to impair or harm,
directly or indirectly, any party or the property
of the party to influence improperly the actions
of a party:;

"collusive practice" meaning an arrangement
between two or more parties desi gned to achieve
an improper purpose, including to influence
improperly the actions of another party;

"corrupt practice" meaning the offering, giving,
receiving or soliciting, directly or indirectly, of
anything of value to influence improperly the
actions of another party;

"fraudulent practice" meaning any act or
omission, including a misrepresentation, that
knowingly or recklessly misleads, or attempts to
mislead, a party to obtain a financial or other
benefit or to avoid an obligation;

"misuse of the recourses” meaning improper use
of the resources, committed either intentionally
or through reckless disregard;

"obstructive practice” meaning;

(1) destroying, falsifying,  altering  or
concealing of evidence material to
NEFCO’s investigation, which impedes
NEFCO’s investigation;

(ii) making false statements to investigators in
order to materially impede a NEFCO
investigation into allegations of a
Prohibited Practice;

(iii) failing to comply with requests to provide
information, documents or records in
connection with a NEFCO investigation;

(iv) threatening, harassing or intimidating any
party to prevent it from disclosing its
knowledge of matters relevant to a NEFCO
investigation or from pursuing  the
investigation; or

2.12. Ins uineit Horoeopy npo Hamauus micuesoi

b)

d)

f)

rapantii, Posninis Ta nymsxrie r) i s) Pozninis
2.10 i 211 Tta nysxry h) Posminy 4,
"3aboponena mismbHicTL" 03HAYAE Oyne-siky
RisMBHICTD 13 nepenivyenux mkue:

"NPUMYLIYBAHHS" 03HAYAE HAHECEHHS 30MTKIR
abo KOIM UK 3arpo3y HaHeceHHs 36HTKIE 260
UIKOIH, NPAMO YH OTOCEPENKOBAHO, GV ab-sKif
CTOPOHI ab0 MaiHy CTOPOHH [/15 HEHANEKHOrO
BILIMBY Ha Aii iRIIOT cTOpOHM;

"3M0Ba" O3HaYAE JOMOBIEHICTD Miv IBoma abo
6uTbIIE CTOpOHaMH, CIIPMOBaHY Ha
JOCATHEHHA HE3aKOHHOI METH, B TOMY YMCII
HE3aKOHHHI BIUIMR Ha Aii iHwol CTOpPOHY;

"KopyMmIoBana HiAnpHiCTL" O3Hauae
MpOTIO3UUII0,  HANAHHSA, OTPHMaHHs  a6o
BUMAaraHHs, IpAMO Y4 ONTOCEPEKOBAHO, YOroCh
UIHHOIQ [/ HEHANEXKHOrO BIIIMBY Ha Ait iHIIof
CTOPOHH;

"maxpaiicTso”  osxauae Oyme-sxy nito  afo
OesnisneHicTs, y Tomy umeni BeegeHns s
OMaHy, CBIAOMO HM uepes Henbanicts, abo
cnpobH  BBECTH B OMany CTOpPOHY U1
OTPHMAaHHA (iHaHCOBOT uM iHIIO BHromu aGo
00 YHUKHYTH BHKOHAHHS 3000B'93aH5;

"3/10BXKHBAHHS pecypcamu” O3Hauae
HETIpaBUIbHE BHKOPHCTAHHS pecypcis,
BYHHEHE HABMHCHO 260 Yepes HEXTYBAaHHS;

"npoTunis" osHauae

(i) 3HHWeHHS, banecudikauis, smina a6o
TIPUXOBYBAHHA pEUOBMX J0Ka3iB  jng
poscntinysanns HEDKO, mob yeknagnuty
poscnigysanus HEDKO;

(i) wananmns HETIPABIMBHX CBIYEHB CIiguMM,
oG CYTTEBO YCKAANHHTH PO3C/iayBaHHs
HE®KO mono 3sumysauews snificherus
3aboponeHoi gisnbuocTi;

(ili) HeBuKOHaHHA  sanuTis Npo  HagaHHA
indopmaui, mokymenTis 260 3anucis y
3B'43KY 3 poscnigysanusm HEDKO:;

(iv) 3arposy, somaranns yu 3IKYBaHHA Oy 1b-
AKOT CTOPOHH, MO6 BiABepHYTH PO3KPHUTTH
HEtO CBOEl indopMauil npo nuranss. sxi
MaioTh BINHOWEHHA 10 po3CiiLyBaHHs
HE®KO, uu nporenenns PO3CTiTYBaAHHS;
abo
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(v) materially impeding the exercise of
NEFCO’s contractual rights of audit or
inspection or access to information; and

g) theft" meaning the misappropriation of
property belonging to another party.

2.13.The Guarantor also undertakes to co-operate
closely with the Principal and NEFCO, as well
as with any consultants appointed by the
Principal and/or NEFCO, with respect to the
implementation of the Project.

SECTION 3. RIGHTS AND

OBLIGATIONS OF NEFCO

3.1. NEFCO shall inform the Guarantor in writing
within 10 (ten) days after the occurrence of any
of the following events and at the same time
provide the below mentioned documentation to
the Guarantor:

a) disbursement of any tranche of the Loan to
the Principal under the Loan Agreement,
enclosing a statement from NEFCO’s bank
account from which the disbursement has
been made;

b) the Principal’s fulfilment in full of the
Guaranteed Obligations under the Loan
Agreement, enclosing the confirming
statement of bank account certified by the
Principal’s authorized person(s) that shall
bear the Principal’s seal (if any).

3.2. NEFCO shall coordinate with the Guarantor and
receive the Guarantor’s written consent before
making any material changes or modifications
to the Loan Agreement related to the monetary
obligations envisaged thereunder and the
procedure for the Principal’s performance of its
payment obligations.

SECTION 4. REPRESENTATIONS

THE GUARANTOR

OF

The Guarantor represents and warrants to NEFCO
that:-

a) it is a local government of the local commurity
of Kyiv, being formed in accordance with the
Constitution of Ukraine, the laws and
regulations of Ukraine, and the Charter of the
local community of the City of Kyiv;

(v) nii, cipAMOBaHi Ha CYTTEBE YCKJIANHEHHS
apifichenHs npas HEDKO Ha nepeipky
abo ayauT, nepenbaueHi Joroeopom mpo
rpaHT; Ta

g) "kpambkka" O3HaYaE HE3AKOHHE IPHBJIACHEHHS
MaliHa, 110 HaNIeXKHTh THImIH 0cobi.

2.14 T'apanT TaKOXK 3060B'13y€eThCS TiCHO
crmisnpautoBati 3 IlpuHuunanrom i HEOKO, a
TAaKOXK 3 yciMa  KOHCYJIBTAHTAMM,  SKI
npusHayaiotsees [Ipunnunanom i/abo HEDKO, y
3B’43Ky 13 3nificHeHHaM [TpoexTy.

OBOB’SI3KH

PO3ILJ 3. ITIPABA I

HE®KO

3.1. HE®OKO nogigomnse T'apanta B NHMCBMOBIiH
dopmi nporarom 10 (mecaTH) IHIE 3 MOMEHTY
HacTaHH Oydb-gKOi 3 HACTYMHUX TOAIH 1

omHO4acHO Hazac [apaHTy Bkasa”i HK4ye
JOKYMEHTH:
a) Buriata  Oyme-skoro TpaHury Kpeaury

Iprauynany 3a KpenutHum norosopom 3
DNOLNAHHSAM BMINUCKH 3 GaHKIBCEKOTO paxyHKY
HE®KO, i3 sxoro BHILiata 6yna 3pobiena;

b) BukoHanHA [IpyHIMOaTOM y MOBHOMY 06CH3I
[apanTifinux 3060B’s3aHe 32 KpeanTanm
JIOTOBOPOM 3 I0AAHHAM ITiITBEPOHOT BUIIHCKH
3 6aHKIiBCBKOrO  paxyHKy,  nignucaHof
YIOBHOBaXKEHO ocoboro. [lpuHumnana i
3acBimueHow meyartkolo [lpumHumnana (3a
HasBHOCTI). 3

3.2, HE®KO noBMHHA KOOpAWMHYBaTW cBOI Aii 3
['apantomM i oOTpWMyBaTu MHCBMOBY 3romy
I'apanTa nepen BHeceHHAM CyTTEBMX 3MiH abo
nomoeHeHb  fo0  KpemutHoro  nmororopy,
OB’ A33aHMX 3 IPOLIOBUMH 30008’ I3aHHAMH, AKi B
HBOMY TmiepenGaueHi, a TakOX 3 MOPAAKOM
BUKOHaHHA [IpmHuMnanoM cBOIX mIaTbKHMX
3000B’s13aHB.

PO31I 4. 3ASIBUTAPAHTA

I"apaunrt 3assnsc # 3anesuse HEOKO s TOMY, II0;

a) € OpraHOM  MiCLeBOro  caMOBpAOyBaHH:
TePUTOpiaNibHOT rpomManm micta Kuepa, sknit
CTBOpeHui Bianosinno 5o Koneruryuii Yipaiuu,
3aKOHIB | HOPMATHBHHUX akTiB YKpainw, i cTaryTy
TePUTOPiaNbEHO! rpoManu micta Kuepa;




b)

d)

Mayor of the City of Kyiv Klychko Vitalii
Volodymyrovych is an official of Kyiv City
Council, authorized to represent the Guarantor
in connection with this Municipal Guarantee
Agreement, in accordance with a Decision of
Kyiv City Council No.497/8070 dated 19
December 2019, the laws and regulations of the
Ukraine;

the Guarantor owns its property and has the
required capacity to own its property on the
basis of municipal ownership, and has full
power, authority and capacity to dispose of such
property, subject to applicable law;

the Guarantor has obtained all of the
authorisations required in order for it

(i) to enter into this Municipal Guarantee
Agreement, including the approval of the
Ministry of Finance of Ukraine No. 544
dated 18 December 2019 regarding the
amount and the terms and conditions of this
Municipal Guarantee Agreement, and, if
required by the Law of Ukraine "On State
Aid to Undertakings", a decision of the
Antimonopoly Committee of Ukraine
No. 678-p dated 03 October 2019
regarding:

- the admissibility of new state aid for
competition; or

- the admissibility of new state aid for
competition,  provided that the
obligations imposed by the
Antimonopoly Committee of Ukraine
are fulfilled by the provider and
recipient of state aid; or

- the recognition of the support of the
undertaking specified in the notification
on new state aid or on amendments to
the terms of the current state aid
submitted by the Guarantor to the
Antimonopoly Committee of Ukraine,
as not being state aid in accordance with
the abovementioned law Ukraine;

(if) to facilitate the implementation of the
Project; and

(iii) to perform its obligations under this
Municipal Guarantee Agreement,

b)

d)

Kuiscbknii miceknit romopa Kiwmukxo Bitanii
Bonopumuposny €  mocagoBoro  ocoboro
Kuiscbkoi MickKOl pamy, YIOBHOBaXXEHOIO
npenctaBnaTy 'apanra g 38’A3ky 3 JloroBopom
Npo HaZaHHA MICUeBOi rapaHTil BIAMOBIAHO 10
pieHHs Kuiscbxoi Micekoi pagu Ne 497/8070
Bin 19 rpynna2019 poxy, 3aKoHiB | HOpMAaTHBHO-
NPaBOBHX &KTiB YKpaiHu;

[apanTy HanexwuTe MalHO i BIH Mae HeoOXimHy
NpaBO3JIaTHICTE MaTH CBOE MaiHO Ha mpasi
KOMyHaJIbHOI BJIACHOCTI M Mae TOBHE Tpaso,
TIOBHOBR)XEHHS i DpaBO3JIATHICTE
pO3NOpA[KATACA TakMM MaWHOM 3a YMOBH

AOTPUMaHHA YMHHOTI'O 3aKOHOABCTRA,

I'apant oTpumar yci Ao3Boyn, HeoOXimHi ams
TOTO,

(i) mwo6 yxmacti Jlorosip TmTpo HamaHHS
MICLIEBOT rapaHTii, BKIIFOYaOUH [Oro/KEHHS
MinicTepcrea dinanciB Ykpainu Ne 544 gin
18 rpynus 2019 poky 1W0MO MOTOMKEHHS
obcary W ymoB wworo Jlorogopy mpo
HaJaHHA MiCLEBOI rapaHTii, Ta y pasi, SKIo
uporo Bumarae 3axoH Yxpalsu "llpo
JlepiKaBHY JOTIOMOTY cyb’exTam
rocrnogaproBanHs”, pilieHHs
AHTUMOHONIOJBHOTO  KOMITETY ~ YKpalHu
Ne 678-p Big 03 sxoBTHs 2019 poky uiono:

- JOMYCTUMOCTI HOBOT Jep>KaBHOT
JOMOMOTH J1a KOHKYpeHLil; abo

- JOOMyCTHMOCTI HOBOI JepKaBHOL
JOTIOMOrH NSl KOHKYpeHUii 32 YMOBH
BHKOHAHHA HaNaBa4yeM Ta OTpUMYyBadaMHU
JepKaBHOI  JONOMOIH  BCTAHORBJIICHHUX
AHTHMOHONONIBHUM KOMITETOM YKpaiHu
30008’ s3aHE; abo

- TPO BHU3HAHHA TMIATPUMKH cy0’exTa
roCIoAapiOBaHHy, 3a3Ha4YeHOl y
IOBIJOMAEHHI NP0 HOBY JAEpXKaBHY
JOTIOMOTY YH NP0 BHECEHHS 3MiH A0 YMOB
YHHHOI ~ JiepXaBHOI  IOMOMOTH, sKke
HaJaeTheH T'apanrom
AHTHMOHOTIONIBHOMY KOMITeTy YKpaiHH,
TaKO¥O, 1O He € AePHKABHOIO IOMOMOro0
BiOIOBIZHO 0 BUILEBKA3aHOTO 3aKOHY;

(i) wo6 cripusTH peanizauii [IpoekTy; Ta

(iii) wob BMKOHYBaTH CBOT 3060B’i3aHHA 3a
JloroeopoM Nnpo HamaRHA MiCLIEROT rapaHTii,
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h)

and undertakes to ensure that such
authorizations will remain in full force and
effect during the validity of this Municipal
Guarantee Agreement;

the Guarantor has not failed to pay, when due,
any financial indebtedness which failure has not
been waived or remedied. Also the Guarantor is
not in breach of or in default under any
agreement to which it is a party or which is
binding on it or any of its respective assets to an
extent or in a manner that might have a material
adverse effect on its business or financial
condition or its ability to perform its respective
obligations under this Municipal Guarantee
Agreement;

the execution by the Guarantor of this Municipal
Guarantee Agreement and the exercise of its
respective rights and performance of its
respective obligations hereunder do not and will
not:

(i) conflict with any other agreement or
arrangement, to which it is a party or which
is binding upon it or any of its assets;

(ii) conflict with its constitutional documents
and rules and regulations; or

(iti) conflict with any applicable law, in
particular, the Law of Ukraine "On State
Aid to Undertakings", regulation or official
or judicial order;

the Guarantor is conducting its business and
operations and is otherwise in compliance with
all laws, regulations and directives of
governmental authorities having the force of law
applicable or relevant to it, non-compliance with
which might have a material adverse effect on
its business or financial condition or on its
ability to perform its respective obligations
under this Municipal Guarantee Agreement;

neither the Guarantor nor any officers, directors,
authorized employees, affiliates, agents or
representatives  of the Guarantor have
committed or engaged in, with respect to the
Project, or any transactions contemplated by this
Municipal  Guarantee Agreement, any
Prohibited Practice;

h)

1 3000B’a3yeTncst 3abesmeuntH, wWo6 Taki
NO3BONM 3ajIMIIAINCA B MOBHIA cuni ¥ misu
npoTAroM TepMmiHy aii JoroBopy npo HagaHHA
MICLEBOT rapaHTil;

BIICYTHI BHMaJKM HecriaTH uYu  (PIHaHCOBOI
saboproranocti [apanta, siki 6 He Oynm
BperynaboBadi abo noraweni. Kpim toro, Iapant
HE NOpyHuIye W He Mae Bunanky aedonry 3a Syns-
SIKUM IOTOBOPOM, ¥ IKOMY BiH € CTOpOHO0 afo
SAKAH CTOCYETBCH KWOrOo YW MOMY HANIEXHUX
aKTHBIB TAKUM YHHOM, IO MOXKE MaTH ICTOTHUI
HETaTUBHWA BIUIMB Ha HOTo rocrnoaapcbKy
RisnbHICTE, 260 Ha ¢inaHcoBHil cTaH, abo Ha
3MATHICTh BUKOHYBaTH CcBOI 3000B’s3aHHA 3a
HoroBopom npo HanaHHA MICLIEBOT FapaHTil;

BHKOHaHHA ['apantoMm [loroBopy npo HajaHHS
MicueBoi rapaHTii, peamizauis cBoix mnpaB i
BUKOHAaHHA cBoix 0OOB’A3KiB 3a HHM He € 1 He
6y IyTh:

(i) cymepeunTn Oynb-KOMY IHLIOMY AOrOBOPY
a0 JOMOBNEHOCTI, 3a AKUMH BiH €
CTOpOHOK ab0 fKi CTOCYIOTBCH ioro abo
OyaB-AKOro 3 HOro akTHBIB;

(ii) cymepeunTn HOrO YCTAHOBYMM JIOKYMEHTAM,
npaBuIaM i DoTOKeHHAM; abo

(iii) cynepeunTti BIANOBITHUM 3aKOHaM,
30kpeMa, 3akoHy Ykpaiww "Ilpo mepxkasHy
aonomory cy6’exram  rocropapioBaHHs",
npaewiaM  abo aAMiHiCTpaTHBHOMY 4YH
HOPMaTHBHOMY MOPAAKY;

lapanT  3xiHCHIOE  CBOKO  OCIHONAPCHKY
AIANBHICTS 1 OMepaui’, iHUIY JisSABHICTS 3rifHO 3
yciMa 3aKOHAMH, HOPMATMBHHMH aKTamMu M
IOVWPEKTHBAMH  ACPXKABHHX  Oprais,  sKi
PEryArOIOTE HOTO AiSNBHICTE 300 CTOCYIOTHCA i,
HENOTPUMAHHS SIKHX MOXE MaTh ICTOTHHH
HEraTHBHWH BIUIMB Ha IOCIIOAAPCHKY AiSNIEHICTD
abo (iHAaHCOBMI CTaH YW Ha HOro 37aTHICTb
BUKOHYBAaTH CBOi 000B’A3KH 3a JIOroBOpoM mpo
HaJaHHA MicLeBOT rapaHTil;

ani Tapant, ani Oyme-aki nocamosi ocofw,
OUPEKTOPW,  YMOBHOBAXKEHI  CHIBPODITHHKHU,
noB’sa3aHi 0cobu, areHTH aGo NpPeACTABHUKH
lapanTa we 3nificHioBany, Ta He Opanu y4acTi y
38’a3ky i3 [lpoekrom a6o  Oynb-akumu
onepauismMM, nepenbaveHuMu LuM J[oroBopom
Npo HafaHHg Micueroi rapaHTii, y Oymb-axii
3abopoHeHIH NiAnbHOCTI;

10
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k)

k)

D

the Guarantor will not be required to make any
deduction or withholding from any payment it
may make under this Municipal Guarantee
Agreement;

this Municipal Guarantee Agreement and all
documents related thereto have been executed
on behalf of the Guarantor by duly empowered
persons and its respective obligations under this
Municipal Guarantee Agreement constitute
legal, valid and binding obligations enforceable
against it in accordance with their terms;

there are no suits brought to courts of general
jurisdiction, arbitration, to justice of peace,
criminal, arbitrary or civil proceedings,
administrative or execution proceedings, or any
other enquiries being undertaken that are likely
to have a material adverse effect on the ability
of the Guarantor to perform its obligations under
this Municipal Guarantee Agreement, including
the participation of the Guarantor in the Project;

the execution by the Guarantor of this Municipal
Guarantee Agreement constitutes, and the
exercise of its respective rights and obligations
thereunder will constitute, private and
commercial acts done and performed for private
and commercial purposes; and

in any proceedings taken in Ukraine or
elsewhere in relation to this Municipal
Guarantee Agreement, the Guarantor will not be
entitled to claim for itself or any of its assets
immunity from suit, execution, attachment or
other legal process.

SECTION 5. PAYMENT BY THE

Sl

5.2,

GUARANTOR

If any payment under the Loan Agreement falls
due and is not paid by the Principal on the due
payment date, NEFCO shall submit to the
Principal a written notice requesting it to effect
the relevant payment under the Loan Agreement
forthwith. In the event that the Principal does
not make such payment within twenty (20)
business days from its receipt of such notice,
NEFCO shall be entitled to seek payment from
the Guarantor as set out below.

NEFCO shall be entitled to seek payment from
the Guarantor in case of the Principal’s non-
performance or improper performance of its

j)

k)

)

m)

Tapauty He noTpi6Ho pobHUTH BigpaxyBaHHs abo
yTpUMaHH$ i3 6yAb-IKHX MIIATEeXIB, AKi BiH MOe
3OIMCHHTH B pamkax Jlorosopy npo HalaHHA
micueBol rapaHTil;

Horosip mpo HagawHs MicLieBoi rapaHTii # yci
noB’si3aHi 3 HUM JOKYMEHTH I1iJIHCaH] Bil iIMEHi
[apaHTa HaaeXHUM YHHOM YTIOBHOBRKEHHMH
ocobamu, i #oro obos’a3ku 3a JJoroBopoM Mpo
HAagaHHA MICHEBOI rapaHTii € 3aKOHHHMH,
OIACHUMU }i 0BOB’ I3KOBHMH, 00 BHKOHAHHS, SKi
MOXYTb OYTH BUKOHAHI Y TPHMYCOBOMY MOPSAAKY
BiAMOBIOHO A0 TX YMOB;

BiICYTHI NO30BH 10 CYMiB 3arajlbHOT IOPHCAUKLIT,
apbiTpaxKHUX,  TPETeHChKMX,  KpPHMiHaJIbHE,
apOiTpaxxHe a0 UMBUIBHE  NPOBAIXEHHS,
aaMiHiCTpaTHBHe 260 BUKOHABYE TNPOBAKEHHA
uy Gymp-AKi iHImI CKaprH, gKi MOXYTb MaTH
iCTOTHMI HeraTMBHHWI BIUTMB HAa 3IATHICTB
[apaHTa BUKOHYBAaTH CcBOI OOOB’S3KM  3a
JloroBopoM MNpo HafaHHA MicLeBoi rapasTii,
BKJTIOYAIOYH yuacTs ['apanTa B [1poexTi;

nignucanns ['apanrom JloroBopy Npo HaaaHHS
micieBo! rapaHTii ¥ 37;ificHeHHs  Horo
BIIMOBIAHMX mpaB i O0OOB’A3KIB 32 HUM
CKIANaroTh HemyOMiuHi # rocnofgapcehki mii, siki
BUMHAIOTECS U BUKOHYIOTBCS 1Sl HeMmyOmiuHuX 1
rocnonapchbKyX LiNel; Ta

y xofi 6yap-KOro cy/10BOro po3rnsiny B YkpaiHi
abo B iHIIOMY Micli B 3B’ A3Ky 3 JloroBopom npo
HafaHHA MicueBol rapanTii ['apanT He MoXe
BrMaraTu as cebe abo CBOIX aKTHBIB IMYHITETY
Bin CYZLOBOrO MO30BY, BHKOHaBYOTO
NpOBaIKeHHs, HaknajeHHs apewmry abo Bin
iHIIOT CyAOBOI IpOLEYpPH.

PO3LTIS. INTATEXITAPAHTA

5.1.

5.2.

Sxwo TepmiH  Oyme-sKoro - IlaTexy 3a
KpeanTHuM noroBopoM HacTaB, ane ILIaTiK
[TpuHUMIaTOM Ha  BH3Ha4eHy [JaTy He
Bunnavyerscd, 10  HE®KO HaJCHIIae
[lpyHOMnany NUCHMOBE  TOBIIOMJICHHS 3
NPOXAHHAM HeraHo 3OIMCHUTH BiATIORIIHY
onnary srimHo 3 KpeawtHum porosopoM. Y
BUMANKY, KO [IpHHLMNan He 31iHCHUB TaKWi
maTixk nporarom 20 (aeaauaTH) podourx OHIB 3
[HS OTpUMaHHA Taxkoro nosinomieHns, HEOKO
Ma€ MpaBoO BUMAaraTu Iuiatexi Bix ['apaHTa sk
nepenbayueHo HwKue.

HE®KO peanizye cBoe npaBo BUMaraTH miaTexi

Bin [apaHta y BHNaaky HEeBHKOHaHHA abo
HEHaJIeXHOro BHKOHaHHA [IpHHUMIANIOM CBOiX

11
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5.3.

5.4.

5.5.

5.6.

payment obligations under the Loan Agreement,
without first obtaining a judgment in any court
against the Principal or filing any claim in a
bankruptey, liquidation or similar proceedings
of the Principal.

In order to exercise its right to seek payment
from the Guarantor, NEFCO shall submit a
written demand to the Guarantor  (the
"Demand"). In the Demand, NEFCQ shall
provide and include the following:

a) a specification of the amount of the overdue
Guaranteed Obligations;

b) a reference to the provisions in this
Municipal Guarantee Agreement and the
Loan Agreement relevant for the Demand;

¢) a copy of NEFCQ’s prior written notice
requesting the Principal to effect the due
payment in question under the Loan
Agreement, as well as any response hereto
from the Principal, as relevant; and

d) information about NEFCO’s bank account to
which the Guarantor is requested to effect the
payment.

The Guarantor irrevocably and unconditionally
undertakes to perform the Guaranteed
Obligations and to effect any payments at the
latest within seven (7) business days of its
receipt of the Demand.

Subject to NEFCO’s fulfilment of the
requirements set out in Sections 5.1 and 5.3, the
Guarantor hereby waives any right to raise
objections against any Demand that NEFCO
may make hereunder which the Principal would
have been entitied to make under the Loan
Agreement, other than proving that the payment
for which NEFCO has presented a Demand has
already been made by the Principal.

If after NEFCO presentation of a Demand to the
Guarantor, the concerned payment is actually
effected by the Principal in full or partially,
NEFCO shall within three (3) business days
notify the Guarantor. If the Guarantor at such
point in time has already made a payment under
this Municipal Guarantee Agreement which
together with any amount received from the
Principal exceeds the outstanding amount of the
Guaranteed Obligations, NEFCO shall procure
'Cpayment of the surplus amount to the
Guarantor within 10 (ten) business days of

5.3.

5.4,

Spln

5.6.

MNaTDKHUX  3060B’s2aHb 32 Kpenurnum
A0roBopoM  fe3  rnonepemHsoro OTpHMaHHA
CYAOBOrO pillieHHS B Oynp-sxomy cyami nportu
lpnHimnana abo nopanns OpeTeHsid y pasi
bankpyTcTBa,  mikBimauii  a6o aHaIoriuHo|
npouenyp Hax Ilpuruunanom.

Hna peanizanii ceoro NpaRa BHMAraTH ILIaTexi
Bin Taparra HEOKO nopae MIMCBMOBY BHMOTY
no Tl'apanta (mani - "Bumora"), YV Buwmosi
HE®KO skasye nactynue:

a) crieuudikanio CYMH
Iapanriiinoro 30608’ s13aHHS;

IPOCTPOYEHOI O

b) mocunanns Ha monoxenms ueoro Jloroeopy
NpO HaJlaHHA MicLero] rapauTii # Kpeguraoro
HOTOBOPY, AKi MaIOTh 3HAYCHHA 11 Bumory;

C) KOMilO MHCLMOBOTO MOBiTOMIEHHS HE®KO
no IlpHHUMDANA 3 BMMOrow 3aidcHuTH
MpOCTpodeHi  mnatexi  3a  KpemutHum
AOrOBOpOM, a TakoX BCi BIiANOBiAI Ha 1o
sumory [pununnana; ta

d) pekBisutn Gaukischkoro paxyaky HE®KO,
Ha saku#f I'apanty npononyerscs saiiicHuty
TUIaTIK,

Tapanr Bessimcnyno i GesymoBHO
3000B'A3y€ETHCH BHKOHATH Tapanriitni
30008’A3aHHs i 3miliciioe  Be maTexi  He
misHiwe 7 (cemu) pobounx nmis 3 MOMEHTY
OTpHMaHHs Bumornu.

3a ymOBH BHkoOHanHs HEDKO TOJIOKEHD
OYHKTIB 5.1 i 5.3, Tapanr BinmornseTscs Bif
Npag sanepevysatd npotu Oyab-skux Bumor
HE®KO 3a Jlororopom Npo HajgawHA Micuesof
rapasrii, sxi Mir 64 MaTu Ipunuunan ariguo 3
Kpenuruum norosoponm, KpiM npasa nosecty, o
narbk, Ha sxuit HE®KO eucrasuma Bumory,
yae Oys snificrenwit Ipunuunanowm.

Axwo micns sucrasnenns HEDKO Bumoru
Fapanty  ignopimewmit  mmatis Hacripasi
saiticHoeThes [punnunatom Y noBHOMY 006ca3i
abo wactkoso, HEMKO npotsrom TpeoX (3)
pobouux aHiB noBimomse [apanra., Siauo
lapant yxe 3pobue mmati 3a Horosopom npo
HaJlaRHA MiCLeBOT rapaHTii, TKui pasom i3 yeiew
CyMoio,  oTpumanow  Bin  ITpunuumnana,
fIepeBHILye mpocTpoueHy cymy I apaHTiiftHux
30608 13216, HEDOKO 3abesneuye rosepHeHHs
Fapanty cymm nepesmienns nporarom 10
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receipt of the relevant payment from the
Principal.

SECTION 6. NOTICES AND REQUESTS

Any notice or request required or permitted to be
given under this Municipal Guarantee Agreement
shall be given or made at the addresses specified
below, or at such other address as the Party
subsequently shall have designated by written notice
to the other Party.

Addresses:

For NEFCO:

Nordic Environment Finance Corporation (NEFCO)
P.O. Box 241, FIN-00171 Helsinki, Finland
Attention: Project Administration

Telephone: +358 10 618 003

E-mail; reporting@nefco.fi

For the Guarantor:

Kyiv City Council

36 Khreshchatyk Street, Kyiv, 01044, Ukraine
Attention:Financial Department of executive body of
Kyiv City Council (Kyiv City State Administration)

Telephone: +380442027656
Telefax: +380442027327
E-mail: info@kmfd.gov.ua

SECTION 7. VALIDITY TERM

This Municipal Guarantee Agreement shall enter into
force on the date of its signing by both of the Parties
and shall, unless otherwise agreed by the Parties in
writing, remain in effect until the later of (i) 102
(hundred and two) months from the date of the Loan
Agreement and (ii) the date upon which all of the
obligations of the Principal under the Loan
Agreement and the Guaranteed Obligations are
unconditionally and irrevocably paid and discharged
in full to the satisfaction of NEFCO (the
"Satisfaction Date"), provided, however, that if all
the obligations of the Principal under the Loan
Agreement and the Guaranteed Obligations
hereunder are unconditionally and irrevocably paid
and _discharged in full to the satisfaction of NEFCO
earlier than 102 (hundred and two) months from the
date of the Loan Agreement, this Municipal

Guarantee Agreement shall remain in effect until the
Satisfaction Date,

SECTION 8. DISPUTE RESOLUTION

8.1. This Municipal Guarantee Agreement shall be

construed in accordance with, and shall in all

(mecatn) pobounmx OHIB 3 JHA OTPUMaHHA
BinoBigHoro rmarexy eig [IpuHuynana.

PO3 A1 6. ITOBIIOMJUIEHHA 1 3AIINTH
Vei nosimomnenHs M zamutd, Aki HeoOXigHi abo
nepenbaueHi srinHo 3 [loroBopoM npo HaZaHHA
MicueBoi rapauTii, Matoth OyTH pocraeneHi abo
BiANpaBneHi Ha afpecH, fAki BKasaHi HiDkJe, abo Ha
Taki agpecy, ki B momansiioMy CTOpoHa BH3HAUMTB
LUISXOM [TUCEMOBOIO MOBIAOMEHHS iHIi# CTOpOHI.

Anpecu:

[na HEOKO:

[Tipniuna Exonoriuna @inancoa Kopnopauis
(HEDKO)

P.O. Box 241, FIN-00171 I'ensciuki, ®iHnsuaig

Ho yBaru: YrpasniHHS NpoeKTaMmn

Tenedon: +358 10 618 003

En.nowra: reporting@nefco.fi

Ins Capaura:

KuiBcbka Michbka pana

Vkpaina, 01044, m. Kuis, Bynuus Xpemartuk, 6ya. 36
Ho yearu: J[lenmapramedT (IHAHCIB BHKOHABYOIO
oprany KuiBcbkoi micbkol pagn (KuiBcbkoi Micbkoi
IepxaBHOT aaMiHicTparlil)

Tenedon: +380442027656

Tenedaxe: +380442027327

En.nmowra: info@kmfd.gov.ua

PO3ILI 7. TEPMIH JIi

Lle# Jorogip npo HagaHHs MicueBoi rapanTii Habysae
YUHHOCTI 3 AaTH Horo mianucalHs oboma CTopoHamMu
i nie, sxmo iHme He noromxeHo CropoHamu B
nuceMoBiit dopmi, 1o (i) 102 (cTo mpyroro) micaus
nicns gati KpenutRoro gorosopy, abo (ii) naTi komu
yci 3060B’s3anHs  [lpunnunana 3a  Kpeautnum
norosopom Ta ["apanTiitii 30608'13aHHs 6€3yMOBHO Ta
0e3BINKITHYHO MOralieHHl T2 BUKOHAHHI B [OBHOMY
ob6ca3i, sagoBoneHstoun HEDKO (pani - "Hara
BUKOHAHHN"), B 3AIEXKHOCTI BiJl TOTO, fKa 3 LIUX OAT
HacTaHe Ti3Hille, OJHaK, 3a YMOBH, IO SKUIO Yci
30008’ a3aHHA [IpyAnunana 3a KpeautHuM 1orosopom
ta [apanTtiiini 3060B’s3aHHs  Oe3yMOBHO Ta
0e3BigIUTMYHO MOralleHHi, Ta BUKOHAHHI B ITOBHOMY
obcszi, 3anosonbaatoud HEQKO, panime, HbK depes
102 (cro pama) wicaui micngs gatu  KpenutHoro
Ioroeopy, Ueit JloroBip npo HagaHHA MicLeBol
rapaHTil 3aMIuacThes B cuni 4o JaTv BUKOHAHHS.

PO3 111 8. BHPINIEHHA CIIOPIB

8.1. Lle#i Morosip mpo HamaHHA MicLeBOl TapaHTil
TIIYMauuTsCs Yy BIANOBIOHOCTI OO, Ta B YCIX
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8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

respects be governed by the laws of the
Kingdom of Sweden.

Any dispute, controversy or claim arising out of
or in connection with this Municipal Guarantee
Agreement, or the breach, termination or
invalidity thereof, which the Parties have not
been able to settle by agreement within 60
(sixty) days following the filing of a formal
request for negotiations, shall be finally settled
by arbitration in accordance with the Arbitration
Rules of the Arbitration Institute of the
Stockholm  Chamber of Commerce (the
"Rules").

The arbitral tribunal shall be composed of three
(3) arbitrators appointed in accordance with the
Rules. The seat of the arbitration shall be
Stockholm, Sweden. The arbitral proceedings
shall take place in Stockholm, Sweden. The
language to be used in the arbitral proceedings
(including documentation) shall be English.

Notwithstanding the aforesaid, NEFCO may
take any action available to it under the law of
Ukraine to guard its interests under the
Municipal Guarantee Agreement.

Service of any notice of process in connection
with any proceeding under this Section 8 may be
made to the addresses set out in Section 11
below, to the extend allowed by applicable law,
in the manner provided for in Section 9.4 below.
The Parties hereby expressly waive any and all
additional requirements for the service of any
such notice of process.

The Guarantor shall on demand reimburse
NEFCO for any expenses (including legal fees)
incurred by NEFCO in the preservation or
enforcement of any of its rights under the
Municipal Guarantee Agreement. If any
arbitration tribunal or court issues any ruling
stating that costs and expenses incurred by
NEFCO in the preservation or enforcement of
any of its rights under the Municipal Guarantee
Agreement are distributed and are payable
otherwise, such ruling shall however prevail

with respect to the costs and expenses covered
by said ruling, )

8.2.

8.4.

8.5.

8.6.

acnekrax perymoersca npasom KopomiscTea
Isewis.

Byne-axi criopy, po36ixHocti abo nperewsii, wo
BHHUKAOTL 3 JIOroBopy mpo HamaHHA MiCLEBOT
rapadtii abo y 3B’A3Ky 3 HMM, uYM 3 HOroO
[OPYLIEHHAM, TPHIIMHEHHAM abo HemiMcHICTIO,
ski CTOPOHM He 3MOMIH BHPIWIMTH Yy
NOroBipHOMY MOPSIKY NpOTATOM 60
(urictmecstn) gHiB i3 MOMeHTY — mojawi
dopManbHOI  BHMOrH  TIPO  IIEPETOBOPH,
OCTaTOYHO BMPIlIYIOTheA apbiTpaskeM 3rifHO 3
[TpaBunamu apoiTpaxy Apb6iTpaxxHoro
IHCTUTYTY CTOKIOJBMCBHKOI TOProBoi mNajiaTH
(mani - "Ipasuna").

. ApGiTpaxHuit cyn cknamaerses 3 Tprox (3)

ap0itpis, npusHadeHux Bignosiguo mo Ilpaeun.
Micuem ap6itpaxy € Crokronem, Illsewis.
ApGiTpaXXHe TPOBA/KEHHS I[IPOBOJAMTLCS B
Crokronemi, Illsenis. PoBGoworo  MOBOWO
apOiTpaXHOrO  NpoBakeHHS  (BKIOYAOYM
JOKYMEHTallil) € aHrniichka Moga.

Hespaxatoun na BHINesrajaHe, [/ 3aXUCTY
CBOIX IHTepeciB BignorinHo no Jlorosopy mpo
HajaHHs Mmicuesoi rapantii HEOKO max npago
BXXHBAaTH OyIb-iKWX 3aXOHIB, HAABHUX Yy WOro
PO3NOPARKEHH] BIiIOBIAHO [0 3aKOHOAABCTRA
Ykpainn.

[IpouecyanbHi moBifOMieHHSA CTOPIH, MOB’A3aHi
3 Oymp-KMM NPOBALKEHHAM, 3FiAHO 3 LUM
posniioM 8, 3HIHCHIOETbCA 3@  aLpecamw,
BKa3aHWMH B po3aini 11 Huskye, Tay crioci6, skuit
BIAMOBiNa€  YMHHOMY  3aKOHONABCTBY M
nepeabavennit y posaim 9.4 umxue. Ilum
nyHkToM  CTOpPOHH  OAHO3HAYHO  NPSIMO
BiAMOBNAIOTbCA Big OyOb-IKMX NOAATKOBUX
BUMOT J10 NpOLECYaNbHUX NMoBifomness CTopiH.

lapanT Bigwkonorye Ha Bumory HEDKO sci
BUTpaTH (BIJTIOWAIOUM BUTPATA HA KOPHAWYHI
nocnyru), nodeceHi HEOKO mnsa 36epexenns
ab0 npuUMycoBOro BUKOHaHHS 6y ab-IKHX TIpaB 3a
HoroeopoM npo HapaHHi MiCUEBOI FapaHTii.
Sruwo  Oymp-axuii  cyn abo  apGiTpaxHmit
TpubyHan  BuOacTb  Oydb-ike  pillleHHs,
BiAMOBIHO HO HKOrO BHTPaTW # BHOATKY,
noneceHi HEDKO i3 meroio 36epexeHHs abo
NPUMYCOBOTO BUKOHaHHS OyIb-IKUX CBOIX IpaB
3a JloroBopom npo HagadHHS MICUEBOI rapaHTii,
PO3MOAUIAIOTECH ¥ CONAuyloThes B iHUIMH
crocif, Take pilleHHS MaTUMe NepeBaXKHy CUITY
CTOCOBHO TaKWX BUTPAT | BUAATKIB.
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SECTION 9.

9.1.

9.2.

9.3.

9.4.

9.5.

9.6.

MISCELLANEOUS

A Party may not, without prior consent of the
other Parties, assign or transfer any rights,
benefits or obligations under this Municipal
Guarantee Agreement.

In the event that any specific provision under
this Municipal Guarantee Agreement is or shall
become void or unenforceable, all of the other
provisions of this Municipal Guarantee
Agreement shall remain in full force and effect.

Any amendment to this Municipal Guarantee
Agreement, or any waiver or consent by the
Parties under this Municipal Guarantee
Agreement, shall be made in writing, and signed
by both Parties.

Any notice or request required or permitted to
be given or made under this Municipal
Guarantee Agreement shall be made in writing,
and shall be deemed to have been duly given or
made when delivered by hand, registered mail
or e-mail to the recipient Party at the address
specified below, or such other address as the
Parties may subsequently have designated by
notice to the other Party. If given by e-mail, any
notice shall promptly be confirmed by
registered letter or courier.

The headings used in this Municipal Guarantee
Agreement are inserted for reference purposes
only and are not to be considered or taken into
account in construing the terms and provisions
of any article nor to be deemed in any way to
qualify, modify, or explain the effects of any
such provisions or terms.

Nothing in this Municipal Guarantee Agreement
shall be construed as a waiver, renunciation or
other modification of any immunities, privileges
or exemptions accorded to NEFCO pursuant to
_the Agreement of 6 November 1998 between
Denmark, Finland, Iceland, Norway and
S_weden concerning NEFCO (as from time to
Ume  supplemented and/or amended), the
Fra_mework Agreement between Ukraine and
NEFCO dated 17 September 2009 (as ratified
E)’ Verkhovna Rada of Ukraine on
21 Sept?mber 2010), any other international
convention or  any applicable  law.
Not\wthstanding the foregoing, NEFCO has

PO31LJ19.

Ol

9.2.

9.3.

9.4.

9.5.

9.6.

PI3HE

CropoHa He Moxe, 6e3 nonepeIHLoT 3Ty iHIToT
Croponu, ycTynmatu afo nepenasaté Oyab-aki
npasa, ninbru abo 06oB’s3xu 3a LM J[orosopom
PO HaJaHHS MICLIEBOT rapaHTil,

Y Bumagky, sgkmo OyAb-AKi  KOHKpETHi
nosnoxkenHs JlorosBopy mnpo HagaHHS MicueBoi
rapaTii € abo cTanyTh HeZIMCHUMM YU TaKUMH,
IO HE MOXYTh OYTH BHKOHaHI B MPHUMYCOBOMY
NOpAAKy, yci iHmi nomoxkeHHs Jlorosopy mpo
HaJaHHS MICLEBOi rapaHTii 3aJMLIAOTLCA B
NOBHiH cuii it ail.

3mind o JloroBopy Npo HajaHHA Micueroi
rapaHrii a6o 6yns-sika BigMoBa uu 3rofa CTopin
BianoinHo a0 JloroBopy Npo HaJaHHA MicLeBol
rapaHTii, 3AIHCHIOIOTbCS B TUCHMOBIH (opMi i
NIAMHCYIOTECA oboma CTopoHaMU.

bBynme-ake noeigommenns abo  3amuT, AKi
HeoOXinHiI UK Jo3BoNeHi 3a uum Jlorosopom mpo
HagaHHA MICUEBOT TrapauTii, HafCHIAIOTHCH
NUCbMOBO W BBAXKAIOTHCA HAEKHHM YHMHOM
nepenanumu  abo 3MiHCHEHWMH, SKLIO BOHH
Nepeaani 3 pyk y pykd a0 peKOMEHIOBAHOIO
NOIITO, abo €NeKTPOHHOK TNOWITOX  iHIIH
CTopoHi 3a ampecamu, BKasaHUMH Hibkue, abo 3a
IHIIMMH afpecamy, ski CTOPOHH MOXYThb 3rOLOM
NpPU3HAYATH I1JIIXOM MOBIAOMJIEHHS  IHINIH
Croposi. TlopigoMnenHs enexTpoHHO] MOWTH B
NOAANIBLIOMY HEBIKIAAHO ITidTBEPIKYHOTBCS
PEKOMEHIOBaHMM JIHCTOM 260 Kyp’epoM.

3arofiosku, MmI0 RXHBAOTLCS B Jlorosopi mpo
HallaHHS MiCLeBOI rapaHTil, BUKOPHCTOBYIOTHCS
Jvule JUia 3pyqHOCTI IOCWIAHHS # HE MaroThb
OpaTucs 1m0 ysaru mpu TIyMadeHHi TepMiHiB Ta
noJIoXKeHb OyAb-9kol CTATTI ¥ BxkuBaTHCA I7Is
BH3HaYeHHs, Mmopmudikauii abo noscHeHHA
HacMiaKiB 6y Nb-SIKUX TAKHX YMOB HH MOJ0XKEHD,

XKopne mnonoxenss wporo Jlorogopy mpo
HafaHHA  MiClUeBOl  rapaHTii He  MOXe
TIIYMa49HTHCA SIK BiAMOBA, cKacyBaHHs abo iHiua
3miHa 6ynp-akux iMyHiTeTiB, npusineis aGo

3BiIBHEHbL Bix BWMoOr, Haganux HE®DKO
BIAMOBiAHO Io Horoeopy Big
6 nucromnana 1998 poky MK Haniero,
OQinnauaicro, Iecnanpiero, Hopseriero  Ta
IllBeuieto mpo creopenns HEDKO  (is
YPaxyBaHHAM 3MiH 1/a60 [OTMOBHEHE, sKi
NepioquvHO MOXYTh BHOCHTHCS), Pamkopoi

yroau Bin 17 sepecns 2009 poky mix YxpaiHoro
Ta HE®KO (parndikosanoi Bepxosnoro Panoro
Yxpainu 21 Bepechst 2010 poky), 6yab-skoi
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9.7.

SECTION 10.

made an express submission to arbitration under
Section 8.2 and accordingly, and without
prejudice to its other privileges and immunities
(including, without limitation, the inviolability
of its archives), it acknowledges that it does not
have immunity from suit and legal process in
respect of the enforcement of an arbitral award
duly made against it as a result of its express
submission to arbitration pursuant to Section
8.2.

Annex 1, a copy of the Loan Agreement, shall
form an integral part of this Municipal
Guarantee Agreement.

LANGUAGE AND COPIES

10.1.Unless NEFCO shall otherwise agree, each

document, certificate, statement, report,
accounts, and other written material referred to
in this Municipal Guarantee Agreement shall be
in the English language or be accompanied by a
duly certified English translation thereof, If
requested by NEFCO, such translation shall be
made by an authorized translator.

10.2.This Municipal Guarantee Agreement has been

SECTION 11.

executed in both the English language and the
Ukrainian language in 2 (two) original
counterparts each having equal legal force. In
case of any discrepancies between the English
and the Ukrainian version, the English version
shall prevail.

CONTACT ADDRESSES OF
THE PARTIES

For NEFCO

Nordic Environment Finance Corporation (NEFCO)
P.O. Box 241

FIN-00171 Helsinki, Finland
te]epl_mne: +358 10 618 003
e-mail: reporting@nefco.fi

Kyiv City Counci]

9.7.

PO3.LT 10.

MDKHapogHOi koHBeHuii a6o mpaea, o
3acTocoByeThes. Hessaskaroun Ha BHueckazaHe,
HEDKO npamo mnoromiyerses Ha nepegavy
Cropis Ha posrnaz apGitpaxy BiamoRiAHo a0
posainy 8.2 Ta, BimnoeimHo i Ge3 wkomu s
IHIMX  CBOIX  mpuBiiei® Ta  imyHiTeris
(Brmmiouaioun, Gez obMexeHHs, HETIOPYILHICTE 17
apXiBiB), TIATBEpMKYE, IO BOHA He Mae
iMyHiTeTy Bif Mo30By i cyag0BOro IIPOBA/IKEHHS
CTOCOBHO NPHMYCOBOI'O BHUKOHaHH{
apOITPaKHOTO PIlIEHHS, MPUITHATOro IIpoTH Hel
BHACJIIAOK 1i mpamol sroan Ha nepemady criopis
Ha po3rIaa apbiTpaxy BiANoBifHO 10 po3ziny 8.2

Honarok 1, xomis Kpemursoro IOOTOBOPY, €
HEBIZ’EMHOIO YaCTHHOIO Horosopy npo HagaHHs

MICLEBOI rapaHTit.

MOBA I ITPUMIPHUKHA

10.1.Axkwo HED®KO He noroguThes Ha 1HIIle, KOXEH

HOKYMEHT, A0BIIKa, 32584, 3BIT, GyXranTepcekuii
JOKYMEHT M IHWHH TUCEMOBUIA Marepiain,
srajaHii y Jloroopi npo HamaHHi MicueBoi
rapaHTii, BUKIaNAETbCS aHIMIHCHKOI0 MOBOKO 260
CYNPOBOIKYETHCS ~ HANEKHO  3aCBiTUEHHM
TIEPEKUTIaloOM aHTNIHACHKO MOBOO. SIKINO 1500
BYMarae HE®KO, TaKui nepexan
3MIMCHIOETLCA Mepeknamauem, AKHi NpoHILOR
ceprudikauiro

10.2.11e# Morosip npo namauus wicuerof rapaHTii

PO3JILI 11.

YKNaJeHHA aHrTiHCBKOr0 # yKpaTHEEKOI MOBOKO
B 2 (mBOX) OPHIiHANBHUX TIPUMIPHMKAX, sKi
MAlOTh OIHAKOBY IOPHWAMYHY cuny. Y pasi
pos36ixkHOCT] MDK © aHITIOMOBHOMO T2
YKPaiHOMOBHOIO BEpCisMM aHITIOMOBHA Bepeis
Ma€ NCPEeBaKHY CHITY.

KOHTAKTHI
CTOPIH

AJPECH

s HEGKO:

[TiBHi4una

eKofIoriYHa  diHaHCcOBa  Kopmopauis

(HEDKO) PO Box 241

FIN-00171 I'enncinki, ®innsunis
Tenedon: +358 10 618 003
Enexrponna nora: reporting@nefco. fi

[1ns apawnra:

Kuiscbka miceka pana
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36 Khreshchatyk Street, Kyiv, 01044, Ukraine Vkpaiua, 01044, . Kuis, ByiLL Xpemarnk, 6yn. 36

Telephone: +380442027656 Tenedon: +380442027656
Telefax: +3 80442027327 Tenedaxc: +380442027327
E-mail: info@kmfd.gov.ua En.nowra; info@kmfd.gov.ua

IN WITNESS WHEREOF the Parties hereto, acting HA TOCBITUEHHSA HbOIO Croporu Jlorosopy
through their duly organized representatives, have mpo HamaHHs MicLEBOT rapaHTii, JiF0UH Yepes CBOIX
caused this Municipal Guarantee Agreement to be YNOBHOBAXKEHWX MPEICTABHIKIB, nigrvicany Jorosip
signed. Npo HaJaHHs MicHesoi rapaHTii.

For NORDIC EH_VIRONMENT FINANCE CORPORATION A
Bix MIBHTYHOI EKOJIOTTYHOI ®THAHCOBOI KOPIIOPAIIII

By: [ M i By: ) w‘\\’\g\(—\

' Trond Moe / Tpoui Moe ¥ Ulf Boj6 / Yasboiio
| . Managing Director / Kepyrouuit JHupexrop Senior Investment Mana rer /
Crapuiuii MEHE/DKEP 3 1YBECTHILIH
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ANNEX 1/
JOJATOK 1

COPY OF LOAN AGREEMENT/
KOIIA KPEAUTHOI'O JOI'OBOPY
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(UP TO EUR 5,000,000)
LOAN AGREEMENT

(NEFCO 9/18)

BETWEEN

\ NORDIC ENVIRONMENT FINANCE CORPORATION
(AS LENDER)

- AND -

EXECUTIVE BODY OF KYIV CITY COUNCIL (KYIV CITY STATE
ADMINISTRATION) MUNICIPAL ENTERPRISE "PROJECT
IMPLEMENTATION UNIT FOR THE KYIV PUBLIC BUILDING

: ENERGY EFFICIENCY PROJECT"
(AS BORROWER)

DATED 28 DECEMBER 2019
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THIS LOAN AGREEMENT is made between the following parties (together the "Parties”,
and individually also a "Party"):

1.

NORDIC ENVIRONMENT FINANCE CORPORATION, an International Financial
Institution established through an agreement between Denmark, Finland, Iceland, Norway
and Sweden, having its head offices at Fabianinkatu 34, Helsinki, Finland ("NEFCO"),
represented by Managing Director Trond Moe and Senior Investment Manager Ulf Bojd,

acting on the basis of NEFCO’s Statutes, as the lender; and

EXECUTIVE BODY OF KYIV CITY COUNCIL (KYIV CITY STATE
ADMINISTRATION) MUNICIPAL ENTERPRISE "PROJECT
IMPLEMENTATION UNIT FOR THE KYIV PUBLIC BUILDING ENERGY
EFFICIENCY PROJECT", a communal enterprise organized and existing under the
laws of Ukraine, having identification code of a legal entity: 25772436 with its registered
office at 3-A Bohdana Khmelnytskoho Street, Kyiv, 01601, Ukraine (the "Borrower"),
represented by Director Shemet Viktor Yosypovych, acting on the basis of the Borrower’s
Charter and decision of Kyiv City Council No. 893/7549 dated 16 May 2019 "On
Attracting a Loan from Nordic Environment Finance Corporation (NEFCO) by Executive
Body of Kyiv City Council (Kyiv City State Administration) Municipal Enterprise
"Project Implementation Unit for the Kyiv Public Building Energy Efficiency Project”, as

the borrower.

WHEREAS:

A. The Borrower is a municipal enterprise established by and fully owned and controlled by
the City of Kyiv (the "City");

er wishes to implement certain energy efficiency improvements in the public

"Capital repair of individual heat substations and

replacement heating system in municipal buildings in the city of Kyiv” as described in

more detail in Annex 1 - Project Description (the “Project”™) , which is expected, inter

alia, to result in reduced use of natural gas by over two million cubic meters, improved

indoor conditions for up to 186,500 children and personnel and reduction of CO2-
emission of over 5,000 tons p.a., and has requested NEFCO to provide financing for the

implementation of this Project;

B. The Borrow
buildings of the City within the project

er in the financing of the Project by making

C. NEFCO has agreed to assist the Borrow
ned below) on the terms and subject to the

available to the Borrower a Loan (as defi

conditions set out in this Agreement; and
D. The Government of Ukraine and NEECO have entered into a Framework Agreement (as
defined below).

NOW THEREFORE, the Parties have agreed as follows:

>

Article 1. DEFINITIONS

Whenever i 1 I I
used in, or in connection with this Agreement, unless the context

otherwise requires and unless al
have the following meanings: already defined above, the following terms, shall

"Affiliate" m i
Bt con:i?lsf' zwth respect to any person, any other person, directly or
] 1ng, controlled by, or under common control with, such person

IIA n
greement" means this loan i i
agreement, including all annexes, schedules and

agreements supplemental hereto, a
: , as such
supplemented from time to time. SO RS smea

"Article 17 Agreement"
satisfactory to
Ukrainian law,
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Ii\LEl;(;Ii)ic l.jtlnd in gompllance with mandatory provisions 0?
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. eement = g
Aticle 17 of the Budget Codg,r ent, in accordance with the requirements of
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foreign exchange asscs, property, revenue and claims of any kind, including

IIA - '
uthority" means
an
Y government or governmental, administrative, fiscal,

Judicial, or governmental-o
-own issi
eney r ed body, department, commission, authority,

"Authorization" '
certificate IE:(; fieans any consent, registration, filing, agreement, notarization
with any Autho se, approval, permit, decision, authority or exemption from, by or

rity, whether given by express action or deemed given by %aii{uré

to act within an i ;
y specified time period
sh : 2 period and all corpora itors’
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Agreement, both unle i
) ss otherwise ~ s
the date of this Agreement. mutually agreed in writing by the Partics after
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Agree :
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anks oreign exch i
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eans the Budget Cod i
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"Charter" means, in respect of any company, corporation, partnership, enterprise
or other entity, its charter, founding act, articles of incorporation and bylaws,
memorandum and articles of association, statutes or similar instrument, as any
such document may be amended from time to time.

"Coercive Practice’ means impairing or harming, or threatening to impair or
harm, directly or indirectly, any party or property of the party, to influence
improperly the actions of another party.

"Collusive Practice” means an arrangement between two Or more parties
designed to achieve an improper purpose, including influencing improperly the
actions of another party.

"Consolidated" or "consolidated basis" means that calculation shall be made by
reference to the sum of all amounts of similar nature reported in the relevant
financial statements of each of the entities whose accounts are to be consolidated
with the accounts of the Borrower plus or minus the consolidation adjustments

customarily applied to avoid double counting of transactions among any of those
entities, including the Borrower.

"Corrupt Practice” means the offering, giving, receiving or soliciting, directly or
indirectly, anything of value to influence improperly the actions of another party.

"Date of Disbursement” means the date of a Disbursement, being the date on
which a Disbursement is made or is to be made.

“Disbursement” means an amount drawn, or to be drawn from the Loan and
allocated to the Project in accordance with Annex 1 (Project Description).

"Disbursement Request” means any request for Disbursement, substantially in
the form of Annex 2 (Form Disbursement Request) hereto;

"Disruption Event" means either or both of:

(a) a material disruption to those payment or communications systems or 10
those financial markets which are, in each case, required to operate in
order for payments to be made in connection with the Loan (or otherwise

in order for the transactions contemplated by the Finance Documents to be

carried out) which disruption is not caused by, and is beyond the control

of, any of the Parties; or

(b)  the occurrence of any other event which results in a disruption (of a
technical or systems-related nature) to the payments operations of a Party
preventing that, or any other Party:

1) from performing its payment obligations under the Finance
Documents; or

(ii)  from communicati .
cating with other Parties in .
terms of the Finance Documents; accordance with the

and which (in either such case) i
1s not ¢ i
Party whose operations are diqupted. aused by, and is beyond the control of, the

"Draft B i
udget" means the draft of the resolution on the Budget of the City for

the relevant year submitted
to th .
Budget Code. ¢ Guarantor for approval in accordance with the

with the relevant provisi
ons of the Treat E :
the Functioni {reaty on European Union and
ctioning of the European Union or their succeeding treaties Sl

HEV "
ent of Default" means any of the events described in Section 10.01

f

"Finance Documents" mean:
(a) this Agreement;
(b)  the Municipal Guarantee Agreement;

(c) the NUEE Grant Agreement; and

d .
(d) any other document designated as such by NEFCO and the Borrower

"Financial Undertakings”
S o .
8.03 hereof. gs" means the financial undertakings set out in Section

" FI' l ‘ 7 " B EY ] 9 ] ]

fiscal year 1
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or such other dates ; c
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"Framework i
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Ukraine and Nordic Environment Finance Corporation dated

17 September 200 i
iy 9, as ratified by Verkhovna Rada of Ukraine on 21 September
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"Guarantor" means a body of local self-governance that represents the City and
is a legal entity organized and existing under the laws of Ukraine.

"Interest” means the amount of money to be paid by the Borrower in
consideration of NEFCO’s provision of the Loan, calculated as an interest on
each Disbursement at a rate in per cent per annum, as determined in Section 3.03
of this Agreement, and due to be paid by the Borrower on each Payment Date.

ment, the period from and including
Payment Date and thereafter
the next

"Interest Period" means, for each Disburse
the Date of Disbursement to, but excluding, the next
each period from and including one Payment Date to, but excluding,

Payment Date.

charge, privilege, priority, hypothecation,
encumbrance, assignment, lien, attachment, set-off or other security interest of
any kind or any other agreement or arrangement having the effect of conferring

security upon or with respect to, or amy segregation of or other preferential
arrangement with respect to, any present or future assets, revenues or rights,

including, any designation of Joss payees or beneficiaries or any similar
arrangement under any insurance policy.

"Lien" means any mortgage, pledge,

" means the loan made under this Agreement up to the aggregate total
up to EUR 5,000,000 (five million Euros), as well as,
bursement(s), the principal amount outstanding at any given
he aggregate of Disbursements made.

"Loan
principal amount of
subsequent to any Dis
time of that Disbursement, or t

"Material Adverse Effect" means, an effect which in the reasonable opinion of

NEFCO is, or will be, material and adverse on:

(a) the business, operation, financial condition or prospects of an Obligor
which is reasonably likely to affect the performance of any of the Finance

Documents;

(b)  the ability of an Obligor to perform or comply with any of its obligations
under a Finance Document;

(c)  the Borrowet’s ability to implement or operate the Project substantially n
the manner contemplated by the Finance Documents or any event in
relation to the Project which is reasonably likely to affect the

performance of the Finance Documents by an Obligor; or

enforceability and binding nature of any Finance

(d) the validity, legality,
d priorities of NEFCO under any of

Document or the rights, remedies an
the Finance Documents.

" means the Municipal Guarantee Agreement
between the Guarantor as guarantor and NEFCO as beneficiary, whereunder the

Guarantor shall provide a municipal guarantee to secure the Loan, which
be in form and substance satisfactory to NEFCO.

"Municipal Guarantee Agreement

agreement shall

~—-_—*_'_———1

"NEFCO ideli
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"UAH" means Ukrainian Hryvnia, the lawful currency of Ukraine.

Article 2. LOAN; DISBURSEMENT

2.01
()

(b)

(©)

(d)

(e)

®

2.02

(a)

(b)

Loan and Purpose

NEFCO agrees to lend to the Borrower, and the Borrower agrees to
borrow, on the terms and conditions set forth or referred to in this
Agreement, an amount of up to EUR 5,000,000 (five million Euros).

The Borrower wishes to take the Loan and has obtained consent to enter
into this Agreement from the Guarantor (Decision of Kyiv City Council
number 893/7549, dated 16 May 2019: "On Attracting a Loan from
Nordic Environment Finance Corporation (NEFCO) by Executive Body
of Kyiv City Council (Kyiv City State Administration) Municipal
Enterprise "Project Implementation Unit for the Kyiv Public Building
Energy Efficiency Project").

The Loan is made available to the Borrower under the NEFCO
Investment Fund.

The purpose of the Loan is to co-finance (in addition to the Borrower’s
own funding and the NUEE Grant) the Borrower’s implementation of the
Project.

Each Disbursement of the Loan shall be used by the Borrower
exclusively for the implementation of the Project.

In addition to the Loan, the Borrower undertakes to sign the NUEE Grant
Agreement and to make available own funds of a minimum of the UAH
equivalent of EUR 950,000 (nine hundred fifty thousand Euros) for the
implementation of the Project.

Disbursement

The Loan will be made available to the Borrower in Disbursements each
of not less than EUR 200,000 (two hundred thousand Euros) in
accordance with a Disbursement plan (to be provided by the Borrower in
the form of a draft and approved by NEFCO before the first
Disbursement). While assessing the draft Disbursement plan, NEFCO
will also take into consideration the then prevailing financial situation of
the Obligors and Ukraine.

The Borrower shall not deliver more than five (5) Disbursement
Requests.

10
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() All Disbursements are further subject to the fulfillment, to NEFCO’s
satisfaction, of the conditions precedent for Disbursement specified in
Article 11 below and that, in the opinion of NEFCO, no mandatory
prepayment event specified in Article 4.03 has occurred.

(d)  The Borrower has opened the Euro bank account specified at the end of
this Agreement and undertakes to solely use this account for the purpose
of receiving and making payments hereunder.

(¢)  The Borrower undertakes to pay incurred transfer charges and expenses
on or in connection with Disbursements under this Agreement.

Article 3. INTEREST; CHARGES; FEES

3.01 Interest

In consideration of NEFCO providing funding to the Borrower, the Borrower
shall pay interest on each Disbursement at the rate set out in Section 3.03 below.
Interest shall accrue from and including the Date of Disbursement for each
Disbursement, up to but excluding the date of full payment thereof, and shall be
paid to NEFCO in arrears for each Interest Period on the Payment Dates for that
Disbursement. The Borrower shall make the first interest payment on the first
Payment Date, as defined in Article 1 (i.e. either on 15 June or 15 December
whatever comes first), falling after the first Date of Disbursement of the Loan.

3.02 Day-count

Any interest, commission or fee accruing under a Finance Document will accrue
from day to day and be calculated on the basis of the actual number of days
elapsed and a year of 360 days.

3.03 Variable Interest Rate

(8 A variable rate of interest is applicable to each Disbursement and
determined by NEFCO for each Interest Period as the rate equal to the
sum of six (6) months EURIBOR (as the reference rate) and a margin of
5.85% p.a. (five point eighty five per cent per annum). If the reference
rate is below zero, it will be set at zero.

(b) EURIBOR is determined as the Euro Interbank Offered Rate for the Euro
at 11:00 am (CET) two (2) Banking Days before the commencement of
the relevant Interest Period, for a period coextensive, or approximately
coextensive, with such Interest Period, as such rate appears on the
EURIBORO!1 - page of Reuters’ screen or such other pages as may
replace page EURIBORO1 on that service or such other service as may be
nominated by the Banking Federation of the European Union as the

11




information vendor for the purposes of displaying the Banking
Federation of the European Union rates for deposits in euro.

©) If the relevant reference rate is not available, EURIBOR shall be
determined as the arithmetic mean of such offers for deposits as NEFCO
shall receive from leading intemational banks at the date and time for the
relevant periods, as specified above.

3.04 Front End Fee

The Borrower shall pay to NEFCO a one-time front end fee of 1.2% (one point
two per cent) flat of the amount of the Loan. The front end fee will be due and
payable within 90 days from the signing of this Agreement or prior to the first
Disbursement, whichever occurs first.

3.05 Commitment Fee

The Borrower shall pay to NEFCO a commitment fee of 0.5% p.a. (zero point
five per cent per annum) on any undisbursed amount of the Loan.

The commitment fee will accrue from the date of this Agreement. The
commitment fee shall be due and payable in arrears on each Payment Date and be
calculated on the basis of the actual number of days elapsed and a year of 360
days.

3.06 Costs and Expenses of Qutside Legal Counsel

The Borrower shall compensate NEFCO for the costs and expenses of external,
local legal counsel incurred by NEFCO in connection with this Agreement and
the issuance of a satisfactory legal opinion up to a cap of a total amount of
EUR 18,000 (eighteen thousand Euros) excluding expenses (the amount of which
should not exceed EUR 1,000) and VAT, if any.

3.07 Overdue Interest

In the event that any amount payable by the Borrower to NEFCO in accordance
with this Agreement is not paid on the due date, the Borrower shall, without
prejudice to any other rights which NEFCO may have pursuant to this
Agreement, pay interest on the overdue amount from the due date to the actual
date of payment. The interest on overdue amounts shall be calculated in
accordance with an interest rate exceeding by 8% p.a. (eight per cent per annum)
the interest rate applicable to the Loan in case of due payment.

12

Article 4. REPAYMENT; PREPAYMENT

4.01 Repayment

The Borrower shall repay the disbursed principal amount of the Loan in
substantially equal, consecutive, semi-annual instalments on each Payment Date,
commencing on the Payment Date falling on or nearest to the date falling 12
(twelve) months after the date of this Agreement (the first repayment date) and
ending not later than 96 (ninety six) months after the date of this Agreement (the

final repayment date).

4.02  Voluntary Prepayment; Prepayment Fee

(a) Notwithstanding the aforesaid, the Borrower shall have the right after 36
(thirty six) months from the date of this Agreement (subject to prior
written notice, which notice shall be irrevocable and shall be received by
NEFCO not less than 30 (thirty) calendar days in advance, and subject to
paying the prepayment fee specified in subsection (b) below) to prepay
on any Payment Date all or part of the principal amount of a Loan,
together with interest accrued on the due Payment Date and all charges
and fees. In case of a partial prepayment, the amount prepaid shall be not
less than EUR 500,000 (five hundred thousand Euros). Partial
prepayments shall be applied in reduction in inverse order of maturity of
all outstanding installments.

(b)  The Borrower shall pay a prepayment fee of 2.0% (two per cent) flat of
the amount prepaid. The prepayment fee shall be due and payable
together with the prepayment.

4.03 Mandatory Prepayment

(@) If it is or becomes unlawful for NEFCO to give effect to any of its
obligations as contemplated under this Agreement or to fund or maintain
the Loan, or if the Borrower or any of its representatives become subject
to sanctions imposed by the European Union or the United Nations
Security Council or the United States of America or any of its states, then
NEFCO shall notify the Borrower accordingly and the Borrower shall
immediately after receiving such notification prepay the Loan. Such
mandatory prepayment shall not be subject to any prepayment fee.

(b)  If the Borrower ceases to be a communal (municipal) enterprise, the
ownership of the Borrower is changed without NEFCO’s consent, or the
Borrower is subject to any change which is deemed to have a Material
Adverse Effect, the Borrower shall within 30 (thirty) Banking Days,
counting from when such change becomes effective, prepay the Loan in
full.

13
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4.04  No re-borrowing

Amounts repaid or prepaid under this Agreement cannot be subsequently re-
borrowed by the Borrower.

Article S. CURRENCY; PAYMENT PROVISIONS

S5.01 Payment Provisions

(a) Repayment of the principal amount of the Loan and payment of interest
accrued thereon and any other charge or fee related thereto, shall be made
by the Borrower on the due date in immediately available funds. Unless
otherwise agreed, payments by the Borrower shall be made in the original
currency of the relevant Disbursement to NEFCO’s bank account as
specified in NEFCO’s signature block at the end of this Agreement, or
such other account(s) as NEFCO may notify the Borrower about in
writing.

(b)  The Borrower shall forthwith, on a justified demand, indemnify NEFCO
against any loss or liability incurred by NEFCO as a result of any
payment of the principal or interest being received otherwise than on a
Payment Date.

(c) If ajudgment or an arbitral award of any court or tribunal in any country
in relation to the Project shall be made in a currency other than the
currency applicable to payment by the Borrower in accordance with this
Agreement, the Borrower shall pay such additional amouats, if any, as
may be necessary to ensure that NEFCO shall receive the full amount due
under this Agreement, in the currency applicable hereunder. Any such
additional amount payable by the Borrower shall be due, as a separate
debt, and shall not be affected by the fact that the judgment or arbitral
award is obtained for any other amount.

5.02 Net Payments

To the extent not prohibited under Ukrainian law, the Borrower shall pay all
additional costs (including deductions for any Taxes, fees and duties or other
public charges of any nature) over the net amounts payable to NEFCO under this
Agreement.

All payments made by the Borrower under this Agreement refer to net amounts
and shall be free of any restrictions of any kind as well as free of any fees and
duties or other public charges of any nature. However, if the Borrower shall be
compelled by any law or regulation to comply with such restriction or to deduct
any such amounts, and this would result in NEFCO not receiving full payment, as
contemplated in this Agreement, the Borrower shall effect payment of such
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higher amounts as may be necessary to ensure that the net amounts received by
NEFCO will equal to the amounts payable under this Agreement.

Without prejudice to any other provisions of this Agreement, all payments of
interest and other amounts due to NEFCO under this Agreement shall be free and
clear of any Taxes in Ukraine as provided for by the Framework Agreement.

5.03 Loan Record; Evidence of Debt

NEFCO shall open and maintain on its books a record devoted to the Loan
showing Disbursements and repayments of the Loan, as well as the computation
and payment of interest, charges, commissions, fees and other amounts due and
sums paid hereunder. Such record shall constitute prima facie evidence for the
determination of payments made by the Borrower under this Agreement, unless
shown by the Borrower, to the satisfaction of NEFCO, to contain a manifest

CITOr.

Article 6. SECURITY

The financial obligations of the Borrower under this Agreement shall be secured
by a municipal guarantee to be provided by the Guarantor under the Municipal
Guarantee Agreement.

If required by the Law of Ukraine "On State Aid to Undertakings", signing of the
Municipal Guarantee Agreement, shall be subject to submission by the Guarantor
to the Antimonopoly Committee of Ukraine of a notice on new state aid or on
amendments to the terms of the current state aid and obtaining a decision of the
Antimonopoly Committee of Ukraine on:

(8)  the admissibility of new state aid for competition; or

(b)  the admissibility of new state aid for competition, provided that the
obligations imposed by the Antimonopoly Committee of Ukraine are
fulfilled by the provider and recipient of state aid; or

(c) the recognition of the support of the undertaking specified in the
notification as not being state aid in accordance with the Law of Ukraine
"On State Aid to Undertakings".

Article 7. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES

7.01  Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants for the benefit of NEFCO that:
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the Borrower is a duly organized and validly existing communal
enterprise under the laws of its country of incorporation, fully owned by
the City, owns its property and is in good standing, and has full authority
to execute and deliver the Finance Documents to which it is a party, and
to perform its obligations thereunder;

the person(s) signing this Agreement on behalf of the Borrower, is(are)
duly authorized to enter into this Agreement;

the Borrower holds all necessary Authorizations and approvals, including
Authorizations from the Guarantor for the Borrower to enter into and
execute and deliver the Finance Documents to which it is a party on the
agreed terms and conditions, and to perform its obligations thereunder
and implement the Project;

the Finance Documents to which the Borrower is a party constitute, or
will, when executed and delivered, constitute, valid and legally binding
obligations of the Borrower, enforceable against the Borrower in
accordance with their respective terms and the execution, delivery and
performance thereof will not violate, breach or contravene the
Borrower’s Charter or any applicable regulations, or the provisions of
any other loans or other agreements to which the Borrower is a party;

the Borrower has not been and is not in default of its payment obligations
under any agreement for the borrowing of funds;

there is no litigation, investigation, administrative proceeding or other
action existing, pending or, to the best of the Borrower’s knowledge,
threatening, the outcome of which might have a Material Adverse Effect
on the Borrower, or the Borrower’s ability to fulfill its obligations under
this Agreement;

neither the Borrower nor any officers, directors, authorized employees,
Affiliates, agents or representatives of the Borrower have committed or
engaged in, with respect to the Project, or any transactions contemplated
by this Agreement, any Prohibited Practice;

all statements and financial representations made by or on behalf of the
Borrower in connection with this Agreement or the Project are true and
accurate in all respects as of the date they were made or given;

the Borrower’s payment obligations under the Finance Documents to
which it is a party constitute general and unconditional obligations that
will rank at least pari passu with all other present and future unsecured,
unsubordinated obligations of the Borrower;

it is not necessary that any Finance Documents be registered, filed,
recorded or enrolled with any Authority or that any stamp, registration or
similar tax or charge be paid on or in relation to a Finance Document or
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the transactions contemplated by the Finance Documents, except for the
registration of the Municipal Guarantee Agreement with the Ministry of
Finance of Ukraine (in accordance with Article 74 of the Budget Code
and the underlying regulations);

save as expressly permitted pursuant to Section 8.02 (a) below, no Lign
exists, or is being created, on the Borrower’s Assets at the date of this

Agreement.

Repetition

The representations and warranties in Section 7.01 above shall be deemed to be
repeated by the Borrower by reference to the facts and circumstances then
existing on the date of each Disbursement Request, each Date of Disbursement

and each Payment Date.

7.03

(a)

(b)

7.04

NEFCO Reliance

The Borrower acknowledges that it makes the representations and
warranties in Section 7.01 above with the intention of inducing NEFCO
to enter into this Agreement on the basis of, and in full reliance on, each
of such representations and warranties.

The Borrower warrants to NEFCO that each of the representations in
Section 7.01 above is true and correct in all respects as of the date of the
Agreement (and in the context of Section 7.02 above whenever repeated)
and that none of them omits any matter, the omission of which makes any
of such representations misleading (save for any immaterial
inconsistencies by inadvertence, which do not negatively affect
NEFCO'’s rights or position under the Finance Documents), or “which
otherwise could have a Material Adverse Effect.

o

Rights and Remedies not Limited

NEFCO’s rights and remedies in relation to any misrepresentation or breach of
warranty on the part of the Borrower are not prejudiced by any own investigation
into the affairs of the Borrower or any other actions or omissions by NEFCO in
connection with any Finance Document.

Article 8. UNDERTAKINGS

8.01

Reporting and Information

The Borrower shall:
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maintain books of account and other records adequate to reflect truly and
fairly the financial condition of the Borrower, and the results of its
activities in conformity with the GAAP; as soon as available, but in any
event within 180 (one hundred and eighty) days after the end of each
Fiscal Year, deliver to NEFCO a copy of the Borrower’s audited
financial statements (including income statement, cash flow statement,
and balance sheet) for such Fiscal Year, together with the report of the
auditors thereon prepared in accordance with the GAAP as well as the
letters from the auditors to the management of the Borrower commenting
on, among other matters, the adequacy of the Borrower’s financial
control procedures, accounting systems and other management systems;

as soon as available, but in any event within 60 (sixty) calendar days after
the end of each half of each Fiscal Year, deliver to NEFCO:

(i) a copy of the Borrower’s complete financial statements (including
mcome statement, cash flow statement and balance sheet) for such

period prepared in accordance with the GAAP, certified by an
authorized officer of the Borrower;

(ii) infonpation (if any) on any factors materially and adversely
affecting, or which might materially and adversely affect the
Borrower’s activities or their financial condition;

ensure that all accounts and financial statements referred to in this
Section 8.01 and required to be delivered by the Borrower to NEFCO, as
audited, are audited by independent reputable auditors representing an
international or Ukrainian auditing firm ac ceptable to NEFCO;

provide promptly to NEFCO such information as NEFCO from time to
time reasonably may request about the Borrower, its activities, Assets,

financial condition and the Project in a form which is acceptable to
NEFCO;

promptly notify NEFCO of any material alteration to the legislation
governing the functions and activities of the Borrower which may affect
the Finance Documents, and/or the Borrower’s obligations thereunder;

promptly notify NEFCO of any proposed material change in the nature or
scope of the Project and/or the business or operation of the Borrower
and/or of any event or condition which might materially and adversely

affect the Borrower’s carrying out of the Project or its business or
operation;

promptly notify NEFCO if a change of the Borrower’s legal or ownership
structure is envisaged or contemplated;

promptly notify NEFCO as soon as it becomes aware of any Event of
Suspension or Event of Default;
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8.02

i i f any litigation or
promptly notify NEFCO as soon as it becomfes aware 0 ' :
administrative proceedings before any authority or arbitral tribunal Whl'(.‘.h
the Borrower reasonably considers does, will or may have a Material

Adverse Effect;

deliver to NEFCO, as soon as available, copies of all reports prepared
with respect to the Project;

ensure that the Project accounts are kept in accordance with the .GAAP
and allow them to be audited, as from time to time may be required by
laws of Ukraine and/or this Agreement,

deliver to NEFCO quarterly progress reports, covering t?le progress of jche
Project, project costs, and changes made to the deh\{ery or <?ref:tlon
schedules and/or the specifications. The reports shall be issued within 30
(thirty) calendar days of the end of each quarter. The first report sl}all
cover the period ending at the end of the first, @l quarter following
signing of the agreement and shall (1) set fort‘h applications of :funds for
the Project, both cumulatively and for the period f:overed by salvd report,
and projected applications of funds for the Project for the s1x~'month
period following the period covered by said report; (?) explain any
variances between the actual and previously forecast implementation
targets; and (3) set forth the status of procurement with respect to the
Project and expenditures under contracts financed out of the proceeds of
the Loan, as at the end of the period covered by said report;

provide to NEFCO a completion report with regard to the. Project, and if
so requested by NEFCO, a completion report concerning the su_pply
contracts, which compares the actual project costs, financing received,
delivery and erection schedules, against original forecasts; and

deliver to NEFCO, at the latest by 28 February eac].:i year after
completion of the Project, an annual environmental report in the format
set out in Annex 4 (Form Environmental Report).

Negative Undertakings

For as long as the Loan is outstanding, the Borrower shall not:

(a)

create or allow to exist or to be created, any Liens on any of its present or
future Assets, save for:

(@) any tax or other non-consensual Lien arising by operation of law or
other statutory Lien arising in the ordinary course of aCUYltICS,
provided that such Lien (other than a Lien for a sum which is not
yet delinquent) is discharged within 90 (ninety) days after the date
it is created or, if the validity or amount of such Lien or the sum
secured by such Lien is being contested in good faith and by
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8.03

proper proceedings and adequate reserves have been set aside for
the payment of such sum, within 90 (ninety) days after final
adjudication,

(i1) any Lien securing an amount not exceeding an amount equivalent

to EUR 100,000 (one hundred thousand Euros) over any 12
(twelve) months period, which amount shall not include any
indebtedness of the Borrower secured with Liens created under

paragraph (i) of this Section 8.02(a) above,

(i)  such additional Liens and encumbrances that NEFCO (in its sole
discretion) may approve in writing upon the request of the
Borrower;

without NEFCO’s prior consent, sell, transfer, lease or otherwise dispose
of (whether in a single transaction or in a series of interrelated
transactions) the whole or any material part of its Assets, where
"material" shall mean Assets representing the equivalent of EUR
1,000,000 (one million euros) or more;

take any new loans or otherwise increase its indebtedness without the
consent of NEFCO, or make any prepayment on its long-term debt, if
such prepayment would have a negative impact on the Borrower’s ability
to fulfil its obligations under the Finance Documents to which it is a

party;

enter into any transaction except in the ordinary course of its business,
and provided it is done on ordinary commercial terms and on the basis of

arm’s-length arrangements;

engage, and shall not authorize or permit any of its officers, directors,
authorized employees, Affiliates, agents or representatives to engage,
with respect to the Project or any transactions contemplated by this
Agreement in any Prohibited Practice; and/or

change the nature or types of its contemplated business or operation or
change the nature or scope of the Project, and shall take all reasonable

efforts to avoid such change.

Financial Undertakings

As long as any part of the Loan is outstanding, the Borrower shall make all
efforts to maintain a positive net profit after tax.

8.04

Affirmative Covenants

Without limiting the generality of what is said elsewhere in this Agreement, the
Borrower shall furthermore:
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carry out the Project in accordance with Annex 1 (Project Description)
hereto and ensure that the proceeds of the Loan are used solely for the
financing of the Project;

maintain a Project account with an Ukrainian bank acceptable to
NEFCO, from which all payments by the Borrower in respect of the
Project shall be made;

maintain records and procedures adequate to record and monitor the
progress and cost of the Project, as to be agreed between the Parties;

ensure that all funds that are required for the timely execution of the
Project (including any funds that may be required to meet any increase in
cost) are made available, promptly when needed;

obtain and maintain in force (or where appropriate, promptly renew) all
Authorizations necessary for implementing the Project and the
Borrower’s business and operation generally;

perform and observe all the conditions and restrictions contained in, or
imposed on the Borrower by, any Authorizations;

take all actions necessary to ensure that the Project is executed with due
diligence and efficiency, in conformity with effective laws and
regulations, sound and appropriate administrative, financial, engineering,
social, health, safety, environmental practices, including work with and
take advice from the TA Consultant on these matters;

ensure that all goods, works and services required for the Project and to
be financed out of the proceeds of the Loan and the NUEE Grant are
procured in compliance with the NEFCO Procurement Guidelines,
including take reasonable measures to ensure that potential tenderers
shall be excluded from the participation in the procurement or award
procedure financed by resources of the Loan, if they are bankrupt or
being wound up, are having their affairs administered by the court, have
entered into an arrangement with creditors, have suspended business
:dctivities, are the subject of proceedings concerning those matters, or are
In any analogous situation arising from a similar procedure provided for
In national legislation or regulation or are subject to sanctions imposed
by the European Union or the United Nations Security Council or the
United States of America or any of its states;

mainta}in proper procedures to monitor: (i) the Borrower’s strict
corr}phance with environmental laws and regulations, including
environmental consents; and (ii) the possible occurrence of events which
might give rise to a substantial claim against the Borrower or lead to
substantial expenditures for the Borrower or a cessation or material
alteration of the Borrower’s business or operation;
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) ensure that NEFCO and any representatives appointed by it (upon the
Borrower’s receipt of information to this effect) are allowed to visit any
facilities and construction sites included in the Project and to examine the
goods, works, buildings, property, records and documents related thereto;

(k)  take all necessary actions to prevent Prohibited Practice in relation to the
Project and the Borrower’s business and operation, and counteract, by all
appropriate means, any such practices whenever identified in accordance
with the laws and regulations of Ukraine;

() conduct its business and operation with due diligence and efficiency, and
in accordance with sound engineering, financial, business, social, health,
safety and environmental practices, and in compliance with all applicable
laws and regulations;

(m) ensure, th_at it has the necessary employees to the project implementation
unit, having skills of project management, engineering and English
language.

(n) maintain as its auditor an independent reputable international or
Ukrainian auditing firm acceptable to NEFCO and authorize such
auditor, if NEFCO so requests, to communicate directly with NEFCO:;

(0)  ensure that the Borrower does not incur any debt without the prior written
consent of NEFCO; and

(p) ensure that the Borrower is not in default under any agreement,

obligation (including payment obligations) or duty to which it is a party
or by which it or any of its Assets is bound.

8.05 Consent by NEFCO

In case NEFCO’s consent is required in accordance with this Article 8, the
Borrower shall submit to NEFCO a request in writing and NEFCO shall
endeavour to give its response within 30 (thirty) calendar days.

Article 9. SUSPENSION; CANCELLATION

9.01 Automatic Cancellation

Unless NEFCO and the Borrower have concluded a written agreement extending
the Availability Period, any amount of the Loan, which remains undrawn at the
end of the Availability Period, shall be automatically cancelled.
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9.02 Cancellation by the Borrower

The Borrower may, as of any Payment Date, by notice to NEFCO cancel any
amount of the Loan in respect of which the Borrower has not submitted a
Disbursement Request, whereby such amount shall be irrevocably cancelled and
the available Loan amount shall be reduced correspondingly. Such cancellation
notice, which shall be binding and irrevocable, shall be received by NEFCO not
later than 30 (thirty) calendar days prior to such Payment Date.

9.03  Suspension; Events of Suspension

If any of the following events (each an "Event of Suspension") shall have
occurred and be continuing, NEFCO may by notice to the Borrower suspend the
right of the Borrower to receive a Disbursement:

(a)  a situation shall have arisen, as a result of one or more events, which
have occurred after the date of this Agreement and which in NEFCO’s
opinion constitutes an extraordinary situation that makes it improbable
that the Project can be carried out as approved by NEFCO and/or may
constitute an Event of Default;

(b)  the right of the Borrower to draw down the proceeds of any grant (in
particular the NUEE Grant) or any other funds made available to or by
the Borrower for the financing of the Project shall have been suspended,
cancelled or terminated in whole or in part pursuant to actions or
omission on the part of the authorities of Ukraine or the agreement
providing therefore, or any such other loan shall have become due and
payable prior to the agreed maturity thereof, unless (i) the Borrower
establishes to the satisfaction of NEFCO that such suspension,
cancellation, termination or pre-maturing was not caused by the failure of
the Borrower to perform its obligations under such agreement(s), and (ii)
adequate funds for the Project are available to the Borrower from other
sources;

(¢)  a Disruption Event shall have occurred or is reasonably likely to occur;
and/or

(d) any event (disregarding any qualifying time period) stipulated in Article
10 below shall have occurred and be continuing.

9.04  Suspension

The right of the Borrower to receive a Disbursement shall continue to be
suspended in whole or in part, as the case may be, until the event or events which
gave rise to the suspension shall have ceased to exist or until NEFCO shall have
notified to the Borrower that the right of the Borrower to receive Disbursements
has been restored, in whole or in part.




9.05  Cancellation by NEFCO

In the event that the Borrower’s right to receive Disbursements shall have been
suspended with respect to any amount for a continuous period of 90 (ninety)
calffndar days, or, as the case may be, any longer period of grace stipulated in
Article 10 below, NEFCO may by written notice to the Borrower terminate the

Borrower’s right to draw down such 1vi i
amount. Upon giving of notice
of the Loan shall be cancelled. e - such amount

9.06 No Reinstatement of Cancelled Amounts

Any amounts cancelled under this Agreement cannot be subsequently reinstated.

Article 10. ACCELERATION OF MATURITY;
EVENTS OF DEFAULT

10.01 Events of Default

In the event that any of the following events (each an "Event of Default") shall
occur then NEFCO may, at its option: (i) by notice to the Borrower declare all or
part of the Loan, together with interest and other charges thereon, immediately
due and payable, or, at NEFCO’s option, due and payable on demaﬁd, and cancel
any amount of the Loan which has not been disbursed; and/or (ii) make a claim
for payment under the Municipal Guarantee Agreement:

(a) the Bf)rrower fails to pay, when due, any amount payable under any of
the Finance Documents to which it is a party, unless such failure is
ca_used by an administrative or technical error and payment is made three
(3) Banking Days after the original due date;

(b) a payment default shall have occurred under any other agreement
between NEFCO and the Borrower, or a default or event of default shall
have occurred under any financial agreement between any third party and
the Borrower for the payment or repayment of an obligation or claim, and
a1f1y such failure to perform continues for more than any applicable period
of grace;

(¢)  a default or event of default shall have occurred under any agreement
except a default under any financial agreement, between NEFCO and the
Borrower, or any third party and the Borrower, and any such failure to
perform continues for more than any applicable period of grace and is
reasonably likely to have a Material Adverse Effect;

(d) the Borrower fails to observe or perform any other obligation under a
Finance Document to which it is a party or any other agreement between
the Borrower and NEFCO, and any such failure continues for a period of
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10 (ten) calendar days after NEFCO has notified the Borrower of that
failure in writing, or after the Borrower has become aware of its failure to

comply or perform;

an Obligor fails to observe or perform any other obligation under any
Finance Document and/or the Article 17 Agreement and any such failure
continues for a period of 21 (twenty one) calendar days after NEFCO has
notified an Obligor of that failure in writing;

any representation, warranty, undertaking or covenant made or
information given by the Borrower in connection with any Finance
Document to which it is a party or in connection with any Disbursement
Request, and/or by the Guarantor under the Municipal Guarantee
Agreement, is found to have been incorrect or misleading (save for
immaterial inconsistencies by inadvertence, which do not negatively
affect NEFCO’s rights or position under the Finance Documents);

if at any time the Financial Undertakings set out in Section 8.03 above
are not met; '

the Borrower:

(1) takes any step (including petition, giving notice to convene or
convening a meeting/session) with a view to the general
readjustment of indebtedness with any of its creditors;

(ii) ceases or threatens to cease to carry on its business and operation
or any substantial part of its business and operation; or

(ii) 1s unable to pay its debts as they fall due to an extent that this is
likely to have a Material Adverse Effect;

an order is made or an effective resolution is passed or-legal proceedings
or others procedure or step is taken in relation to suspension of payments,
a moratorium of any indebtedness, administration, winding-up,
dissolution, bankruptcy, insolvency, or any analogous or similar
proceeding or step taken in relation to the Borrower and such order,
petition, proceeding, procedure or similar procedure or step is not
dismissed or terminated within 10 (ten) calendar days;

any encumbrancer and/or state or local Authority lawfully takes
possession of the whole or any material part of the Assets of the
Borrower or an administrator, liquidator, liquidation commission or any
other similar officer or body is appointed, or an attachment or similar
process is enforced upon any of the Assets of the Borrower and is not
discharged within 30 (thirty) days;

any other event occurs which under any applicable law would have an
effect similar to those events listed in subsections (h), (i) and (j) above;
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without prejudice to the generality of Section 13.05 below, it is or
becomes unlawful for an Obligor to perform or comply with any of its
respective obligations under the Finance Documents and/or the Article 17
Agreement;

an Obligor or any of an Obligor's material Assets is or becomes immune
from legal process;

an Obligor repudiates a Finance Document, the Article 17 Agreement or
any other agreement required in connection with the Project or evidences
an intention to repudiate any of the agreements under this subsection (n)
and/or any such agreement is terminated or rescinded or the Borrower
evidences an intention to terminate or rescind any such agreement;

any provision of any Finance Document and/or the Article 17 Agreement
is or becomes, or is alleged by the Borrower to be, invalid, illegal,
ineffective or unenforceable;

any Authorization necessary for an Obligor to perform and observe its
obligations under or as contemplated by the Finance Documents and/or
the Article 17 Agreement is not obtained when required, or is modified,
terminated, lapses or otherwise ceases to be in full force and effect, and is
not restored or reinstated within 30 (thirty) calendar days upon the notice
by NEFCO to such Obligor requiring restoration or reinstatement;

any claim, litigation, arbitration or administrative proceeding is taking
place or threatened against an Obligor which, if adversely determined,
may have a Material Adverse Effect;

all or any material part of the Borrower’s Assets are seized, expropriated,
acquired, confiscated, requisitioned or administered (whether
compulsorily or not), unless, the Borrower has demonstrated to the
reasonable satisfaction of NEFCO within 15 (fifteen) Banking Days of
such seizure, expropriation, acquisition, confiscation, requisition,
administration or suspension that only an immaterial effect will, or is
likely to, result from such exercise of rights or as a consequence thereof,
provided that such grace period shall only apply if such seizure,
expropriation, acquisition, confiscation, requisition, administration or
suspension is diligently contested in good faith and it does not disrupt the
normal business and operation of the Borrower;

if the Charter of the Borrower or the ownership structure or control in
respect of the Borrower is changed without NEFCO’s consent or in any
manner which is not acceptable to NEFCO;

any Political Material Adverse Condition occurs or is continuing;

any event or series of events occurs which results, or would (with or
without the determination of materiality, giving of notice and/or
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indulgence or passing of time) in NEFCO’s opin.ion 'reasonabl}f likely
result in a Material Adverse Effect, and the situation is not r-ectlﬁed to
NEFCO’s satisfaction in 15 (fifteen) calendar days after notice thereof
has been given to the Borrower by NEFCO;

a decree, resolution, order or determination by any competen’E Autho%"lty
is entered against the Guarantor and/or any or the G'uarellntor s officials
assessing it as having serious financial problems or l.3e1.ng in breach of the
applicable budget legislation, including, bu't not Imted to, mmdatow
financial ratios applicable to budget deficit, maximum limits for the
Guarantor’s debt and expenditures for servicing of that debt, or.the
Guarantor being otherwise unable to service or pay its debt as provided

for in the Budget Code;

as at 15 December or other mandatory date according to th'e B'udget Code
of any Fiscal Year of the Guarantor, the guarantee obligations of the
Guarantor under the Municipal Guarantee Agreement in respect of the
next succeeding Fiscal Year of the Guarantor have not been duly

reflected in the Draft Budget;

as at 31 December or other mandatory date according to the Budget Code
of any Fiscal Year of the Guarantor or immediately, in any eyent, upon
approval and publishing of the Budget, the guarantee qbllgatlons of the
Guarantor under the Municipal Guarantee Agreement in respect of the
next succeeding Fiscal Year of the Guarantor have not been duly

reflected in the Budget;

an Obligor discontinues the Project or any part thereof or oth§rW1§e
carries out the Project or any part thereof in a manner which is
inconsistent with the Finance Documents, Annex 1 hereto, any approval
given by NEFCO or any other agreements contemplated thereby.

Article 11. CONDITIONS PRECEDENT FOR

DISBURSEMENT

11.01 Conditions Precedent for the First Disbursement

NEFCO’s obligation to make the first Disbursement under the Loan is subject to
the prior fulfilment (in form and substance satisfactory to NEFCO) of the
following general conditions precedent:

(a)
(b)

this Agreement has been duly signed by the Parties;

the Borrower has made available such additional own funds of a
minimum of the UAH equivalent of EUR 950,000 (nine hundred fifty
thousand Euros) for the implementation of the Project and ensure that all
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funds that are required for the timely execution of the and the Project
accordingly can be considered fully financed;

if required by the Law of Ukraine "On State Aid to Undertakings”,
NEFCO has received a duly certified copy of a decision of the
Antimonopoly Committee of Ukraine on:

(1) the admissibility of new state aid for competition; or

(i) the admissibility of new state aid for competition, provided that the
obligations imposed by the Antimonopoly Committee of Ukraine
are fulfilled by the provider and recipient of state aid; or

(iii)  the recognition of the support of the undertaking specified in the
notification as not being state aid in accordance with the Law of
Ukraine "On State Aid to Undertakings".

NEFCO has received a duly executed original of this Agreement, the
NUEE Grant Agreement and the Municipal Guarantee Agreement;

NEFCO has received duly certified copies of the Article 17 Agreement
which is in full force and effect, and NEFCO has ensured that the
Obligors are in compliance with all their respective obligations

thereunder;

NEFCO has received a certified copy of the Borrower’s Charte-r, in the
original language, accompanied by an authorized English translation;

NEFCO has received all documents requested by NEFCO in respect of
the Guarantor, evidencing authority on behalf of the Guarantor to be
bound by the Municipal Guarantee Agreement;

each of the Borrower and Guarantor has obtained, or made arrangements
satisfactory to NEFCO for obtaining, all Authorizations needed for:

() the due execution, delivery, validity and enforceability of, and the
Borrower’s performance under this Agreement as well as the

NUEE Grant Agreement,

(ii) in respect of the Borrower only, the carrying on of its business as it
is presently carried on and is contemplated to be carried on,

(iii)  in respect of the Borrower only, the Borrower’s implementation of
the Project,

(iv)  the Borrower’s payment to NEFCO of all fees then due and
payable in respect of this Agreement;
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v) in respect of the Guarantor only, the the approval of the Ministry
of Finance of Ukraine regarding the amount and the terms and
conditions of the Municipal Guarantee Agreement; and

(vi)  1f requested, has provided NEFCO with copies of those
Authorizations, certified as true and complete copies by the
Borrower or the Guarantor, as the case may be;

NEFCO has received a legal opinion satisfactory to it in respect of the
Borrower and the Finance Documents, including such supporting
documentation concerning the Borrower as NEFCO reasonably shall
request, issued by a legal counsel acceptable to NEFCO;

NEFCO has received evidence (substantially in the form of Annex 3
(Form Certificate Authority)) of the authority of the person(s) who will
take any action or execute any document required or permitted to be
taken or executed by the Borrower under this Agreement, and the
authenticated specimen signature of each such person;

NEFCO has received a Business plan for the Project, including a detailed
investment plan, investment budget and Disbursement plan in a form
acceptable to NEFCO;

NEFCO has received evidence of the Borrower opening an account for
the purposes of the Loan with a local bank acceptable to NEFCO and in
the form of a original written confirmation by the account bank on the
Borrower being the legal owner and having sole access to the account
indicated in the signature section of this Agreement;

NEFCO has received a certificate by relevant authorities in Ukraine
confirming that the Borrower has no overdue liabilities as of the date of
the signing of this Agreement in respect of any Taxes, social, medical,
employment or pension funds;

NEFCO has received evidence satisfactory to it that all conditions
precedent for making the first disbursement under the NUEE Grant
Agreement have been fulfilled to the satisfaction of NEFCO, subject to
any waiver that NEFCO may grant under and in accordance with the
NUEE Grant Agreement;

NEFCO has received certified copies of the Budget for current year,
including all amendments and revisions thereto; and

NEFCO has received such additional information or documentation,
including information and documentation related to the financial standing
of the Borrower, the Guarantor and Ukraine, which NEFCO shall
reasonably find necessary before it can accept to effect the first
Disbursement.
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11.02 Conditions Precedent for All Disbursements

NEFCO shall in all circumstances only be obliged to disburse if, on the date of
the Disbursement Request and on the Date of the Disbursement, NEFCO is
satisfied that, as relevant for each Disbursement:

(@) in the sole opinion of NEFCO, the political and social situation in
Ukraine and the City is acceptable to NEFCO at the proposed Date of
Disbursement and is considered stable and therefore making it possible to
carry out preparations for the Project, including, but not limited to,
allowing for NEFCO’s representatives and consultants’ travelling to the
City;

(b)  (except in respect of the first Disbursement) NEFCO has received: (i)
evidence in the form of receipt or other documentation acceptable to
NEFCO, that at least 80% of the preceding Disbursement has a]rea_dy
been used by the Borrower for the implementation of the Project, and (u)
a satisfactory progress report about the use of the preceding
Disbursement;

(c) the proposed Date of Disbursement is a Banking Day falling within the
Availability Period;

(d) no Event of Default or Event of Suspension has occurred and is
continuing under this Agreement or any other Finance Document, and/or

the Article 17 Agreement;

(¢) nothing has occurred which can reasonably be expected to h.ave a
Material Adverse Effect with respect to the carrying out of the Project or
the Borrower’s prospects or financial situation, or make it improbable
that any of the Borrower or the Guarantor will be ?.ble to observe or
perform any of its respective obligations under the Finance Documents,
the Article 17 Agreement and/or any documents related to the Project;

(f)  the Borrower has confirmed in the Disbursement Request that the
representations and warranties made in Article 7 above are true and

correct;
(g) the Disbursement will not be in violation of:
(@) the Borrower’s Charter;

(i1) any provision contained in any document to which the Borrower is
a party or by which the Borrower is bound; or

(i) eny law, rule or regulation, directly or indirectly, limiting or
otherwise restricting the Borrower’s borrowing power or authority
or its ability to borrow;
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(h) the Borrower has confirmed that all fees and expenses, including the
external legal fees specified in Section 3.06 of this Agreement,
acceptable for NEFCO, then due and payable have been paid or will be
paid when due and payable;

(i) the Borrower has necessary employees to the project implementation
unit, having skills of project management, engineering and English
language;

()  NEFCO has received, not later than 15 (fifteen) Banking Days prior to
the day on which Disbursement is requested, or such shorter period as
NEFCO shall agree to, an original Disbursement Request, duly
completed and signed on behalf of the Borrower accompanied by
satisfactory supporting documentation evidencing that all relevant
conditions precedents are fulfilled; and

(k) NEFCO has received any other documents or information, including
information and documentation related to the financial standing of the
Borrower, the Guarantor and Ukraine, which NEFCO shall reasonably
find necessary before it can accept to effect the specific Disbursement.

11.03 Pari Passu Disbursement

Notwithstanding anything in this Agreement to the contrary, the obligation of
NEFCO to make a Disbursement shall also be subject to the condition: (i) that the
aggregate amount of the NUEE Grant requested for disbursement and/or
disbursed to the Borrower shall not at any time exceed the aggregate amount
disbursed under this Agreement; and (ii) that the Borrower’s own funding at all
times is equal to a minimum of at least 10 % (ten per cent) of the total, agreed
sum of the Loan and NUEE Grant to be made available for the Project, including
the amounts requested for disbursement. B

11.04 Conditions for NEFCO’s Benefit 7
The conditions precedent set out in the above Sections 11.01, 11.02 and 11.03

above are for the benefit of NEFCO and may be waived only by NEFCO at its
sole discretion.

Article 12. GOVERNING LAW; DISPUTE
RESOLUTION

12.01 Governing Law

This Agreement shall be construed in accordance with, and shall in all respects be
governed by, the laws of the Kingdom of Sweden.
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12.02 Arbitration

(a) Apy dispute, controversy or claim arising out of or in connection with
this Agreement, or the breach, termination or mvalidity thereof, which
the Parties have not been able to settle by agreement within 60 (sixty)
days following the filing of a formal request for negotiations, shall be
finally settled by arbitration in accordance with the Arbitration, Rules of
51;: iﬁrbitration Institute of the Stockholm Chamber of Commerce (the

ules").

(b) The arbitral tribunal shall be composed of three (3) arbitrators appointed
in accordance with the Rules. The seat of the arbitration shall be
Stockholm, Sweden. The arbitral proceedings shall take place in
Stockhohn, Sweden. The language to be used in the arbitral proceedings
(including documentation) shall be English.

12.03 Notice of Process

Seryice of any notice of process in connection with any proceeding under this
Article may be made to the addresses set out in Section 13.01 (Notices) and to the
extent allowed by applicable law, in the manner provided in Section 13.01 below
The.Parties hereby expressly waive any and all additional requirements for the;
service of any such notice of process.

12.04 Expenses

The Borrower shall on demand reimburse the Lender for any expenses (including
1§ga1 fees) incurred by NEFCO in the preservation or enforcement of any of its
rights under this Agreement. If any arbitration tribunal or court issues any ruling
stating that costs and expenses incurred by NEFCO in the preservation or
enforcement of any of its rights under this Agreement are distributed and are
payable otherwise, such ruling shall however prevail with respect to the costs and
expenses covered by said ruling.

12.05 Guarding of Interests

Notwithstanding the aforesaid, NEFCO may take any action available to it under
the law of Ukraine to guard its interests under this Agreement.

Article 13. MISCELLANEQOUS PROVISIONS

13.01 Notices

Any notice, request or other communication to be given or made under this
Agreement and in relation to the Finance Documents shall be in writing. The
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notice, request or other communication may be delivered by hand or established
courier service to the Party’s address specified at the end of this Agreement or at
such other address as a Party may notify in writing to the other Party from time to
time and will be effective upon receipt or, in the case of delivery by hand or by
established courter service, upon refusal to accept delivery.

13.02 English Language

All documents to be furnished or communications to be given or made pursuant
to this Agreement and in relation to the other Finance Documents shall be in the
English language or, if an another language, shall, if NEFCO so requests, be
accompanied by a translation into English satisfactory to NEFCO certified by a
representative of the Borrower, which translation shall be the governing version
between the Borrower and NEFCO.

13.03 Force Majeure

NEFCO shall not be held responsible for any damage arising out of any legal
enactment, or any measure undertaken by any public authority, or war, warlike
situation, strike, lockout, boycott, blockade or any other similar circumstance.
The reservation in respect of strikes, lockouts, boycotts and blockades applies
even if NEFCO takes such measures, or is subject to such measures. Should there
be an obstacle, as described above, for NEFCO to take any action in compliance
with the Finance Documents such action may be postponed until the obstacle has

been removed.

13.04 Indemnification

(@) The Borrower assumes full liability for, and agrees to and shall
indemnify NEFCO and its officers, directors, employees, agents and
representatives (each an "Indemnitee") against, and hold each
Indemnitee harmless from, any and all losses, damages, liabilities, and
expenses (including fees, charges and disbursements of counsel) incurred
by any Indemnitee as a result of claims asserted by any third party
against any Indemnitee arising out of, in connection with, or related to:

(1) the preparation, negotiation, execution, delivery or performance of
the Finance Documents, or any other agreement or instrument
contemplated thereby, or the consummation of the transactions

contemplated hereby;

(i1) the Loan or the use of proceeds thereof as contemplated in this
Agreement;

(iii)  the implementation of the Project;

(iv)  non-compliance by the Borrower with any law or regulation
applicable to it; or
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(v) any actual or prospective claim, litigation, investigation or
proceeding relating to any of the foregoing, whether based on
contract, tort or any other theory and regardless of whether any
Indemnitee is party thereto;

provided, however, that such indemnity will not be available to any
Indemnitee, to the extent that such losses, claims, damages, liabilities or
expenses resulted directly from such Indemnitee’s own gross negligence
or willful misconduct, as determined by a final judgment of a court of
competent jurisdiction;

(b)  To the maximum extent permitted by applicable law, the Borrower shall
not assert, and hereby agrees to waive, any claim against any Indemnitee,
on any theory of liability, for special, indirect, consequential or punitive
damages arising out of, in connection with, or relating to, this Agreement
or any agreement or instrument contemplated hereby, the Loan or the use
of the proceeds thereof.

13.05 Remedies, Waivers and Consents

(a) No failure or delay by NEFCO in exercising any power, remedy.
discretion, authority or other rights under this Agreement shall waive or
impair that or any other right of NEFCO. No single or partial exercise of
such a right shall preclude its additional or future exercise. No such
waiver shall waive any other right under this Agreement. All waivers or
consents given under this Agreement shall be in writing.

(b)  Nothing in this Agreement shall be construed as a waiver, renunciation or
other modification of any immunities, privileges or exemptions accorded
to NEFCO pursuant to the Agreement of 6 November 1998 between
Denmark, Finland, Iceland, Norway and Sweden concerning NEFCO (as
from time to time supplemented and/or amended), the Framework
Agreement and any international convention or any applicable law.
Notwithstanding the foregoing, NEFCO has made an express submission
to arbitration under Section 12.02 of this Agreement and accordingly, and
without prejudice to its other privileges and immunities (including,
without limitation, the inviolability of its archives), it acknowledges that
it does not have immunity from suit and legal process in respect of the
enforcement of an arbitral award duly made against it as a result of its
express submission to arbitration pursuant to Section 12.02.

13.06 Waiver of Immunity

To the extent that the Borrower may be entitled in any jurisdiction to claim for
itself or its Assets, immunity in tespect of its obligations under this Agreement
from any suit, execution, attachment or other legal process, or to the extent that in
any jurisdiction such immunity may be attributed to it or its Assets, the Borrower
irrevocably agrees not to claim and irrevocably waives such immunity to the
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fullest extent permitted by the laws of such jurisdiction.

13.07 Successors and Assigns

This Agreement bi
4 inds and be :
Parties. nefits the respective successors and assigns of its

NEFCO may fre ORI S

hepeisn “?lfthosiythne‘:agﬁer and assign its rights and obligations (or parts thereof)

this Agreement, In Suck (::rrower S consent, subject to subscquent amendments to

Borrower. The Borpg ase, NEFCO sh.all provide a written notification to the

obligations under thi WEI may not assign or delegate any of its right
er this Agreement without NEF CO’s prior written consent o

13.08 Amendment

Any amendment of an

signed by the Parties. ¥ provision of this Agreement shall be in writing and duly

13.09 Severability

In the event that any p
unenforceable, all other
and effect,

p 8 . :
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13.10 Copies
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13.11 Headings

provisions of any article. no
explain the effects of anj'/ S

13.12 Effectiveness
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13.13 Annexes
The following Annexes form an integral part of this Agreement

ANNEX 1
ANNEX 2
ANNEX 3
ANNEX 4
ANNEX 5

Project Description

Form Disbursement Request
Form Certificate of Authority

Form Environmental Report

Existing Loans

IN WITNESS WHEREOF

, the Parties h ,
representatives have caused this A ereto acting through their dul -
day and year written above. greement to be signed with their respective namy esa L:shz?iﬁg

FOR NORDIC ENVIRONMENT FINANCE CORPORATION

]ljglf’l Z"‘Z;e”: ia%ialﬁnkatu 34, FIN-00100 Helsinki. Finland
ostal address: P.O. Box 241 FIN- ey e

Telephone: 4358 10 618 003 00171 Helsinki, Finland, Att.: Project Administration
E-mail: reporting@nefco.fi

Bank addf esSs. Satamaradanka 5 He S. 000 0
tu i
Baﬂk account .’!Zlmbe.’ 1 £ L.[J FISS 1‘:’7?43'060““ 70 3

By: /M ' € -
.Iliﬂflel:\grond Moe ' I%Y : bf)(\
itle: Managing Direct ' -/ Name: Ulf Bo
g ctor A -+ Title: Senior stntgnt Manager

EXECUTIVE BODY _
OF KYIV--€
ADMINISTRATIO UNI =-CITY COUNCIL
UNIT FOR THE KYNI)VDI/JIU]lg CIPAL ENTERPRISE "PROJEC(]TCYI IMPV LEITY el Ll
LIC BUILDING ENERGY EFFICIENCY PROI?I/IEEg]? HTION

Registration number:

] » 25772436

Legal address: 3-

Postal addr;:s:-g ifgoﬁi 12 Khmelnytskoho Street, Kyiv, 01601, Ukrai

Telephone & ohdana Khmelnytskoho Street, Kyi ' oc

Telephone fax: +380442345410 333 QG0 Uiksine
mail: office@kyivesko.com.ua

Barnk name - BRAN HAD KRAIN
: CH #10026/02

Bank SWIFT code: COSBUAUKK{I%JSC = = -
MFO code: 322669
gfrf’gg code: 09322277

address: 6, Khreshchat i
gzt;f}cokone,:fm_- ek 59021 5}’91{384treet, Kyiv, 01001, Ukraine

ac

count number (EUR): UA983226690000026007300236945

Cor responden
¢ Bank name: D
Cor e: DEUTSCHE *
Cg;::jpgnjem Bank SWIFT code: DEUTSSNFFK AG, FRANKFURT AM MAIN, GERMANY
Ponaent Bank account number (EUR): 947057610

Corres

Pondent Bank ;

Co name: COMMERZ

Coreghorndent Bank SWIFT code: Copantry 0 RANKFURT AM MAIN, GERMANY
rident Bank account number (EUR): 4008865941/01

Correg
Pondent Bank name: CI
. CITIBANK N.A., LONDO
A, N, GREAT BRITAIN

Cor
"espondent Bank SWIFT code: CITIGB2L
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Correspondent Bank account number (EUR): 10471062

Correspondent Bank name: UNICREDIT SPA, MILAN, ITALY
Correspondent Bank SWIFT code: UNCRITMM

Correspondent Biin __ daccount number (EUR): 00995/00000000004252
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ANNEX 1

PROJECT DESCRIPTION

The project includes capital repair of up to 454 individual heat substations and replacement or
rehabilitation of up to 44 space heating system in municipal buildings in the city of Kyiv, where
the borrower is responsible for the energy management and maintenance.

Institutional support will be provided during the implementation. In addition to the
implementation support a sustainable operations and maintenance system is to be developed
within the Borrower, ensuring necessary spare parts will be available to ensure gained improved
energy efficiency will be maintained long term.

The planned physical investments are as follows;
» Total number of objects: 437 pc, of them:
= 427 objects for IHS repairs;
= 44 objects for SHS replacement;
| = 34 objects are planned for both IHS repairs and SHS replacement;
' = 25 objects have more than one and up to four IHSs at their premises;

» Total hot water heat exchangers to be replaced: 209 pc; Total heat meters to be replaced:
33 pe.

The main elements in the investments regarding the IHSs relate to the following measures:

¢ Rehabilitation of temperature regulators, IHS controllers, circulation pumps outdoor
temperature sensors;

e Replace leaking hot tap water heat exchangers (209 pc);
e Replace of heat meters (33 pc);

¢ Connection of all IHSs to the remote-control system allowing a more precise regulation
of the indoor temperatures (e.g. during off hours) and online monitoring of the

equipment condition. =
Replacement of SHSs:
. ¢ Conversion to two-pipe heating system;
L J ° Installation of heat exchangers for space heating circuit to create independent heating
schemes;

° Installation of thermostatic valves at radiators to optimise balancing and independent
regulation of heat consumption in separate rooms;

® Installation of automatic balancing valves at risers and undertaking system balancing
works;

® Replacement of radiators with new radiators equipped with devices for air removal,
Removal of covers over radiators that limit heat emissions from them.

The Project is expected provide a demand side situation on par with best European practice and
®ad to normalization of the indoor climate and will if fully implemented improve the work and
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| ANNEX 2
study conditions for 186 500 children, pupils and staff in schools and kindergartens in Kyiv. FORM DISBURSEMENT REQUEST
| The total investment is 7.250 000 EUR, to be financed as follows: [Letterhead of the Borrower)
> Loan, 5000 000 EUR (69%); . ' .
» Grant, 1300 000 EUR (18%); Nordic Environment Finance Corporation
| » City own funds, 950 000 EUR (13%). P.0.Box24l
FIN-00171 Helsinki
Finland
Attention: Project Administration
Date [*]

Re.: Request for Disbursement under loan agreement NEFCO 9/18, dated 28 December
2019

'l 1. We kindly refer to the above loan agreement (the "Agreement") between executive body

of Kyiv city council (Kyiv city state administration) Municipal enterprise "Project
implementation unit for the Kyiv public building energy efficiency project", as the borrower (the
" "Borrower") and Nordic Environment Finance Corporation ("NEFCO"), as the lender. If not
' otherwise defined, the terms used and not defined in this Disbursement Request shall have the
meanings defined in the Agreement.

4 The Borrower irrevocably requests the following Disbursement in accordance with
Section 2.02 of the Agreement:

Disbursement no.: [insert number]
Amount of EUR: [insert amount in numbers (and in letters)]
Proposed Date of Disbursement: [insert date]

The original of this Disbursement Request has been forwarded to you by courier on [insert
date]. -

3. The amount requested for Disbursement shall finance [insert a short description).

As supporting documentation a copy of [contract/invoice number] dated [+] and a progress
report (containing a report and/or evidence about the usage of previous Disbursements (as
rele_vant), including without limitation a description of the accomplished milestone(s), the
Project’s compliance with the agreed time table and a record of any critical items, such as
Possible delays and cost overruns) as of [include date] are attached.

4. Our payment instructions are as follows:

Borrower’s Bank name:

Borrower’s Bank address:

Borrower’s Bank SWIFT code:

Borrower’s Bank account IBAN number (EUR):
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Borrower’s Correspondent Bank name:

Borrower’s Correspondent Bank address:

Borrower’s Correspondent Bank SWIFT code:
Borrower’s Correspondent Bank account number (EUR):

02 of the Agreement (Conditions Precedent for All
warrants that the representations and
true and correct as if repeated in full

5. For the purpose of Section 11
Disbursement), the Borrower hereby represents and
warranties made in Section 7.01 of the Agreement are

herein.

s of the date of this Disbursement Request and shall
d Date of Disbursement. If any of these certifications is
al Date of Disbursement, the Borrower undertakes to

The above certifications are effective a
continue to be effective as of the propose
no longer valid as of or prior fo the actu
immediately notify NEFCO.

Yours sincerely,

By:

Authorised representative(s)
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ANNEX 3
FORM CERTIFICATE OF AUTHORITY
[Letterhead of the Borrower)

Nordic Environment Finance Co ti
P.O. Box 241 porHon
FIN-00171 Helsinki

Finland

Attention: Project Administration
Date [+]

Re.  Certificate of Authority

ggl;vrzfte;e;:etz th§ lgan agreementvl\{EFCO 9/18 between executive body of Kyiv city council
oublic. buildin edmlnln stration) Mumc1}?al enterprise "Project implementation unit for the Kyiv
e ngnanzzg)(’j erf;f'lmficrilcy (prNOJEct", as the borrower (the "Borrower") and Nordic
orporation ("NEFCQ"), as the lender d
A g - _ ; er dated 28 December 201
- gﬁ::e?;zteggigt&i tuilﬁl:r;;igllgi(]iiiDzrecigr] of [Name] (the "Borrower"), duly authorizedgtcftclilg
) g are the names, offi i i
persons each of whom are, and will continue to be, alfth:)(;ie;ezr:ld e

(a) to sign on behalf of the B i
orrower th 1 i
Sucion 0,08 of hormlommemit er the Disbursement Request of funds provided for in
(b) to sign the certifications provided for in Section 11.02 of the Agreement; and
E . .
(c) ;c]cl)l :1ael:ih z;.nX gort::r ac;aon requltr;d or permitted to be taken, done, signed or executed
ment or i ’
ot any other agreement to which NEFCO and the Borrewer may
Name S
Office Specimen Signature
ete.

Th i
¢ persons named above are authorized to take such actions [together / each by him-/ herself]

( )

authorized written noti
otice from th
L thorined. e Borrower that they, or any of them, are no longer so

Yours truly,
By;

43




ANNEX 4 ANNEX 5

FORM ENVIRONMENTAL REPORT EXISTING LOANS

'l The annual environmental report shall be submitted to NEFCO every year no later than 28
\ February after completion of the Project covering together both the grant and the NEFCO loan
funds, as long as any part of the NEFCO loan is outstanding and starting upon completion of the

Loan A.greement No. NEFCO 3/12 dated 13 Novemb
Ente?pnse “Project implementation unit for the
efficiency Project” of the Executive Authority of
State Administration) ("MUE”) and Nordic Env

er 2013 between Municipal
K}.’IV public building energy
Kyiv City Council (Kyiv City

Project. (NEFCO) tronment Finance Corporation
Parameter Unit Pre- Expected | Year Year
project reductions | 20xx 20yy
situation post
project
Heat consumed Gecal /year 190 101 15 830
Electricity consumed MWh /year 26 377 82,8 19
Fuel oil tonne/year 2 996 248 ]
' Coal tonne/year 2 245 194
Natural gas m3/year 25148598 | 2097000
CO2-¢q offset tonne/year 87 396 5600
SO2 tonne/year 63,3 3,8
NOx tonne/year 82,4 6,3
Dust tonne/year 58,0 3,9

The figures are based on the heat and fuel savings. CO2, SO2, NOx and dust emission
reductions to be calculated based on the fuel savings.
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KPEOIUTHA YT'OJA
(HA cymy IO 5 000 000 €BPO)

(HE®KO 9/18)

MDX

: HIBHIYHOIO EKOJIOI'TYHOIO OIHAHCOBOIO KOPIIOPAIIIEIO
("KPEZUTOP")

-TA -

KOMYHAJILHUM HIAIPAEMCTBOM "TPYIIA BIOPOBAKEHHS
ITPOEKTY 3 EHEPTO3FEPEKEHHS B AIMIHICTPA THRBHHX [
’POMAZICBKHX BYAIBJISIX M. KHEBA" BHKOHABYOI'O OPTAHY
KHIBCBKOI MICBKOT PAIH (KHIBCBKOI MICHKOI TEPKABHOI
AIMIHICTPAIIIT)

("IO3MYAJTLHHK")

Bia28 reyus 2019
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BIIHOBLIHO, Croponu Y3TOIHIIH HACTyIIHE:

L[IO KPEJUTHY YI'OJIA yxnapena misk HACTYIIHUMH CTOPOHAMH (pa3oM naii — "Ctoponn",
Ta oKpeMmo Takox — "Cropona"):

I IBHIYHA EKOJIOITYHA ®IHAHCOBA KOPIIOPAIILS (HE®KO) [NORDIC Cratrsi 1. BUSHAYEHHS
ENVIRONMENT FINANCE CORPORATION], Mixnapoxsa ®inancosa Yeranoga,
34CHOBAHA Yromorw Mix JlaHiero, Oinnsamieto, lenanmiero, Hopseriero Tta OIseniero, 3
MICIIE3HaXO/KEHESIM TOJIOBHOIO obicy 3a azgpecoro: Fabianinkatu 34, Helsinki, Finland
(mani - "HE®KQ"), B ocobi Yopasnsogoro Hupexropa Tporma Moe Ta Crapmoro
MeHe/DKRepa 3 iBecTHild Yisda Boito, sxi JiIOTh Ha mimcTasi Craryrie HEQKO, B sxocti
KpeauTopa; ta

3a BXHUBaHHA V 260 Y 3B°SI3KY 3 UM HorosopoM, sikmo mume KorTeKeT He BUMarae
iHIOrO, HACTYNHI TEPMIiHH, SKINO TiTLKH BOHK BXK€ HE BUSHAYEH] BUINE, TOBHUHH]
MaTd HACTYIIHI 3HAYEHHS:

"Adimiitosana Ocofa" O3HA&da€, CTOCOBHO Oymp-akoi 0cobu, Oymb-aKy inmry
0co0y, fxa mnpaMmo um OIIOCEPENIKOBAHO ~KOHTPOIIOE TaKy ocoby, sxa

| 2 KOMYHAJH)HE ITI,Z[ITPI/IGMCTBO "TPVIIA B[[POBA,I[)KEI‘II{H IPOEKTY 3 KOHTPOJIOETHCA TaKOO 0codo abo SHaXOdUThCS Hiﬂ CIUIBHHM KOHTpPOJIEM 3
EHEPTO3BEPEXKEHHSI B AJMIHICTPATHBHHEX I TPOMANCBKMX TRROLQER00e. ,

BEYMBJEIX M. KHEBA" BHKOHABYOI'O OPTAHY KHIBCBKOI MICBKO]

', PAIA (KMIBCBKOI MICBKOI AEPKABHOI AJMIHICTPALI), komymamsse

' TiIPHEMCTBO, IO HATEXKHAM THHOM 3aCHOBANE Ta ICHYE 3a 3aKOHONABCTBOM Vkpainn,

"Horoeip" o3mavae mo KPeAHTHY Yroldy, BKIIOYAKOYH BCi AoNaTKy, Tabmumi Ta

MOIATKOBI IOrOBOPH /10 HBOTO. 3i 3MiHaM¥ Ta NOMOBHEHHAMH, IO MOXKYTE OVTH B
2

Oyap-sxuit MoMenT BHecewi Ao Takoro Jlorosopy.

i inenTuixaniitamit Ko OPUAETHOT 0cOBH: 25772436, 3 MicnesHaXOKeHHM 32 anlpecoro: i
| Ykpaina, 01601, m. Kuis, BYIL Bgr;;aml XMeTbHAIBKOTO, 3-A (,HE!JIj % "IICfZ}H‘laJ'IBHHK"), B ' "Morogip CrocoBro Crarri 17" O3HAYae NOroBip (Mo 3a GopMor0 Ta 3MicTOM
0coGi supextopa Illemera Bixropa Mochmosmaa, scuit/sxa A€ Ha mpctasi CratyTy safosomsrie HEDKO Ta Binmosinae 0608’ 13x08uM mososkermsmy 3aKOHO/IaBCTBA
- Hoswwansmuxa Ta pimenrs Ka:zhcr?:co'l'fnicskoi' paa Ne 893/ 7549_?’:‘1 16 Tpasas 2019 poxy Ykpainu, 3oxpema Crarti 17 BromieTHoro Konexcy) Mix IlosumgansHukoMm Ta
i ' "IIpo SAMYHCHREA Kpenuty IlisHiuHOi exomoriunoi dinancosof Kopropami (HE®KO) MiCHEBEM (hiHAHCOBHM OpraEoM Tapanra, sxum nepenGagaerscs, 30KpeMa, cyma
' KOMyHaIRHUM mumpHeMcTBOM "I'pyma BopoBamkeHHs [POCKTY 3 eHeprosbOepexeHHs B TPOINOBOI ATy 33 HazamHs rapanTii 3a Jorosopom npo Hamamms Micnesoi
aIMIHICTPaTHBHUX 1 TPOMACHKAX OyniBmax M. Kuepa" Bukomandoro oprany Kuiscekoi Tapantii y sinmosimsoct 1o Bmyvor Crarri 17 Bromxersoro KOZEKCy.

Micskoi pamu (KuiBesxoi micskoi AePIRAaBHOI anMiHiCTpaii)", B AKOCTI mosmyabHEKA.
"AxTHBH" BKTIOYaE Ma¥WHO, NPUOYTKA Ta BUMOTH 6ymB-s1K0T0 pony, BKIOTaoun
BaJIIOTHI aKTHRH.

OCKIJIBKHA:
) . ~ "Yeranosa" ozmauac Oyme-sxuit ypsag abo YPSIOBUI, aaMiHiCTpaTHBHE,
A. TlosM4anpHHK € KOMYHANBHUM MIUIPUEMCTBOM, IO 3aCHOBAHE Ta IIOBHICTIO MepebyRae y birancopmit, cymopmit OpraH 260 opram, scEM Bonomie YpAI, Nemapramenr,
BIIACHOCTI1 Ta 3HAXOAUTHCS ITiJ] IIOBHUM KOHTPOIEM TCPUTOPIAILHOI rpomay Micta Kuepa KOMICilo, ycTanoBy, Tpu6yHa, arenTerno a6 1opuIIaHy 0c00Y:.

(mani — "Micro");
"Mo3Bin" 03mayae Oynp-sxy sromy, PEECTpAITifo, NoTaHHs, nOrosip, HOTapiaisHe

B. Hosuuamsnuk 6axae 3mificHATH TeBHi HNOJIIIOEHHES eHepl"036€pe>KeP.IH}I B IPOMANCHKHX | 3aCBiTeHHs, cBi HIOITBO, MileHsio, cXBateHHs, ZI03BM, pilleRHs, MOBHOBAEHHS
OymiBnsx Micta B pamkxax —BhpoBamieHHs upoexty  "Kanitammmit  PeMOHT iy abo BHKMOYeH A, HazaHi 460 3xificHen] Oye-siK050 Y cTaHOBOI0, 6y 15 TO ImIIXOM
{HMBIYATHHAX TEIUIOBHX MYHKTIB TA CHCTEM ONIATCHHA Y TPOMaICKEX OyMiBIIX M. 9iTKOT 1if 460 B cuty GesmismHOCT TIPOTATOM Oy/b-SIKOr0 BHSHAYEHOTO Hepio Ty
Kuesa", sncuit 6inbm serasmo omucano y Homarxy 1—Ommc IMpoexry (mari - "Hpoexr"), 9acy Ta BCi KOPIOpATHBHI CXBaeHHS aGo J03BOJH, CXBaJCHHT ab0 MO3BOJIH
SKHH, IK O4IKYETHCH, cepeo iHuozo, IPH3BELE, 30Kpema, 10 3I\fleHI]]eHH$.[ BHKOPHCTaHHS KPEIHTOPIB Ta aKI[IOHEpIB, 3aCHOBHMKIR a60 BIACHHKIE,

IPHPO/IHBOTO rasy Ha NMOHAL HBA MITBHOHH KyGiuHmX MeTpis, IOKpaIIeHHs YMOB y )

IPEMITIEHHEIX LIt 67H36K0 186 500 miteit Ta IPalliBHUKIB Ta 3MEeHMIeHHS emicii CO2 na "Iepiox Hocrymaocri Komrig" O3HAYa€ Mepion Big Ta BRITOYAROTH maty

nonazx 5.000 TOH KOXHOro poky, Ta HEDKO manac (QiHAHCYBaHHA A1 peamizamii msoro YKIaleHHS 1poro JloroBopy mo Ta BKIOYAIOYH NATy, MO BHUIAxac qepes 12

ITpoexTy; MICSIIIB 3 JATH YKIaeHHS [IbOro Horosopy, sixmo irme crocopmo Oyme-sK0i 3 ITIx
_ . nat He Oyme moromkeno Croponamu y mmcemosiit dopmi micns matm uporo

C. HE®KO norommmacss mamaty [l0SHYATBHEKY CrpmsmHms y ¢inancysanni IIpoexrty Horosopy.
musiXom HananHs [losmuanesuky Kpemury (5K et TepMiH BH3HATEHO HIDKYE) Ha YMOBaxX
Ta y BIIMOBIAHOCT 110 IONIOXKeHb, BUKIANEHHY ¥ neoMy Jloroeopi; ta "Bankisepkuii  [lens" O3HA9A€, CTOCOBHO Oymb-iKOTO Micsms, B IKOMY

_ 3MIHCHIOETECS. Omepanis 3a Horosopom, nens (oKpiM cyGotu Ta menmini), B

D. ¥pan Vipainn Ta HEGKO yxnams Pamxosy Yromy (s meit TEPMIH BH3HATCHO HIXKYE). SIKUH KoMepuilini GaHKH Ta BaMOTHI pumKy TaKOMy MicIi 3AIHCHIOITS miaTesxi
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Ta BIOKPHUTI U1 341MCHEHHS 3araNbHOI Ji0BOo1 AiAIBHOCTI.

" n Ceen e - - N g : 0
Brogxer" o3nauae xoxHmi piyHuit Glomket Micta, IpuiHATHI Y BigTORiZROCT
10 BuMor bromxersoro Kogexcy Yxkpainm.

"Brogxernnii Komexe" o3nawae Bromxeranit Kogexe Ykpainu pin 8 munas 2010
poxy HOMEp 2456-VI, 31 3MiHaAMH Ta JOIOBHEHHAMH O HEOTO, IO MOXYTE 6yTH
TIpUIHATI B Oy Ib-IKH MOMEHT.

"CraTyT" O03Hadae CTOCOBHO Oymp-fKol KOMIaHii, KOpHOparii, TOBapHCTBa,
Hi,?E[HpI/ICMCTBa abo immoi opramizamii — I cTaTyT, 3aCHOBHMUBKHN HOTOBIp,
CBIZIONTBO NP0 PEECTpalif0 Ta BHYTPIMIHI HOJIOXKEHHS, YCTAHOBIMH IOrOBIp,
YCTaHOBUMM AOKYMEHT, IOJOXKEHHA a00 NOoMiOBMHA MOKYMEHT, 31 3MiHaMu, sKi
MOJXYTb BHOCHTHCS Jac BiJf 4acy.

fliees
"Hii momo IIpmmycy" o3mHagae mepemkomxanus abo mKoXy, abo 3arposu
NEPEIIKOANTH ab0 3aIMKOAMTH, OpsAMo abo omoceperKoBaHO, OyIb-gKiif cTopoHi
abo MaifHy CTOpOHH, BINIMHYTA HEHATESXKHUM YHHOM Ha Aii iHIMOI CTOPOHH.

"JIii momo 3mMoBH" 03HAYAE TOMOBIEHICT MIX ABOMa abo0 OilbIme CTOPOHAMH 3
METOIO JIOCATHEHES HEHAIEXXHOI METH, BKIIOYAIOUM HEHAIEKHWN BIUMB Ha ail
iHImoi cTOpOHH.

"Koncoxinopanuii" abo "koHcoJliioBaHa OCHOBA" 03HAdae, IMO IIApaXyHKH
HAIEXUTh pOOXTH IULIXOM TOCUIAHHS Ha MiACYMOK YCIX CyM HOAIOHOT IpUpOIH,
BKIIOYEHHUX [0 BiATIOBIMHHX ¢(iHAHCOBHUX 3BITIB KOXHOI 3 IOPUAWIHAX 0Ocib, =mi
PaxyHKH KOHCONIAYIOThCA 3 paxyHkamu IlospuanbEmka mmoc abo MiHyc
KOPHI'YBAaHHS Ha KOHCOJIZAIilo, AKi 3a3BM4ail 3aCTOCOBYIOTBCA I YHUKHEHHSA
OONBIMHMX WMiZpaxyHKIB omepariif MiK OyIp-IKMMH 3 IHMX IOPHAMYHHX oOci0,
BKIOYar09H [lo3mdanbHuKa.

"IpakTEka Kopynnmii' o3Ha9ae OpOIOHYBaHHA, HalaHHA, OTpHMAaHHA abo
CXMILIHHS [0 HajaHHs abo oTpEMaHHS, npsaMme abo omocepenkoBane, 0yIob-40ro
[IIHHOTO JyId 3MifcHeHH HEHAIEXXHOro BIUIMBY Ha Ail 1HINOI CTOPOHM.

"lara Bunuaru" o3nadae gaty Bunnary, mo cTaHOBHTE JaTy, Ha 9Ky Bumiara
3miicHIOEThCA 260 Mae OyTH 3aiHCHEHA.

"BunuaTta" 03Ha4ac CyMy, Ky BHIUIAYYIOTH a00 SKy MAaroTh BHIUIATHTH 3 CYMH
Kpematy Ta copsmyBaru Ha [Ipoext y Bimmosigmocti mo Homatky 1 (Omuc
[IpoexTy).

"Bumora 3ailicamru Bumiaty" ozuauae Gynp-sgKy BEMOTY 3aificHHTH Briinary,
CKIafleHy icTOTHO Miporo y dopmi, mo micTutscs B Jlogatky 2 (Popma Bumorn
3niicauti Bymnaty) no msoro Jlorosopy;

"Bunmanox Ilopymenns PoGorm PuHKY' o3Hazac Oymp-axuit abo Kimbka
BUIAIKIB i3 HHKICIEpeTiIeHIX:

(a)  icToTHe mOpymeHHS pOGOTH TaKWX IMUIATDKHAX a60 KOMYHiKaUifHUX
cucTeM abo Takux $iHAHCOBHX PUEKIB, 5Ki, B KOXHOMY BHIAJIKY, MAlOTh
yHKIioHyBaTH IS 3MIACHEHHT wiatexis y 38°s3ky 3 Kpemurom (abo
igaxkme O Omepanii, 3JIACHEHHS JKUX uepenbageHo (DiHAHCOBUMH
JToKyMeHTaM#), KOJIM TaKe IIOPYILIEHHs HE CIPASUHCHE Ta HE MiIaeThCs
xoHTpoIo Xk0au01 31 CTopin; abo

(b)  HacramHs Oyme-akoi iHIIOI IOJil, MO TSrHe 3a COGOI MOPYINEHHS
(Texmiugoi aGo moOB’sM3aHOI 3 (YHKUIOHYBaHHIM CHCTEM IIPUPOIH )
MAaThKHUX omepani#i CTOpOHH, MO HepeIIKokac Hid abo Oymb-sKiH
immmiét CTopoHi:

(1) BAKOHYBATH CBOi IaTikHi 3000B’s3aHHA 32 QiHAHCOBAMH
HokyMerTamn; abo

(ii) KOHTakTyBard 3 iHmuMu CTOpPOHAMH Y BiATIOBiOHOCTI IO yMOB
digancosux JIOKyMEHTIB;

Ta AKHH (y KOXHOMY TaKoMy BHIIA[KY) He CIPUYUHCHHH Ta HE KOHTPOIOETHCS
CropoHO0, onepanii SKoi 3pHBarOTHCH.

"Mpoext Bromkery" oO3Hauac MPOEKT pIMIEHHT PO Bromxer Micta Ha
BimmoBigEmii pik, mojammii ['apanTy Ha 3aTBEPIDKCHHS, Y BINMOBIAHOCTI A0
Bromxetnoro Konekcy.

"€ppo" abo "EUR" osmadac odiniitay samory Kpait-wieHiB €BpONEHCHKOrO
Corxo3y, siki IPEHHAA i 38 CBOXO BATIOTY 3TiTHO 3 BUIMOBLIHEMI IIOIOXECHHAMA
Jorosopy mpo €rpomeiicbkuit Coros Ta Jlorosopy mpo ¢ yHKIIOHYBaHHS
€spomeiickoro Cowo3y aGo HOTrOBOPaMH, IO 1X 3aMiHIOKOTE.

"Bumanox Hepmkomanass 3060B’s3aBp" o3Hauae Oyop-sKHH i3 BHUAKIB,
onucanux y Posaini 10.01.

A

"Bunagok IIpmsynmHeHHs" O3Hada€ BHUNANOK, SKWA 3 ILIMHOM 4Hacy Ta/abo
HaJaHHSM [IOBIIOMJIEHHS MOoXe cTaTh BunankoM HeBukoHaHHA 30608’ 13aHb, K

onwcado B Posaimi 9.03.

"®inancosi JJokymMeBTH" 03HAYa€E!

(a) et Jlorosip;

(b) Iorosip npo Hagarmss Micuesoi I'apanTii;
() Jloroeip mpo I'pant NUEE; T2

(d) Oyap-gKui IHIMWMH JOKYMEHT, IIPA3HAICHAH B axocTti Takoro HE®KO 1a
ITo3HYaATEHHKOM.




"®inancoBi 3060p’aA3zapmEn" o3Havac ¢inaHcoBi 3060B’S3aHHA, BUKIAEHI B
Pozxini 8.03 neoro Jorogopy.

"®MinagcoBuii Pik" o3Hauae Qinancopum# pix [lo3mgamsEuxa a6o TapanTa
(3anexHO Bill BHNAAKY), IO MOUMHAETBCA 1 CigHA Ta 3akindyeThes 31 rpymms
KOXHOro poky abo Taki iHImi JaT, siki y3romdre ¥y MHCBMOBOMY BHIJIAIL
[Tosmyansank Ta HEQKO.

"PamxoBa Yroxa" o3Hagae paMKOBY yroay MK Ypsgom Ykpainu ta ITiBHigHOIO
eKkojoridgo0  ¢iHaHCcOBOO Kopmopamiero Bix 17 Bepecus 2009 poxy,
parudixoBany BepxoBaoro Pagoro Yxpaiau 21 Bepecus 2010 poxy.

"IlpakTtuxa HlaxpaiicrBa” o3magae Oymp-saxky miro abo yTpuUMaHHA Bim i,
BKJTIOYAIOYM HENPABIUBY 3a4BY, IKa YMHCHO abo HE0OaTHO BBOJUTE B OMaKy abo
Ma€ HaMip BBECTH B OMaHy CTOPOHY /IS OTpAMaHHS $hiHAHCOBOT abo iHINOI BATOAM
a0 [U1d YHAKHEHHS 3000B’ 13aHH.

"TTAAII" o3magac HanioHaTHHI cTaHIapTH OyxranTepchbkoro obmiky Ykpaiuw,
mpuiHaTi MinicTepcTBoM (iHaHCIB YKpainwm, 3i 3MiHaMH, SKi MOXYTh BHOCHTHCS
gac Bif gacy.

"TapaHT" 03Had9a€ OpraH MiClIEBOTO CaMOBPAAYBaHHS, MO OpeacTarnste Micro, i
HaIe)KHUM YHHOM 3aCHOBaHUi Ta ICHY€ 3@ 32KOHOJABCTBOM Y KpaiHu.

"TIpomeBTH" O3HAYa€ IPOMOBY CyMYy, IO Mae OyTH cinadeHa [losuganrsarKOM 3a
manauud Kpemary HEQKO, po3paxoBaHy B AKOCTI IPOUEHTIB Ha KOXXHY Burary
3a CTABKOIO ¥ [IpOMeHTax pigHMX, Sk Bu3HAUeHO y Pozaini 3.03 nporo dororopy,
Ta Mac OyTH criadena [To3uganmsankoM Ha koxHy [Jary Ilnarexy.

"IIpouentanii Ilepiox” o3Havae, mmd koxeHol Bumnmatw, mnepiox Bix Ta
BKIFo9atoum Jlaty Buumatu 1o, ane Bukmodarodd, HacTynny Jlaty Ilnarexy Ta,
HiCNs IIBOTO, KOXHHUM nepiol Bif Ta exirodarodn omHy Jary Ilmarexy mo, ame
BUKIMIOYAtoUH, HacTynHoi Jatu [InaTexy.

"OQ6Ta:KeHHA" 03HaYac OyAb-AKy iIOTEKY, 3aCTaBy, IIATLK, IPUBLIEH, IpiOpATET,
IOTOBipHE 0O0TSHKEHHA, BIICTYIUICHHS, OOTSOKEHHS, apellT, B3aEMHE 3apaxyBaHHA
ab0 imme mpaso 3a0e3nedeHHs OyAB-IKOTO pony, a6o OyAp-aKuii iHIIMHA JOroBip
ab0 IOMOBIIEHICTh, IO MawTh edeKT HaklaneHHs 3abesmedeHHA mono abo
CTOCOBHO, a60 Gyab-sika cerperauis abo iAma IpedepeHIifEa yroga CTOCOBHO
6yIb-IKMX HasBHHX a0 Mali0yTHIX akTHBiB, IpHOYTKiB abo Ipas, BKIIOYAIOUM
6y Ib-AKe IpH3HAYEHHA BUrogoHabyBadiB abo Oyab-AKy DOAiOHY IOMOBIEHICTE 3a
Oyab-SIKAM JOTOBOPOM CTPaXyBaHHs.

"Kpeaar" 03HaYae KpeauT, HadaHwil 3a M JIOTOBOPOM Ha CYKYIIHY OCHOBHY
cymy o 5 000 000 €spo (u'aTh MinbioHIB €BP0), a TAKOX, M 6yab-TK0i(EX)
Bunnaru(Bunnar) — OCHOBHY CyMy, HENIOTalleHy B OyIb-siKuii BH3HAYCHUH vac
taxoi Bumnary, a6o cykymnHiCTb 3ailicHeHNX Bumnnar.

"Terorauit Heratusruii Boyme" 03Havac BILIMB, SKui, Ha 00T pYHTOBaHY JyMKY

HE®KO, e afo crane icroTauM Ta HETaTHBHHM, Ha;

@ TOCIIONAPCHKY, ONEpalifiHy MiAabHICTS Ta binancoBMY cTam abo MTAHE
30608’ s3an0i Ocobu, Mo 06IPYHTOBAHO MO Ke BIUIMHYTH HA BHKOHAHHSI
Oymb-sxx PinaHcoBEX J[OKYMEHTIB;

(b) 31aTHiCTs 30008 13aH0i Ocobu BHKOHYBATH 260 ROTpuMyBaTuHcs GyLb-
SAKAX CBOIX 306083205 32 Dinancosum JokymenToy:
b

(c) 3AATHICTH losuyamsanka BrpoBamKyBatH ato 3nifcHIoBaTH [TpoexT
ICTOTHOIO MIpOIO y cnoci6, mepenbadenuit y ®inancopuy HoxymenTax

() ]

abo Oynp-IKuil BHOAZOK CTOCOBHO [Tpoexty, axmit 0OTrpyHTOBAHO MOMKE

BIUIMHYTH Ha BUKOHARHA Qinancosux Joxymentis 30608’ s3am0i Ocobu;
abo R

(d) AIACHICTS, 3aKOHHICTH, 3MATHICTH 1O IPUMYCOBOIO BHKOHAHHS Ta
0008’ 13K0BY npHpoay 6yab-skoro MiHAHCOBOrO Hoxymenty a6o npasa
3ac00H MpaBOBOTO 3aXHCTy Ta npioparett HED®KO 3a 6y,:rr,-amn;
DirancosaM JJOKYMEHTOM.

",I[_oronip npo Hanamas Micnesoi Iapanrii" osnagae HoroBip npo Hananus
Micnesoi Tapawrii ik Tapantom, B sxocri rapanta, Ta HE®KO, B sxocri
Oenedimiapa, 3a sxuM IapanTt Mae Hagaty MICIEBY rapauTiio 1is 3abesnedeHus
Kpemury, y dopwmi Ta 3a 3micTom, mo € npuiHATEAME 111 HEDKO.

" L .

Bkasiskn Crocoro 3akymisers HE®KO" o3mauac IHCTPYKUii 1momo
SAMMCHEHHS  3aKymiBeNb, oOmyOiikoBami Ha Be6-cTOpiHmi HE®KO, mpo
3aCTOCOBYIOTECA Ha MOMEHT mimmmcarHs CTOpOHAMHE IEOTo Horosopy.

"I_"paHT ESP" o3nauae rpant crisdinancysanus na cymy o 1 300 000 €spo (omuH
MLTBHOR TpucTa THCSY €8p0), M0 HANACTHCT 33 PaxyHOK pecypciB @ouny "dora
"HopBesbko-Vkpaiaceka imimiaTusa eneproedexTuBHOCT" - (mami - "@omn
II:]IE[JUU") 38 YMOBH YKIIALICHHS Ta Y BIANOBIOHOCTI o yMoB JJorosopy po I'pant

"Horosip npo I'paar NEUU" o3uauac morosip mpo rpant mix HED®KO (sx
YCTAHOBOI, IO iMmeMenTye xomth Qouxy NEUU B xoxmi pearizamii mporo

Hpoexty) ta [NosuuansauKoM, B AKOMY BHKJIA[CHI YMOBH, 33 SKHUMH HaI2cThCS
I'pant NEUU.

"3060B’s3aHa Ocoba" o3uauac [osugansumnka Ta T apaHTa.

"Mara IlnaTexy" ozrauae 15 H9EPBHA Ta 15 rpyaHs xoxHOTrO DPOKY, 10O € JJaTaMH,
Ha sKki [lo3W9anbHUK NOBHHEH BHILIATHTH IpoUeHTH Ta/abo KoMiciiHi Ta/abo
IL1aTexi Ta/abo MOBHHEH IIOTACUTH TPAHII Bil OCHOBHOI CymMH KoHOI Bumiata.
Y Bunaznky, skmo Jlata IImatexy imakime Bunane Ha 1eHs, Mo He € BanKiBCHKIM
HueM, 1T HaneKuTs BiIKIacTH 10 HACTYIHOT 0 3a HuM barkiscekoro J{as abo, gKkmo
Taku¥ baukiscekwmit JleHs Bumamac B HaCTYIITHOMY KaJ€HOAapHOMY MICAOl —
IEepeHeCTH Ha banakiBcekuit Jlens, mo Gesnocepennso oMy nepenye.
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"MoniTeaanii Icrorumii HeraTABHHA Brnams" o3Hadgac momiTHUHY abo
colfianbHy CHTyaniio abo x cATyalio y chepi desnexn abo MomibHy CHTYAIo,
sqxa Ha 06rpyHTOBany nymxy HEGKO:

CTOTHHiIl HEraTWBHMH BIUIMB Ha HMOBIpHICTS JOTPHMAHHA Ta

'- a) Mae i
| puKoHaHHS [lozwganbHuKoM abo ['apaHTOM 6yme-KOro 31 CBOIX
30608’ s3agp 3a (iHAHCOBHMM JOKYMCHTAMH ta/abo 3a Oymb-sIKHM
LOKYMEHTOM, IO Ma€ BifAHOMIEHHSA 10 ITpoexTy; abo
' b) Ma€ iCTOTHHMI HeraTHBHMI BIUIMB Ha BH3HAHHI yHHHOCTI, 3AKOHHOCTI,
a Oyoe-

"3agopomeri il
[OBEIIHKH /ISt 0COOHCTOTO 30arad

| Kopymmii, [Ipaxtuxy [llaxpaicTsa,

"Texniunnit Koncy1bTaRT

Ta 3 SKMM MaE OyTH YKJIAICHH
TexmigHOi WiATpEMKH [lo3MYaIBHEKY CTOCOBHO immremenranii  [Ipoexty Y

BimmosigHocTi mo meoro Jlorosopy Ta 3
saGesmedenHs IIpoeKTy 3MIACHIOETHCS 3 JOTP

axymisens HEQKO.

2a6e3edeHHs BUKOHAHES a60 000B’A3KOBHH XapaKTep BUKOHAHH
aiux Oinancosax JlokyMeHTis, abo mpas, {HCTpyMeHTIiB 1 HpiOPHTETIB
HE®KO 3a 6yap-sxivy OiHAICOBAMA JToKyMeHTaMH.

o3mauac Oyap-IKUM BHI HeHanexHoi abo HEe3aKOHHOI
erEs Ta BIUTOUaE, 6e3 oOMexennsl, [TpakTHKy

JTii mozo [pumycy Ta [il mozo 3MOBH.

" o3HavYac KOHCYJIHTAHTa, [0 Mae 6yTr mpU3HAYECHUI
i oxkpeMui KOHTPAKT HE®KO mono HagaHHA

rapasTyBaHHsAM, IO Oy xb-sIKe
uMaHHSM Bka3iBok CTOCOBHO

"TlogaTku" BIIOYAE HAKIANCHH, 360pH, KoMici#ui abo iHmi [UTATeXi BUILIATH
[0 fiepiKaBHOro GrowKeTy OyIB-sIKOr0 xapaxTepy B YKpaiHi, guEH] 0y TO 3 AaTH
YKIIaIeHHs IBOro JloroBopy abo HaKIageHl mcas YKIaaeHH:d Hboro JloroBopy.

"I puBHA" 03HAYAE VxpairchKy I pABHIO, 32KOHHY BATIOTY VYkpainu.

Crarra 2. KPEJIWUT; BUILIATA

2.01 Kpeaur Ta MeTa
mo3uKy [lo3u4anbBHUKY, Ta TTozu9anbHAK
axi Buxnagesi a6o Ha Kl € MOCHIaHH
mo 5 000 000 €spo (T'STH MiIBHOHIB

(a) HE®KO noromxyerscs HaJaTH
HOTODKYEThCS [IO3UYHMTH Ha YMOBAX,
B mpOMy JIOroBOpi, CyMy B po3Mipi
€8po).
(b) TosuwampHUK Oaxae OTPUMATH KpeuT Ta OTpHMAB 3rOfy Ha YKIa/ICHHA
msoro Jorosopy Bia I'apanra (Pimenss Kuiscskoi Michkol pamu Bim 16
tpasas 2019 poxy Ne 893/7549 'Tlpo 3aimydeHHA KpEAUTY [Misgiu=OL
exonoriaaoi  (iHaHCOBOI xoproparii  (HEDKO) KOMYHAaIbHAM
migmpuemcTeoM Tpyma BIPOBADKEHHS IPOEKTY 3 eHepro3oepeKeH s B
a[MiHICTpaTUBHUX 1 TPOMAJICHKIX Gynipax M. Kmepa' BHKOHABUOIO
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(c)
(d)

(e)

®

2.02
(a)

(b)

(©

(d)

(e)

S . I : . .
pragy MiBCBKOI Mmicekoi pamm  (KuiBcexol Micekof i
amMigicTpanii)"). FepaRRo!

Kpenur sanaetscs [losruansuuxy 3a Insectuniimm Gormom HE®KO

Meroo Kpemury € cnisdi

: IHaHCYBAHHA  (IONATKOB

hinancysanas IToszungansarKoM 1T o, o Brackoro
Ta arry NUE

[Tpoexry. p gt E) BIPOBaMKeHHES

Koxma Bumiara K
penrTy Mae OYTH BHKO
YT HCTaHa
BUIUTIOYHO HA BUKOHAHHS IIpoexTy. P TTosrgans mexom

OIaTK
ﬁ[p fl" afTO 1o Kpexury, ITozguanauk 3000B’I3YETHCS mioucaTy Jorosi
o O(F]JO . NUEE T'a HaJ[aTH BIIACHI KOINTH Ha CyMy He MEHINE eKBiBay D
o BPO (HeB'ATCOT M'STACCAT THCTY €8po) y I'pusHi 1; BTy
DOEKTY. PHBHI UL pearisanii

Bumiara

Kpemut Gyne ramanmit

20pO 000 e}f OH(aH . HO?’qume}'_y BUNLAAL Bannar y cymi ve merime

i) H(I)J ABICTL TACTY €BPO) 3rifHO i3 miasoM Bumar (axuit 6yne

il Ciél‘:[aJIBHI/IKOM y (bOPI'\'Il IIPOeKTy Ta 3aTBepDKyeTheas HEQKO

BanOBYBaTPIM(I: Imam)i‘,i Ilpu ouinni mpoexty mnamy Bemnar HEQKO
: YUHHHWHA Ha TOH 9ac ¢iHaHCOBMI ) .

Ta Ginancosy cutyauito & Vxpaisi, ¢ il ctan 30608’ 13aBux Oci6

[Tozwuanean
K HanaesaruMme He O6i '

75 .
Bumaty. me o'ste (5) Bmmor 3pilicEurn

Ilo3vgansrauk Bi 3
BIOKpHB o
meoro Jlorosopy Ta GanGB’CBm PaxXyHOK y €BPO, BKa3aHHH HAIPHKIHI[
BHKIIFOYHO Py Ta 3000B43yeTbCs BUKOPHCTOBYBATH LEH paxyHOK
UL OUIeH OTpEMaHHS s
Ta .
Horosopom. 3MIHCHEHHA IVIATEXIB 3a LHEM

Tozuwam,uu
Shadoni TaK Gepe Ha cebe 30608’ I3aHHS CITATATH HOHECEH] BUTpaTH Ha
BHIATKY 32 a0 y 3B’13Ky 3 Bunmaramu 3a muM Horosopom
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Crarra 3. [IPONEHTH; IUVIATEXI; KOMICIMHI

3.01 IIpoueurnm

B sxocti Bumaropomum 3a Te, mo HE®KO 3abesneuye dinarcysanus
[loswganeHuka, [lo3pyambHMK NOBHHEH CIUIAYYBATH NPOLEHTH 32 KOXKHOIO
Bunratoro 3a crtaBkoro, Bu3HaueHOIO B Posmimi 0 mmkwe. ITpOIeHTH MAarmoTh
HapaxoByBaTHCs Bij Ta BKmoyaoum JlaTy Bumnara mo, ane BUKIOYAOUM ATy
IIOBHOTO iX IIaTexy, Ta moBuHHI crinadysatucs HEQKO 3a nonepenmiit nepiosn
crocoBHO KOXkHOro IIpomernTtroro Ilepiogy Ha Jlary Bumnaru [lpomentie mmsa
Taxoi Buruiaty. [TosmdansHuK DOBHHEH 3AiMCHATH IEPIIMiA TIATIX IPONEHTIB Ha
nepmy [lary Ilnatexy, sx susHaueno y Ctarri 1 T06T0, 15 yepBrs aGo 15 rpymms,
B 3@JIEXHOCTI BiJ TOTro, IO HAcTaHe paHilue, MO BUNANac micas mepmoi JaTu
Bunnatr Kpemury.

3.02 Po3paxyHOK KiNbKOCTI qHiB

Bynpb-sxi mpouenTn, xomicii abo xoMiciitsi, mo HapaxoByroThcsa 3a DimancoruM
JloKyMeHTOM, HapaXOBYBaTHMYTHCS MIOAHA Ta IIApaXxOBYBATHMYTHCS HA OCHOBI
(baKTHYHOI KiTbKOCTi THIB, O CIUIHBIH, Ta poKy 3 360 mHiB.

3.03 IlnaBaroua IHpomeaTHa CtaBKa

(a) IlmaBarowa mpomeHTHa CTaBKa 3aCTOCOBYETHCS OO KOXHOI Burmmatu Ta
Bu3HavaeThcs HEDKO nmna xoxaoro [Iponentaoro Ilepiomy, sk craBka,
mo nopieaioe cymi EURIBOR 3a micte (6) MmicamiB (B sxocTi GasoBoi
CTaBKH) Ta Mapki y po3Mipi 5,85% piunmx (II'STh OUTHX Ta BiCIMIECAT IT'ITh
COTHX IPOIIEHTIB pigHmAx). Sxmo 6a30Ba cTaBKa HIXKYE HYJId, TO BoHA OyIe
TOPIBHIOBATH HYJIIO.

(b) EURIBOR Bm3HagaeTscs K MikOaHKIBChKa CTaBKa NPONO3UNIT HA PAHKY
JENO3UTIB ¥ €Bpo craHoM Ha 11.00 (3a meHTparbHOEBPOIIEHCHEKAM YacoM)
3a 2 (mBa) BaHKIBCBKMX OHI IO MMO9aTKy BimmoeigHoro IIpomeHTHOrO
nepiofy, 3a mepion pipHKI 460 mpmOIM3HO piBHUHM 13 TakuM [IpomeHTHIIM
epiozoM, sk Taka craska Bino6paskena Ha EURIBORO1 — cropinka expany
Peiitepc abo Taka iHma cropiHka, fka Moxe 3aMinata EURIBORO1-
CTOPIHKY TaKoro cepricy abo 6yap-AKOro 1HIIOTO CEpRBiCY, SKUit MOXKe OyTH
3amponoHoBaHuii badkiecekoro (emepamiero €pponeiicskoro Corosy y
AKOCTI mocTavalpHuKa iHQopMamii ams minelf BimoOpakeHHS CTaBOK
BankiBcpkoi penepanii €eponeticskoro Coro3y M NEMO3UTIB B EBPO.

(¢)  Sxamo BimmoBimHa OazoBa ctaBka He gocTynHa, EURIBOR BusHagaeThes SK
cepenne apu(METHYHE TAKUX IpoITo3uIii aenosnTis, ski HEGKO otpumye
BiIl NpOBigHEX MiXKHapogHMX OaHKIB Ha OaTy Ta 4ac A1 BIATIOBITHHX
nepiofiB, 3a3HAUCHIX BHUINE.
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3.04  Kowmiciiini 3a oprasizaniro

HOSH‘I&.TIBHI/IK nosuneH cinatuta HEOKO oxnopasosi komiciitai 3a OpraHisaniro
B po_anfnpi 1,2% (omma uina gpi mecstux IIPOLEHTIB) PiBHO Bin cymm Kpenury.
Kpanﬁni 3a Oprami3amiio MiTIraTUMyTh CIUIATi nporsroMm 90 OHIB micid nath
Himcasss nporo Jorosopy a6o no mepmoi Bunitata, sanexso Big TOTO, sKa 3
O¥X AT HACTYIHTE HEPITIOLO.

3.05 Kowmiciiini 32 30608’ s3anng

Hoinqaﬂmmc TioeuHCH ctataty HEQPKO xoMmiciifsi 3a 30608’ 13amms B po3Mipi
0,5% (ayms mimex Ta w'ate necstmx IPONEHTIB) piuHHX Ha HeHagaHy cymy
Kpemury.

Komc?fm? 32 30608’ I3aHAL HAPAXOBYIOTHCS 3 IATH I IIHCAHHSA [BOTO Horosopy
Kowiciitni 3a 30608’ 13amas mimsrarors CIIaTi Ha KiHems nepiony y KOWKHY ,I[ary-
[Tnarexy ta PO3PaxoBYIOTECS Ha MiACTaBi (hakTHIHOT KimbKkocTi [HIB, 10 MAHYIIH
Ta POKy, TpuBamicTio 360 OHiB. 3

3.06 Bunaropoga ra BHTDATH 30BHINIHIX I0pHIAYHIX KOHCYJILTAHTIB

Hosqanr-BHHK' HoBmHEH cruiatute HE®KO cymy smmaropomm Ta BHTpAT
SOBHIITHIX, MICHEBUX FOPUAMYHIX KOHCYIBTAHTIB, MOHECCHUX Y 3B’M3KY 3 IHM
,E[orpsopOM Ta BHIAYCI0  3a[0BIIBHOTO  IOPHIHYHOIQ BHUCHOBKY, sKa
AopieHioBaraMe 18 000 €Bpo (BiciMEAMIATE THCSY €Bpo) He BpaxoByrOum 3aTpar
IOPHIUYHAX KchyﬂLTaBTiB (cyma sxux He moBHHHA nepesumysary (1 000 €spo)
Ta II]IB, y pasi seobxinzocTi crary Takix,

3.07 Ipocrpoeueni Hpouentn

¥ BHIAJIKY, SO Oymp-aKy cymy, MO mimsrae cruiati [Moswwamsarkom HEDKO
Y BILNOBITHOCTI A0 ib0r0 [loroBopy, He Gyno cruageno ma Jary, Ha IKy HacTas
CTPOK 11 crnaty, To Ilo3uyanbHuK MOBHHEH, Ge3 IKoIu KOTHVMM IHITHM [IpaBaM
axi HEOKO moxe matu y Bigmosingocti J0 ITbOT0 JIoroBOpY, CIIaTHTH HpoueHTI/;
Ha [POCTPOYEHY CYMy BiJ JaTH, Ha 5Ky BOHA CTANa TaKolo, IO WIAJIATAE CIUTATI,
Zo GakTuanoi naru mnatexy. [Ipomentu Ha IPOCTPOYEHY CYMY MaroTh
Hmpaxogylaamcz Yy BlONoBimHOCTI IO IIPOICHTHOI CTABKM, 1Mo Ha 8% (Bicim
IPONEHTIR) IIEPEBHINYE MPOIEHTHY CTaBKy, IO 3aCTOCOBYeThCs 10 Kpemuty y
BHNaIKy MIIATEXKY, IO MiAIITaE CIJIATI.
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Crarra 4. IIOTAIUEHHS; JOCTPOKOBE
IIOT'AIITEHHS

4.01 IMoramenns

llosM9ambHUK NOBHWHEH MOTACHTH HalaHy OCHOBHy cymy Kpemuty icToTHOIO

'1 MipOXO PIBHMMH IIOCTiXOBHUMH IBPIYHUMH IIATEXKAMH HA koxay Jlaty Ilnarexy,
nounHarow 3 [atu Ilnatexy, ska Bunanac Ha a60 HalGmDKUe HO JaTH, o
BUManac depes 12 (ABaHauATs) MicAmiB e gata 1soro Jlorosopy (mepima xata
TIOTAIHHs) Ta 3aBEPIIMTH IOTamleHHs He misHime 8 (BiciM) poki micis matwm
mporo Jloroopy (OCTaHHS JaTa NOraueHHs).

4.02  Jlo6posimnue Jocrpoxose Iloramenns; Komiciitui 3a JocTpokose
’ Ioramenus

{ (a) Be3 mxoau BrimeBuxnaneromy, I103udansHUK TOBAHEH MATH 1paBo micng
| 36 (TpuAUATH IMiCTB) MicAmiB micis AaTu mporo J[oroeopy, 3a yMOBH
HaJaHHS [ONEPeJHBOT0 NMCHMOBOIO IIOBIJOMJICHHS, IPHYOMY TaKe
TOBiJoMIEHHA Ma€e OyTH 6es3BimImHmM Ta Mae 6yTu orpuMane HEDKO
He MeHme, Hix 3a 30 (TpuOudTh) KaleHOApHMX AHIB 3a37aieriib, Ta 3a
YMOBH BHUIUIATH KOMICIHHMX 3a ZOCTPOKOBE IOTAINCHHS, BU3HAYEHUX Y
mipo3aini (b) HUKIeE, AOCTPOKOBO CILIATUTH Ha Oynb-saxy Jary Ilnatexy
BCIO a00 9acTWHy OcHOBHOI cymu Kpeaumty pasom i3 HapaxoBaHHMH
OpOlEeHTAMH Ta BCiMa ITaTeXaMK Ta KOMICIHHUMHU. V BHIAIKy 9ACTKOBOTO
IOOCTPOKOBOI'O IOTAIEHHY CyMa, INO IOCTPOKOBO IMOTAINAETLCH, HE
nosunHa 6yt MeHmIowo 3a 500 000 €rpo (m'srcor THCTT €Bpo). YacTKoBi
JOCTPOKOBI IIOTAINEHHS MAIOTh OYTH CHOpSAMOBaHI HA 3MEHINEHHS B
3BOPOTHOMY IIOPAIKY CTPOKY IOTaIleHHs BCiX HENOTaIleHUX TPaHIMiB.

(b) IlosmyanTbHUK IMOBHHEH CIUIATHTH KOMICiHHI 3a HOCTPOKOBE MOTANICHHS B
po3mipi 2% (1Ba IpOOEHTH) PiBHO BiX CyMH, IO CILIAYYETHCS JOCTPOKOBO.
Komici#Hi 32 ZOCTPOKOBE IOTaIeHHS MiUIATAI0Th CILTATi pasoM i3 CyMoio,
AKy ZOCTPOKOBO ITOTAIAKTE.

4.03  Odor’sazkoBe JocTpokope Iloramenns

(a)  Sxmo € abo crae HesakorEM M1 HEOKO Hanapata TMHHOCTI OYIb-SKIM
CBOIM 3060B’s3aHHAM, nependadesuM muM Jorosopom, abo diHancyBaTH
abo migrpumyBatu Kpenut, abo sxmo [lo3ugansamk abo 6y mb-saKuii 3 oro
OpPEeNCTABHUKIB CTaM 00’€KTOM CaHKIIH, 3aCTOCOBAHAX CBpPOOEHCHKHM
Corozom, Paporo bBesmeku Opranmizami O6’emparmx Hamiii  a6o
Coomygyennmu [lltatammn AMepuku Iu Oyas-axuM 3 if mrraris, To HEQKO
TTOBUHHA HOBINOMUTH [lo3wuamsHuKy mpo me, a I103MYaibHHK MOBHHEH
HeraffHo MiC/id OTPHMAHHS TAKOTO MOBIIOMIICHHS NOCTPOKOBO MOTACHTH
Kpemur. 3a Take 00OB’SI3KOBE MOCTPOKOBE MOTAIICHHA HE CTATYETHCA

KOIHHEX KOMICIMHIX 3a NOCTPOKOBE IIOTAINECHHS.
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(b) Aximo IMoswaansuux mpummse Gyrn KOMYRATBHIM (MyHilHIa 5 HIy)
HMnpueMcTBOM, Oyna 3MiHeHa (opMa BIACHOCT] losugansrmka Ges
fonepenHporo noropkeras HE®KO abo sxmo Moswaansawk mimmrae
Oyne-sxiit sMimi, sxa BRaaeTHCOS TaKoro, mo Mae IcrotHuit HeraTusmpit
Bn{mm, To Ilosmyanbrux moBuzer npotsrom 30 (TpEmsTE) Barkischkmx
I[HIB,. IO paxyroTeCA 3 MOMEHTY, Ha SKHIl Taka 3MiHa HaOyBae YHHHOCTI,
IIOBHICTIO IOCTPOKOBO moracuTi Kpexnr. ‘

4.04  3abopona OOBTOPHHX 3aI03HYEHD

Cymu, norameni a6o AOCTPOKORO IOTaMIEH] 3a ITHM Horosopom, me MOXYTE OyTH
B HACTYIIHOMY IOBTOPHO 3aM03HYeH] Iozmaamankom.

Crarrsi 5. BAJIIOTA; IHOJIOXKEHHS CTOCOBHO
IIJTATEXIB

35.01 Tomomkenus c¢rocoBHO Ilnarexin

(a) Hora.tuel_msf ocHOBHOI cymm Kpeauty Ta ormrara HapaxoBaHWX 3a HUM
HpOLERTiB Ta Oynb-KHX IHIMHX [OB's3ammx IUIATeXIB ab0 KoMiciifmmx
IIOBWHHI SACHIOBaTHCA [losmganbHMKOM Ha naTy, Ha AKy BOHH CTaJld
TaKuMH, MO MiUATalOTh CIJIATI, Y HEra#iHO JOCTYIIHEX KOIITax. Sxmo
Jamre He Oyme ysromxeno iHme, [To3HYaTEHUK MOBHHeH 3ailicHIoBaTH
IUIATEX] y NEpBHHHIE BamoTi Bimmosixmoi Bunnary ma Gamxischimit
pPaxyHox P[§¢KO, 3a3HaYEHHI HAPHKIHIY IHOro Horozopy s minmucis
HE®KO, a0 raxuit(i) immmaii(i) PaxyHOK (paxynku) sxuii(i) HEOKO mosxe
TOBINOMHTH y THCEMOBIH (Gopmi Ioswqansruky.

(b) Hoanansnnk IIOBUHEH JIKHaWIIBHAIIE Ha O0IpyHTOBaHY BHMOT'Y
BIIIIKOYBAaTH .HE(DKO BCi Taki BuTpatu aGo 30008’ 3aHHs, MOHeceHi
HE®KO BHACIINOK OyIb-SKOTO IIIATEKY OCHOBHOT CyMu abo IpOoIEeHTIB
OTpUMAaHHKX 1HaKINE, HiXX Ha Hary Ilnatexy. ’

(©  Slxmo cynose aGo apbitpakae pitmenns 6y 1p-scoro cyny abo TpubGynaty
CTOCOBHO Hpoe'rcry B Oynp-sKiit kpaimi Oyne Bumecere y BAIOTI, 1m0
BUIPISHAETBCA BLI BAIOTH miaTexy [lo3wuansauka 3a 1M JToroopom, To
Hosnsansruk nosumen crimatury TaKi JIOJATKOBI CYMH, 32 HASBHOCT] 2i (e}
MOXYTE Gy T¥ ReOGXiHmMY 111t 3a6e3meqenns oTpuMarag HEQKO no;sﬁoi'
CYMH, Ky HOMY BUHHI 3a IuM HorosopoM, y Basmori, mo 3aCTOCOBYEThLCH
3a mam Jlorosopom. Byms-sxa Taka [ONaTKOBa CyMa, INO IMiUIArae CraTi
lMosmaamsamkom, mimsrae conari B AKOCTL OKpeMoro 6opry, Ta Ha Hei ge
BHJII/IBaG' TO¥ (aKT, Mo cTOCOBHO 6y me-axoi inmoi CyMH OTpHMaHe CyJoBe
abo ap6Gitpaxae pimenms.
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5.02 Unceri ILnarexi

YV Mipi, we 3aboponenii 3aKOHONABCTBOM  Vkpainy, Hosugansamk MOBHHEH
CINIATHTH Bei  jomarkogi BHTPATH (BKIMIOYarouy BUpaXyBaHHS ga Oy np-sxi
Ionarxu, 300pH i MuTa Ta iEm; AepxaBHi 360py Oyzmp-sixoro Xapakrepy) Ha cymy
(Ge3 ypaxysamms Oyms-stxux momarkonmx IIATEeXIB), mo Ui UISTat0Ts BumaTi
HE®KO 3a nmy Horosopowm.

CYM i moBuHHi Oyt BimBHEIME Bill 6yI5-sxrx obMesxens Oyxms-saxoro BHIy, a
TaKOX BUTHHEME Big Oynb-gxux 300piB i 060B’s3KiR abo igmmx IyOmiymmx

UCPBUHHME  fI0Ka3  (primg Jacie) mng BU3HAYCHHs BHILTaT, 3MIHCHe R
Hozugamsrukom 3a  OuMm lIorOBopOM, SKITO  JUme Iozugamgyk HE
IIPONEMOHCTPYe Tak, sk me IPAHHATHO IIg HE®KO, mo Taruit 3BIT MicTuTh
icroTHy KaHIeAPCEKY OMHIIKy.

Crarrs 6. 3AEE3HE‘IEHHH
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o)

pllienys IMOJ0:

(a)
(b)

(©)

OOIIyCTUMOCTI HOBOJ ACPKABHOI JOIIOMOTH Jig KOBKypeHMii: abo
BUKOHAHHY HamaBaweM Ta OTpUMYyBa4amMu  nep:xapHOY JonoMory

[P0 BUBHAHHA migTpEMKH cy6’exra FOCHONApIOBanHs, 3a3Havewof y
TNOBiNOMITeRHE] mpo HOBY NepixaBHy AOIIOMOTY 9H 1Ipo BHecenmg 3MIH 110
YMOB  9HHHOI aepxaBmof AOIOMOTH, 5K  HapmaeTpcy T'apanTom
AHTHMOHOI‘IOIIBHOMy KoMitery Ykpainn, TaKkow, 1o mHe ¢ AEPHKABHOIO
AOHOMOTOI0 BimOBiHO 10 3axony Vipaimm "TIpo ACPXKABHY momomory
cy0’ekram TroCIoaaproBanmus",

Cratrsi 7. 3ASIBH TA TFAPAHTII

7.01

JagBr Ta I’ apaHTiy

Hozwaansum S&IBILAE Ta TapaHTYe Ha Kopucte HEQKO, mpo:

(a)

(b)

(c)

(d

DiHaHCOBHX I[orcymcmin, CTOPOHOIO AKHX BiH €, Ta Ha BHKOHAHH. CBOTX
30608’ 13aHE 33 HUMHY;

Dinancosi HoxymenTn, CTOPOHOIO SKHX € Hosmyanenpx, CTaHOBJIATE, abo
CTAHOBUTUMYTE, micas jix YKIaNCHHS Ta migmmcay , 3aKOHHI Ta
000B’s13K0Bi 10 BHKOHAHHST 30608’ 13ammHy Hosmaamsmmka, mo MOXyTh 6yTH

3aCTOCOBYIOTECH, aGo TIOMIOXEHRM 6y Mb-SKpX iHmmy KpeauTis a6o immmx
MOTOBOpIB, CTOPOHOIO JKHX ¢ Hoznqam,HHK;
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(8

(h)

(@)

)

(k)

7.02

Ilosugamsuuk He nepebyBac i He mepeOyBaB y CTaHI HEBHKOHAHHS
IUIATIKHUX 3000B’s13aHb 32 OYIb-SKHM JOTOBOPOM INOAO 3allO3HYSHHA
KOILTIB;

HE BEIEThCA DJKOAHOTO CYINOBOIO IIPOBA/KEHHs, PO3CIIAyBAHHA,
aIMiHICTPAaTHBHOTO IIPOBaXECHHSA ab0 1HMIOTO MpoBamKeHHs abo MO30BY,
mo OyB mojanHuit abo mepebyBae Ha po3riaAi abo, HACKUIBKH BioMo
[Tosw9anermKy, 3arpoxye 3MiCHEHHSM, O MOXYTh IIPU3BECTH JIO
Icrorroro HeratuBhoro BmmuBy Ha IloswgansHmka aGo HA 34aTHICTD
IToswyaneBMKa BAKOHYBATH CBOI 3000B’13aHHA 3a M JIoroBOpoMm;

aHi Ilo3pganbauK, aHi XO4HI M0CaqoBi 0COOH, TUPEKTOPH, YIIOBHOBAKEH]
npariBEUKY, Adinmidioani Ocobm, arenTm a60 OpPEACTaBHHKH
ITosuyaneHMKa HE BAAIOTHCS Ta HE BJIaBaTUMYThCs cTOcOBHO [IpoekTy abo
Oymp-AKMX omepani#, nepembadeHux MM JlOroBOpOM, IO XOJHMX
3abopouenux Jliit.

ycl 3asgBu Ta (iHaHCOBI 3asBH, 3pobneHi [lozumuansrukoM aGo Bix imeni
IlosvyansHuKa y 38’43KY 3 1M JloroBopoMm abo IIpoexToM, € mpaBaHBEMH
Ta TOYHHUMHU B yCIX aclleKTax Ha Jaty iX HamaHHd,

mraTbkHi 30608’ s3aHs [losnuansruka 3a Qimadcopumu J[OKyMEHTaMH,
CTOPOHOIO SKHX BiH €, CTAHOBIIATD 3arajlbHi Ta 6€3yMOBHI 30008’ 13aHH, 1110
MaroTh INOHaliMeHINe piBHHE NPIOPHTET 3 yciMa IHmMMMM HAIBHMMH Ta
MadOyTHIME He3abe3leueHHMH HeCyOOpIMHOBAHMMEA 30008’ I3aHHIMU
Ilo3nyansamKa;

HeoOOB’3KOBO HOJaBaTH ab0 PeEcCTPyBaTH, BHOCHTH y 6asd mamumx abo
cnucky xoaHi PiraHcoBi JJokymenTH B x0AHIN YcTaHoBi abo crnadysata
Oymb-sxuil repOOBHI, peecTpamilinmii a60 mogiOHmE mogaTok abo miaTix
Ha abo crocoBHO DinaHcoBoro JJoKymMeHTY abo omepamiii, mepeadaueHux
dinagcoBumu JlokyMeHTaMH, OKpIM SK 1mozo peectpaitii JJorosopy mpo
Hagamra MicneBoi I'apamtii B MinicrepeTBi ¢iHaHciB Ykpaism y
BIANOBIMHOCTI o ctaTTi 74 BromketHoro Komekcy Ta iHmmx BigmoBimEmx
HOpMAaTHUBHO-IIPABOBUX 2KTIB,

OKpiM K KOJNH 1€ 9iTKO HO3BOJEHO Yy Biamosimmocti no Poszimy 8.02(a)
HIDKYE, HE ICHYE Ta HE CTBOPIOETBCA JKOZHOTO OOTXeHHS AKTHBIR

[TozuuaneArKa Ha naTy yKIaaeHHS 160r0 JJoroBopy;

IloBTOpEHHA

3agsBr Ta rapaHTii 3 Posmimy 7.01 BHIme BBaXAaIOTBECI MOBTOPEHHUMH
Ilo3ygansHUKOM MMIIIXOM HOCHIAHES Ha (akTé Ta oO0CTaBHHM, IO ICHYBAld Ha
naty koxaoi Bumoru 3aiticauTy Bumnaty, xoxay daty Bumtatu ta koxwy Hary
[Inarexy.
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7.03

(2)

(b)

7.04

Hoknaganna HE®KO

Ilosrmraamprux Bu3Hae, mo Bin poGHUTE 3as1BW Ta Hanae rapanrii B Posmini
7.01 BHIIE 3 HaMIPOM CXHIATH HE®KO no YKIIaIEHHS OBOTO ,I[ororzopy Ha
OCHOBI Ta IOBHICTIO MOKIANAI0YNCE HA KOXHY TaKy 3adBy Ta rapaTiio

Iosuyaneupx rapanTye HEd)KQ, IO KOXHa 3as18a B Posmin 7.01 BHIIE €
OpaBIUBOIO Ta BIPHOIO B yCiX acmekTax Ha ATy YKIaJeHHS ObOTo

e POSXOIKEHE y CHITy HEYBaXHOCTI, ki He BILTHBAIOTH
s THBHO Ha Ipasa 260 Ha nosmmito HEDKO 3a @inancoBUIMM
yMEHTaMu) abo ki iHakme Mam 6 Icrotruit Heratusawmit Broms

Heo0mexenni Xapakrep ITpas Ta 3aco6is IpaBororo 3axmery

Crarrs 8. 3OBOB’SI3AHHH

8.01

3BiTyBanns Ta indopmanis

INosmqans ey IIOBAKEH:

(a)

(b)

Ta CIIpaBEINIABOTO BUCBIT/ICHHS Odinan

» IO € NOCTATHIMA [UIsL IIPaBOUBOrO
COBOro crady IlosmuancHuka Ta

PE3yIbTaTH Horo onmepamif i3 AOTpuMaHHAM BuMor ['AATI; wapatm

HE®KO moiitno e CTaHe MOXUIHBHEM, ae y (%113
mporsrom 180 (cro BICIMAECAT) JHIB micns 3aBep

D

HNosuaamsauxa (Brmogaroqy 3BIT PO inarcosi pesys

-AKOMY BHIIAJKY
: ' MEHHA  KOXHOTO
: )

HaHCOBOro Poky, xomiro TICPEBIPEHOTO ayuTOpamu (hiHaHCOBOrO 3BITY

IbTaTH, 3BIT IIPO pyxX

KOINTiB 1 i 7
Ta 3BIT Npo iradcoBwit cTay (Gamanc)) mis Takoro Dirancosoro

Poxy, pazom 3i 3itonm ayIUTOPIR, NiATOTOBIEHOMY BimmoBigHo 10 TAATT

JECcTaMH|

e ayTUTOpIB, allpeCOBAHMMY  OpraHam YIpaBliHHS
MexaHigaJIBMiB Ka, qf' AIKOMY HaBeneHi KomenTapi mozo, Cepel IHImOro, cTaHy
IHAHCOBOIO  KOHTpomxo ]
: | : : O3HYANBHHKA CHCT!
Oyxranrepcekoi  3BiTHOCT Ta IHINX  YIpaBNiHCHKHX ’ o
[ozruansanxa. o

[MOMHO Nie CTaHe NOCTYMHEM, ane B OyaB-sxomy BHIIAIKY IIpOTATOM 60

(tmictnecsr) KaJIeHNapHUX mHIB micios 3

ABEPIICHHS KOXHOI IOJIOBHHH

KoxXHOro ®inancosoro Poxy, sanatu HEDKO:

)




(d)

(©)

¢

€]

(b)

()

)

(i) xomito moBHOI ¢inancoBoi 3BiTHOCTI [lo3wdanbHUKA (BKIIOYAIOYH
3BiT Ipo (iHAHCOBI pe3yIbTaTH, 3BIiT MPO PyX KOITIB T 3BIT IPO
dinagcosuit cram (GamaHc)) 3a Takuif mepioX, NIOTOTOBIEHY Y
BimmoBigrocti Ao I'AAIl Ta 3acBigdeHy IIOCaJOBOKD OCO00IO

TlosuuanpHMKA,

(i) imdopmawito (3a HassHOCTI) mpo Gymb-AKi PakTOpH, MO ICTOTHO Ta
HeraTMBHO BIIMBAIOTH a00 MOXYTH iCTOTHO Ta HETaTHBHO BILIMHYTH
ga AiuTbHICTS [lospuansHuKa abo Ha foro diHaHCOBHH CTaH;

saGesmeanTr, o6 ycs Oyxrairepchka Ta (iHaHCOBA 3BITHICTH, Ha SKY
pobuThCA IocHIagHs y wkoMy Pospin 8.01, Ta Axa mijuiArae /Ui HajaHHS
HE®KO, 6yna nepeBipeHa He3aleXHHMH ayIMTOpaMH 3 BiIMiHHOIO
pemyTamiero, MO OPEeACTABIMIOTE MDLKHApomHy abo  yKpalHCBKY
ayauMTOpceKy GipMy, mo € npuitasTaoIo 111 HEDPKO;

sxaaimeumme sanapatd HEDOKO taxy indopmanito, sky HEQKO B 6ynn-
SKW MOMEHT MOXe O6rpyHTOBaHO BHMAaraTy, npo llosmdanbHuka, HOro
nisneHiCTb, AKTHBY, diHaHcoBH# crad Ta IIpoekT, y Gopmi, MpUAHATHIH

i1 HEQKO;

skgaimeuame mosigomnsty HE®KO mpo Oyme-fKy icTOTHY 3MiHY
3aKOHOJABCTBA, MO perymoe (GYHKUiOHYBaHHA Ta  MiSTBHICTE
[TosHuanbpBMKa Ta SKa MoXe BILIHEyTE Ha Oinancosi JJokyMeHTH Ta/abo Ha

30008’ 13a88: [lo3udansEAKa 32 HUMH;

sxHaimerme nosigomiastd HE®KO npo Gymab-siki nporHo30BaH] 1CTOTHL
aMminu cyTi a6o MacmTaby [IpoexTty Ta/aGo rocogapchkii abo onepariisii
gisueBocTi TlospgameHuKa Ta/abo mpo Oymp-aKy mogilo abo yMOBY, MO
MOXYTb iCTOTHO Ta HETATHBHO BILIMHYTH HA peamisaiito IIpoexry aGo Ha
3HCHEHHS rocoaaperkoi a6o omnepaiiiaoi AismbHOCT] [lo3ruanbHuKa;

Hepimaramno noeigomraTn HE®KO, sximo odiKyeThes abo IIaHyeThest
3MiHa JOPHIMIHOT CTPYKTYpH abo CTPYKTYpH BIAcHOCTI [losudansHiKa;

gaxHaimBue mosigomuaty HE®KO, moiiHo oMy cTaHe BigoMo, Ipo
6ymp-sxuit  Bumanox IIpmsymuserrs a6o Bumagox HesmkoHaHH:T

3000B’ 13aHb;
sxHadmerame mosizommsta HEOKO, moifHo HoMy cTase BIIOMO OpO
6y ab-sKe CyI0BE a60 aTMiHiCTpATHBHE IPOBAKEHHS B OyAb-AKIA yCTaHOBL

abo B apbiTpakHOMYy Cyai, sKe, Ha 06IpyHTOBaHY AyMKy [losmaamsHHKa,
Mae, MaTHMe 260 Moxe MaTi IcToTHu#t Heratusruii Brms,

nanasatd HEDOKO, moitHo BOHM CTaHYTb JOCTYIHMMM, KOMIl BCIX 3BITiB,
MiATOTOBJIEHHX CTOCOBHO [IpoeKTy;
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8.02

3abe i y
sIeunTH, INOG BENEHHS paXyHKiB Ipoexty snitcroBanocs gj
no 'AATT i nposenenns ix ayIUTY Ta NEPEBIPOK 3a HEOD
€pPEBIPOK 3 OXi ]
. X1MHOCTI
MO3KE BUMaraTi ykpalHCbKe 3aKOHOJABCTRO Ta/abo 1eit ,[[orosip"
t]

AOOBIgHO
4K Oboro

Ha IIpoexr 3
HJ’IaHgBaHi’ mg[;:; ia - TIEp10J, OXOIUeruit 3a3Hauer Iy 3BITOM, Ta
i mepiogy, syomienoy OWTIB Ha IlpoexT y mectmvicsmmis nepion
ki posGinarocti Mix S e onaseroMY 38itl, (2) moseropary Oyne-
IPOrHO308 i ‘bTaKTH‘IHO AOCSTHYTHMM  Ta IONEpPENHBO
Ipoexty ta BUTpaTu 3a, KO?{TL()QCT:;;BITH};)BM? S8mEn. cTocosHo
Kpemnry ma xirerns nepiony, oxonneHoro’zaIs[i{aquHHidH ;ﬁ;;c.g > HOIHD
;

HaJ1aBaTH i HHS
poiaat m\iECDKQ 3BIT [IPO BHKOHA Hpoexcry, Ta, axmo HEDKO msor
BHCBiTmQBa'["H;BIT PO BHKOHAHHSY KOHTPaKTiB mocrasox. » HKOMO
IYThCA  axkTruni BUTpaTH Ha [Ipoekr ’ OTpHMaHZ
>

dinancysanms rpadi
: Kd nocraBkm Ta 6vai
iBHHIT : :
[ICPBUHHMMY TporHo3amy; Ta YMUBRUUTBA B MOpiBHsHEI 3

Hanasaty HE I3H]
®KO re nisnime 28 JHOTOTO KOKHOTO POKY Iic)is 3aBEpHICHHS

IIpoexty pigmmii sgit
. PO 0XOPOH i ]
3aiy npo Oxopory ZIOBKimml,J Y ROBKULIA y dopmi Jlonatky 4 (dopma

9
30608’ m3anns Hlono Yrpumanng Big it

Ho Ttux nip, moku K
PEOAT 3amm
IIOBHHEH: MAeTheA He moramenu, Hosnuanpank ge

(a)

ObTsmrerns i SDK
oo Csm{e (oxpiM  O6TsDKeHHS Ha CyMmMy, sKa me g
09 arm. ’ ;
ﬂaw'q; OFZHOCIO) LIoramaeTecs mporarom 90 (z[eB’aHOCTo) IHIB m'cn;
TB 1 CHI
e, " (;.)peHH_SI abo, axmo nmificHicTs afo CyMa Takoro
O cyma, 3aGesneweHa Taxuy Ob6TsxeHHAM
2
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(ii) 6yme-sxoro O6TsmKEHHI, MO 3a0e3nedye CyMy, SKa HE MEepeBUINyE
cymy exBiBaierTHy 100 000 €Bpo (cTO THCSTI €BpO) Bif PO3MIPY
KOHCOJIim0BaHuX cYKynEAX AKTHBIB [To3rdaansarKa (3MEHINEHOIO HA
pO3Mip aMOPTH3aNiHHYX BiIpaxyBaHb), PO3PaxOBAHOTO 3a OYIb-SKHH
nepion y 12 (aBananATh) MiCATIIB, IPAIOMY TaKa CyMa HE NOBHHHA
BKIOYATH XOmHOI 3abopropasocti Ilo3MdaibHEKA, 3a0e3medeHol
O6TsKeHHSIMH, CTBOpeHmMH 3a maparpadom (i) meoro Posnimy

8.02(a) Bu1me;

(iii) Taxux mozarkoBux OGTSKEHB Ta JOTOBIPHUX OOTKEHS, sxi HEOKO
(1iNMKOBHTO Ha CBiit BIIACHWH PO3CY/) MOXKE CXBAMTH B IIHCEMOBOMY
BUTJEAAI HAa BUMOTY [Jo3ndanbHHKa.

(b) 6es nomepemmpoi sromu HE®KO, mpopasarw, nepenapaTd, 37aBaTd B
opeany abo iHmMM CIHOCOOOM pOSIOPAMKATHCH (y pamrax ogHiei
Tpam3aKiiii a60 B Cepii NOB'S3aHMX TPaH3aKLil) BCKO abo Oyab-aKy icTOTHY
9acTHHY #Oro AKTHBIB, IpH HBOMY "iCTOTHa" O3HA4ae AxTHBH, IO
IpeJCTaRIMOT, po3Mip eksipanenTHEd 1000 000 eBpo (omHH MUTBIIOH

€Bpo) abo Oinblme;

(c)  oTpmMyBaTH OyaB-sKi HOBI KpeauTH abo iHIMMM IHHOM 30LIbIIyBaTH CBOKO
3aboproBaHicTe 0€3 3TOqM HE®KO, abo 3milicHroBaTH Oymb-fie
JOCTPOKOBE TIOTalIeHHs HOT0 JOBIOCTPOKOBOI 3a60ProBaHOCTI, AKIIO TaKe
IOCTpOKOBE MOTameHHs OylJe MaTH HETATMBHHUHA BIUIMB Ha 3I0aTHICTH
[lo3MuanpHEKA BUKOHYBaTH CBOi 3000B's3amEd 32 (DiHAHCOBAMU

JloKyMEHTaMH¥, CTOPOHOIO SKHX BiH €

(d) Berymate B Oymb-fKy ONEpaniio, OKpiM #K Y 3BUYANHOMY X0/l
rOCIIOAApCHKOl IATBHOCTI, HA 3BHUAMHEX KOMEPLUMHHX yMOBaX Ta Ha
OCHOBi pHHKOBHX JOMOBIEHOCTEH;

(¢)  BHaBaTHCS, TA HE IOBWHEH JO3BOJATH a00 YIOBHOBAKYBATA XO/HY 31 CBOIX
HOCajoBMX ~ 0Ci6,  OMpEKTOpiB,  YNOBHOBAXEHWX  MPALIBHHKIB,
Adiniopammx Oci6, areHTiB a00 HpPeICTABHHKIB BIABATHCA, CTOCOBHO
IIpoexTy abo Gymb-fKuMX omepauii, mepenbadenux maM JloroBopoM, 10
sxomuux 3aboponenux Miit; Ta/abo

(f)  3mimoBaTH OpHPOXY ab0 HANPAMKH HOTO TOCIOAApCEKOI abo onepaniiHoi
niameEOCTI abo 3MimroBar mpmpoxy abo obcsr Ilpoexty Ta noBHEEH
JOKIIAZATH YoiX MOMITMBHX 3yCHIlb, OO TaKa 3MiHa He BinOynacs.

8.03 ®igagcori 30008’ a3aAHA

Hoxu 6yap-sxa gactiHa Kpemury 3animaTMeThCs HEOTAIEeHOIO, [To3maansauK
HOBHHEH OOKIAJaTH YCix 3yCHiIb MUIA MIATPMMAHHS HO3HTHBHOTO YHCTOTO

pubyTKy MiC/T CIUIATH IOJATKIB.
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8.04  3o06oB’manua Crocorno it

Bes obmexenns sar
CHHA 3arallbHOTO Xapaktepy
. TOrO, IO BHK B}
Horosopi, Mosmuansruk nosnrex, OKpiM 1Boro: aneHo Gyae-e B OBOMY

2 . . .
(a) iz:;goxs}zgm poexr y BimmosinmocTi 10 Homatky 1 (Onuc IIpoexTty) mo
FOBOpDY Ta  3abesmedyparu
BAKOPHCTOBYBaIuCs Ha (iHaHCYBaHHS IIpo;:KTyI‘HO6 Sl

(b)  mintpmmysarn paxynox IIpoekty B Ykpaincekomy Danky, mpuitHITHOMY

] H c

()  mixrpun i iTi
PHMYBAaTH aMeKBaTHICTE 3BIiTIB Ta IIPONENYDP Ta CTEXHUTH 3a XOIOM Ta

B . 2
apTicTio [Ipoekry, sk moromxero Croporamu;

(d)  3abesn i
a0 et{y:aIE, mo6 yci KomTH, IO BHMAraOTHCH AN BYaCHOIrO
aHH POEKTY (BKIOYAIOUM  Gymb-ski KOOITH, SIKI MOXYTH

BHMAraTHCH JUIS 0K
PHUTTA Oyab-aK0ro 36inbme
o HHA BHTpAT) HAIAw
AKHAWTIBHIIIIE, KOJH B HUX HOCTAE norpeba; ) FapR

(&) orpm i iHcHEAMEA
m?{)aﬁmmyni:; era OIATPHMYBATH  Hiifc (abo, sxmo momimsHO
TOHOBMOBaTH) BCi Jl03BomM, HeoOximmi mms peaﬂisani';

[poexty Ta
AJiA rOCOJapesKOl Ta o Fagare 2t .
3aramom; P Hepamuol mismsHocTi [osugansauka

( BHKO i
) . Hﬁﬁ ;?Hiorrﬂ?:zaamca BCIX YMOB Ta oOMeskeHS, N0 MiCTATHCS B,
albHUKA B 6yNb-aKkux J[o3Bomnax;
( - — .
g) l‘ﬁo O;rcr;oz;e;rxno :}c,; af;;; Mo € HeoOXimHAMu st 3a0€3NeYeH s Toro, mob
o i 1}; HANEKHOIO PETENBHICTIO Ta e(eKTHBHICTIO, 3
: icqpaHHmamBHHX (z[b im:.-l:g; ;;fOHi;:}Kza HOPMaTHBHHX ~ aKTiB, HAJIEKHUX
Ba.HMLH : , JOBHX, HEPHHUX, COLIATBHHX, 3 OXOPOH
Tj{;:{}:)c:i a1 HII;a Oesmexy, IPHPONOOXOPOHAUX IIPAKTHK, BKIIOYAIOYH poGETy;I
yIeTyBaHHA Texmivamv KoucymstarTon 3 IUX [HTAHE;
(h)  3abes i
s :fyqy;a;aa;omrzﬁgm TOBapH, poboTH Ta TOCIIYTH, IO BUMAraloThCs IS
S s . tfniucyaamca 3 KOINTiB Kpemuty Ta ['panty NUEE,
S :IPH ;HHHM BxkasiBok CTOC.OBHO 3akymisens HEQKO,
o yqaCHm?H TPYHTOBaHUX 3aXONIB /s 3abe3MedcHas TOro,
i e TeHJepa Oy BHKIIOYER] 3 y9acTi B oponenypi
sormt ¢ Commp Z(%o HaHCOBAHOTO 33 PAXYHOK xomrris Kpemury, sxmo
R e goc;;iam JIKB1RAMI, a00 IXHA MiANbHICTE nepelinna
AISTBHICTS, € yqacmiya;m a e, o
g b pO].if:‘:l.}],)iceH'H}I 3 JAHWX [UTAHB, 400 OMMHHIUC
il e Hauioﬁmmyauu, NIOB'S3aH1d 3 HOmiOHOIO IpONEnypoIo,
e JIHUM 3aKOHOJABCTBOM a6o PerIaMeHTYBaHHAIM,
AHKIIIM, BBEJCHHM E€BpONeHchimy coro3oM, Panoro
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besnmexu OOH a6o Croyuenumu [Ilratamu AMepuxn wu 6ymp-saKmM 3 i
IITATIB;

@ HATPUMYBATH — HajexHi TpONenypu 1nd  MoHiTopuHry (i) CyBOpe
A0TpuMaHHs [lo3uvansHHKOM 33aKOHIB Ta HOPMAaTHBHHX aKTiB CTOCOBHO
OXOPOHH JOBKILILIA, BKIIOYAIOTH AO3BOJH IPHPOOOXOPOHHKX OpPraHiB; Ta
(i) MoxmBOrO HacTanHs IO, IO MOXYTb NOTATHYTH 3a COGOI0 icToTHY
BUMOTy mnpotu Ilosmuanemmka aGo mpussecTs 1o iCTOTHEX BHTpar
Hoswyansruka abo mpumusents a6o iICTOTHY 3MmiHy rocooJapcekoi abo
omnepariiftnoi maIsHOCTI [Mozruansrnka;

G)  sabesmewmth, mo6 HEDKO Ta/abo HOro mpezcTaBHEKAM, HpU3HAYEHHM
HUM (WIICIAS OTPHMAHES  BiANOBimHOL iHbopmanii Hosmaamsauxom).
A03BOMANOCA BIABIAYBATH OyNB-iKi 06’€KTH Ta OynmiBembHi Maiimamdmm,
BKUFOYeH] 10 [Ipoekty, Ta IIePEBIPATH TOBapH, poboty, 6ynisni, maiino,
3BiTH Ta JOKYMEHTH CTOCOBHO HHX;

(k)  sniticrroBaty BCi HeoOXimmi xii AL 3amobiranas 3a6oporemmv [lis
cTocoBHo I[IpoekTy Ta rocmomapcexoi Ta OIepamiifiHoi  miAMBHOCTI
[Tosugansuuxa, Ta TIPOTHAISTH, BCIMa HAIeXKHAMU crrocobam, 6yan-sKemM
TaKAM [iIM, IO BH3HAYEH] 5K 3ab0poHeHi y BiOmOBiAHOCTI 10 3aK0HIE Ta
HOPMaTUBHEX aKTiB Ykpainu;

(1) smidicmoBaru ceoro TOCIONAPCEKY Ta ONepauliiHy AisUIBHICTD 3 HAICKHOG
PETEBHICTIO Ta edeKTHBHICTIO, Ta Y BiAmoBigHocTi mo obrpyuToRanol
IH)KEHEPHOT, inancoroi, minosoi, COIIIATBHOI, 3 OXOPOHM 370pOB’,
Oe3rexn Ta IPHPOIOOXOPOHHOT TPaKTUKY, T4 3 NOTPUMAHHSIM YCiX 3aKOHIB
Ta HOPMATUBHHUX 8KTIB, IO 3aCTOCOBYIOTHCS,

(m) 3abesnedysatu, mo ITo3HYATBHAK Mae Beix HeOOXIMHMX CHIBPOOITHHKIR
LA TPYNH 3 peatisauil HpoeKTy, MO MaloTh HABHYKH YIpaBIiHHA
IIPOCKTaMH, SHAHHSA y rany3i IHXEHeii Ta BOJIOAIIOTH aHTTiHCLKO0 MOBOIO;

(n)  yrpuMysatM B sSKOCTI CBOTO ayTOpa HE3aNeKHY MiXHApOAHY afo
YKpPalHCBKY ayTHTOPCEKY hipMy 3 BimMigHOIO pemyTauiero, pURHATHY L
HE®KO, Tta YIOBHOBXYBATH TaKUX ayJuTOpiB, sxmo HEDKO BOTO
BAMaraTuMe, CIIIKyBaTHCs Ge3nocepenHso 3 HE®KO;

(0)  sabesmedysarw, mo6 IlosmyamsHEK mHe HalyBaB Oymb-sKMX GOProBmHx
3000B’13aHb (€3 HOMepeNHbOI THCHMOBO] sroju HE®KO; ta

(p)  3abesnmeumTh, mo6 [lozMuansHAK He nepebysas y medonri 3a 6ymp-sxmm
AOTrOBOPOM, 3000B’s3aBEAM (BKIFOYAIOYM ILIATDKHI 30008’ s13auusg) Ta

000B’43KOM, CTOPOHOIO SIKWX BiH € a6o Oynb-aKi #oro AXTHBH 3 HuMuU
OB’ SI3aHi.

8.05 3roga HE®KO

V Banaaxy, sxmo 3roqa HE®KO prmaracThes Y BiamoBimrOCTI 110 11iei CTatry 8 8,
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lloswqanemnx mosueen mozarn HEDKO BHMOTY INONO IBOTO B IMCEMOBOMY
BuTIAni, Ta HEQKO nosHuHA HaJaT# CBOIO BIITIOBiTh IpoTIroM 30 (Ippmu;m,)
KaNeHnapHuX 1HiB,

Crarra 9. MPU3YIIMHEHHS; CKACYBAHHSI

9.01 AsTomarHuge CKaCyBaHHS

Axmo mme HE®KO ta [Mosuvaneauk me YKIaoyTh [MCBMOBHI JOTOBIp, o
uonosxkye Ilepiox HocTymmoerti Komris, 6yns-sxa cyma Kpemmury, mo
SAMIMACTECS  HeBHODAaHOI Ha  Kimems Ilepiony  Mocrymsocti Komrris,
4BTOMAaTHYHO CKACOBYETEHCS.

9.02  CkacyBanns Io3uyaanHuKOM

Iosmaamsuuk Mosxe Ha Oyams-saxy Mary [Inatexy mnaxom namanpns HOBiTOMIIEHHS
HE®KO ckacysaru Oyme-aKy cymy Kpemnty, crocomo sxof [Mosruansank we
monasas Bmmorm 3niiicauTth Bunnary, micnms goro Taxa cyma mae Oyru
Be3BimxIIIHO CKacosaHa, a pocTymHa cyma Kpenuty Mae 6yru smenmena
BianoBinao, HEDKO Mae OTPHMATH TaKe MOBINOMIEHHS IPO CKACYBARHA, IO Mac
Oyra 060B’a3K0BUM Ta OesBimxmmannm, me misgime, Hix 3a 30 (TpuzLATE)
KaJICHIapHUX THIB 70 TaKOT Hatu [Inarexy.

9.03 Ilpusymanerns; Bunaxxu Hpr3ynamenns

Ao Oyme-sxuit i3 HacTymHEX BUNATKIB (KOXHAYM Taxu#t BHmamox  jami -
"Bananox Hpusynauemm") HactaB Ta TpmBae, To HE®KO mowxe muixon
HaJlaHHS MOBIZOMITCHHS Hosuwansruky npusynamaTy npaBo [Ho3uvaneHuka Ha
OTpuManHs Buniaru:

(a) BuEMKIA CHTYaulsd BHACIITOK ofHieT a6o KLUTBKOX IO, o cTamcs micis
AlaTh  yKnajewHs mworo Jlorosopy, Ta iKa, Ha nymxy HEQKO, e
HA/3BUYAUHOI CHTYAIiElo, mo 3poGuia MaNoHMOBIDHAM pearizaliro
Ipoexry rax, sx e cxpaneno HE®KO, Ta/a6o mosxe CTaHOBUTH Bunamgox
HeBukonanms 30608’ s13aHb;

()  mpaso Mosmyasmika BHOMpATH KOINTH Bif 6ymb-sKoro rpanty (30KpeMa,
I'parry NUEE) a6o Oyme-axmx iHmmx KOIUTIB, HagaHwX osmaanmsruky aGo
INozwgamerukom  ms binancysanng [Ipoexty, &ymo NpPH3YIHHEHE,
Ckacopare abo miro iforo Gyimo [PUITHHCHO [OBHICTIO af0 9YacTkOBO y
BIAMOBINHOCT Zo miff wu OesmismeroCTi 3 Goky opramiB Ykpaiaum abo
AOroBopy, mo ix mepenbauas, abo Oy:s-sKi Taki Kpenutu cramm TaKHUMH,
IO MiZUIAraroTh IOrameHHo A0 Y3rOLKEHOT IaTu #oro HNOTamIeH s, IKITO
e (i) [TosmuarbHuK He AOBEIE, SIK NPHIAHATHO ISt HE®KO, mo Take

TIPASYNMHEHHS, CKACYBAHHS, IPHITHHEHHS aii abo moCTpoxoBe HacTaHms
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CTPOKY NOTamIeHHs He Gy/I0 COpHYHHeHO HECIIPOMOIXHICTIO losuganemmka
BHUKOHATH CBOi 3060B’s3aHmAg 3a TaKuM(u) A0roBopoM(aMu); Ta (ii)
8[IEKBATHI KOLITH 19 IIpoexry AOCTYIH] Hoanam,ﬂmcy 3 IHIOMX JUKepelr;

(©)  Hacrae a6o Biporizgo Hactame Bumagok Hopymerus Po6ory Punxy;

Ta/abo
(d  Oymb-sxuif BHITAZI0K (63 ypaxyBamss Oynb-sxoro BH3HAYEHOIO 4aCOBOIo
nepiozny), nepexbavuenuit y Crarrs 1010 HHIKYC, HACTAB Ta TpHBac,

9.04 Npmynunenns
IIpaso Mosmansamxa na OTpEManHs Buioraty IIPONOBXKye OYTH NpU3yIMHEeHIN
HOOBHICTIO 260 aCTKOBO, B 3aIIEXKHOCTI 110 BHIIANKY, MOKH BUTIANOK 260 BHOAIKH,
MO NOTATHYB(1H) 3a coboro IpU3YNIHHEHHA, i

9.05 Ckacysamns HE®KO

Y Bumagky, sxmo npaBo [lozngansHumka ma OTpuManns Bumiatu Gyo

IPU3YIIMHEHE CTOCOBHO Gymb-stkoi CYMA Ha OGe3nepeppHuii nepion y 90
(meB’sHOCTO) KaneHnapumx nmis, abo, B 3amexuocti BiJl BHNIANKY, Ha Oy Ib-scmit

AOBIOMHI HiABIOBHIi nepion, nepeabGauenmit y Crartg 1010 HIK49e, To HEQKO
CbMOBOTO IOBIIOMIIEHHS Hosmaane uuxy CKacyBaTu
uOIpKy Takoi cymw. [Ticng HaJaHHg

9.06 3aGopoua TIOHOB/IEHHS CKACOBAHHX CyM

Byme-axi cymu, cxacopami 3a uum Jlorosopom, He MOXYTb 6yTH B HacTynHOoMy

TIOHOBJICHI.

Crarrsa 10. MIPUCKOPEHHSI CTPOKY
HOTAIIEHHS;
BUITATKA HEBUKOHAHHS
30BOB’SI3AHB

10.01 Bunagkn HeBnxonanus 3060B’a3aH],

Y Bumaxy, sxmo Oymp-aKi 3 HaCTYIHAX BUNANKIB (KOXHUE Takmit BHTIAZIOK At
- "Bunapox Heeuxonanus 306on’ﬂ3am>") Hacras, To HEDKO MO3Ke, Ha
BIIaCHHH poscyx: (i) mursxom HaZaHHS OOBIOOMIIECHHS Hosugamsanxy OTOJIOCHUTH
BECh ab0 qacTamy Kpeanty, pazowm is LPONCHTAMH Ta iHIMEME maaTexam 33 HHM,
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zaKHM_, IO Herafwo mimmarae Cmari, abo, 33 BHOOpOM HE®KO WO migsrae

g d

Ta/aﬁg Ha fanmory, Ta CKacyBaty Oyns-sxy Cymy Kpenury, sxa He Oyna BHILTayegy
(ii): Bumararu CIUTATH CyM 3a o TOEOPOM npo Hamagmy Micnesoj Tapagris:

(b)

()

(d)

(e)

®

CLnatH, 6yns-axy CYMY, mo nmimnarae CIITaTi 33 OY.Ib-strcann (I)iHaHCOBHMH
I[OKYMCHT&MH, crop_orrmo AKUX BiH e, AKINO JIHIIe Taxg Hecnpomoskricyy,

Ticis TOro, ax [Mosmyam, i

HHKY cTamo simomo o 0 Horo .

AOTpEMaTHCy agg BHKOHaTH 3060p ’A3aHHy; P Hectporonicrs,
3
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OIyLIEHUX Y CAIY HEYBaKHOCTI, AKi HE

(okpiM HEICTOTHAX po36LKHOCTEH, I
o mozmriro HEPKO 3a dinancoBaME

BIITFBAIOTH HETATHBHO Ha Npapa ab
JlokyMeHTaMH),

SKIIO B Oy/Ib-AKHH MOMEHT dinarcosi 30608’ 43aHHA, BUKTaneHi B Po3aim

(&)
8.03 pume, He GyIyTh AOTPUMAHI

(h) TlosugambHAK:

Gymp-sk@i  KpoK  (BKIHOFAr0TH 3aqBy, HaJaHHA
aups ab0 CKTHMKaHHS Ccecil MiCBKOT

OrT0 TepeTILiny 3a6OpTOBAHOCT] 3

(1) 3miHCHATE
MOBIMOMJIEHHS TIPO CKITHK
pamu/360piB) 3 METOK 3araibH
6y Tb-SIKHM 31 CBOIX KPEIUTOPIB;

(i) npumaBse ado 3arpoxye IPUIHHEHHIM CBOET rOCIIOIapCEKOI Ta
omepariiiEoi AisTEEOCT] abo Oymp-aK0i iCTOTHOI HACTHHM CBOEL
FOCIIOAPCHKO] T omepaifHol nisumbEOCTI; a6o

Ti 3a cBOIMHE Gopramm, KOJTH BOHH CTAKOTDH

(iii) HECHIPOMOXKHHME CIIATH
KO OE€ MOXe MaTd

TaKMMH, M0 MiATaroTh crari, y BHINAIKAX,
IctoTHmit HeratnpHuil Bomus;
abo MpUMAEThCA PUICHHS abo MOPYLIYETHCS CYHOBE

pHiMAIOTHCH KPOKH CTOCOBHO
BONEHHs BUMOT KpPETHTOPIB,

(i)  BEOAcThCA Hakas
IpOBAUKEHHS ab0 immi opouexyps abo I

NIPHITMHEHHS BUILIAT, MOpATOpii0 Ha 3210
TivaacoBol  azmimicTpanil, mxpigamii, NPANHHEHHA HISIBHOCTL,

HEILTATOCIIPOMOXKHOCTI, GaHKpYTCTBA 460 Gymb-AKEX AHATOTITHMX abo
pcsi KPOKYM IO BiJHOIMEHHIO IO

cxoxmx Tponedyp abo 3acTOCOBYIOT
aHHS, TPOBAUKEHES, PO3TILN abo

[To3pgansHAKA 1 TaKui Hakas, KIOHOT
cxoxi mpomesypu abo KpOKH HE BimKmKatoThcs 260 He NPUNHHAOTHCA

npotsroM 10 (mecsTh) KaneHIApHIX IHIB;

VeragoBa AEpXaBHOI 260 MIiCIEBOL BlIadu
ycima abo Haj Oyb-sKOiO iCTOTHOI)
gacTHHOK AkTmBiB Ilo3udanbHuKA a6o THMuUAcoBoi ajmigicrpamii, ado
[IpU3HAYAETCA nixsimaTop, AikBimaiiiHa gomicist abo imma mnomibHa
mocagosa ocoba abo oOpras, abo 3IiMCHIOETHCA AaperT abo mnoxibHa
IPEMYCOBa TPOLEypa CTOCOBHO 6ynp-mxux AKTHBiB Ilo3u9abAKa, 0

He NPUIMHESIOTECS IPOTATOM 30 (TpUATATE) THIB;

(G)  Oyap-sKmi 0OTAKYBAT ta/abo
3aKOHHO HaOyBac BIACHOCTI Hal

{mmEil  BHMAJOK, SK#H, 32 3aKOHONABCTBOM, o

(k) mactae Oy mp-IKuH
mopibHy A0 TPHPOAM  BUNAIKIEB

3aCTOCOBYETHCA, Ma€ TPHPOAY,
nepeniueHux y nizposainax h, (i) a (j) BAIe;

) fe3 IMKOMM 3aralbHOMY XapakTepy Posginy 13.05 mmwxue € abo ctae
HEe3aKOHHMM [ 30608’ s3ag0i OcoOH BHKOHYBATH abo JOTpAMYBAaTHCI
By IB-AKHX CBOIX BinmosiHuX 30008’ 43aHE 32 dinapcosumu JIoKyMeHTaMHU
ta/a6o Jororopy CTOCOBHO CrarTi 17;
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060 B y i1 )74
B A3aHa 00063. a6.0 6 ',Z[L K1 lCTOTHi AKTHBH 30603’5{331{01' 0006
MaroTe abo Ha6)’B3.IOIB IMYHITETY Bi,ZI CYAOBOTO IIPOBaKEHHT,
2

(n) 30608’ 1338 i
e (?To COO(:;IiaCTBImYI(;BJIﬂETI:C'ﬂ Bl @DiHaHCOBOrO Joxymenty
S LA Sai_TIn 7 abo Bix 6yab-gxoro igmoro JIOTOBODY. tuo’
it Ipoexronm afio 3acxfi.quy€ CBiff Hamip Bi,EJ;MOBH’;‘HCH
e ey PIB 3a UM IAPO3/ILIOM (1) Ta/aGo mist 6ymp-s1K0
Py HPHANHMHAETBCS a00 Bil HBOTO BiAMOBISIOTHCS agg

ITozwgansaux i

3aCBiIy :

B 6% BITy€ HaMIp CKacyBaTH TaKHi JOrOBip abo Bi

YAB-AKOTO TAKOTO ZOTOBOPY: p abo BiaMoBHTHCS

(0)  Oymb-ske
HOJIOKEHHST 6y Ib-5K :
Ilorosopy ' oro ®@inancosoro Jlo
Py CrocoBHO Cratti 17 € a60 cTae, abo Hosmﬂangemy TR
K [PHITYCKaE,

0 BOHO € Heﬂiﬁc
HUM, HEe3
BRKOHAHHS; 5 aKOHHHM ab0 He3#aTHUM g0 IPHMYCOBOrO

(®)  Gyme-sxmit Jossi
O03BLU1, HEOOXi Mz
W VIS TOTY

o 0, mo6 30608’ g3ana 5}
e ke ﬁ[grpmye BaTHCS CBOIX 30008’ 13aHp 32 a60 sx Lcr):;: aﬁMOFJTa
KyMEHTamMu Ta/ab 17

o ado orosopon i
PIG ST s oo 30poM Crocosro Crarti 17, e

ol ocd, ado #oro Oymo Momudi
; HOBHOMy, s OTO Il CILTME 200 BiH iHaKmIe mpamHHHR GHHW(PIKOBEIHHHMO,

0bes31, Ta i .
o ; eH;Ia; Horo He 6sz(0 ITOHOBJIEHO ab0 OHOBIEHO Hpof;f: 3

JISITE) Kat HUX NHIB TICIS HANAHHS [MOBIIOMICHHS HECI)K(I;4 /:[g

(@  Gymp-ax
4 BUMOra, Cy/0Be It
i POBADKEHHS, apbiTpaxw .
’ e abo amminicTpard
BHE

(r) yci abo Oyme-sky  ic

st TOTHY — 9acTHHY  AKTHBiB-
o, Smerionn,  iomaron,
oD, ity e T a;rrz H;iazgqmlcmynaam (6yas To npmvrycc}),:(?zg(’)
o Piors =8 vioremy He LlprIIeMOIiCTp}’BaB, o0rpyaTOBaH
TaKOro apewrry, ex poTAron 15 (wrtnazusrs) Banxincsian Jui s
Y> ©€Kcrnponpianii, manjoraizanii, HabyTTs pei?;?ﬂl.:?
2 11’

- bl . me z

HaH%OH by C :‘H(IIIO' TaKHH apermr, excrponpiamnis

mjcmqpauji' N Hy'rr -  KOH(DicKamis,  pexsizmmis BBE Hm;

amM PUSYIIHHCHHS HANEKHUM YHHOM ;:[06p i
OCOBICHO

OCKapXyIOTBCI T
a e He Top i
Ol Cu . . . YUrye 3nuCHEHHS 3BA9aifHol
CpamiuHOl MANBHOCTI [T03Hgams HEka: > HOX FREERIADCERoLTA
]

(s)  CraryrII
O3H9aEHAKA ab
4 ab0 CTPYKTYpa BIACHOCTI aBo KOHTPOJIIO CTO
COBHO

Ioswganeuuka 3umi
THKOETHCH 6e3
NPHHHATHUM 1151 HE®KO; sroan HEOKO ato s Oy mb-sxmit croci6, e
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Crarrs 11, IHOIIEPEJIHI YMOBH HAJIAHHSA

% i IcToTHOrO
Q) craBcs a6o TIPONOBXKYEThCsl OyAb-saxal BEnanok IlomiTuasoro

UuTy
Heratusxoro Bomusy; KPE]
: i 3a coboro o
. (1)  Hactae Gymb-sTKuit BHIANOK a00 HM3KA BUNATKIB, K Hig;ﬂOTHHPOI;I;i e TR i —) . —
- i 3aJI€)KHO BiJl BU3HAUCHHS )
' a60 moTarHyTh (micna abo He . -
IOBiZOMITEHHS Ta/ab0 BiICTpodeHHSI MUIaTExy abo Cnuijy qacy)3 H 30608’ s3arrgs HEOKO 3xilicauTta nepmry Bummary 3a Kpemurom obymoBieHe
OGIpYHTOB nymxy HE®KO, Icrormm#t Herarwshwii Biums, 1 III;I HoTepe/iHiM BUKOHAHHAM, 32 GOPMOIO T4 3a 3MICTOM TIPHIHATHIM UL HE®KO,
ay B oM : )
cuTyamis He BHPIIIYEThCS, SK OPUMHATHO L HE(D.K 9, dpomir e HACTYIHHX MOTIEPETHIX YMOB!
(IW'STHA[USTh) KATCHIApHMX MHIB [CAS HAZAHHS IOBIIOMJIEHHS MPO IT . 5 C
. i Jlorosip OyB HanexHuM 9uHOM Iiarmcarmii Cto OHaMH,
HE®KO IozrganbsHuKy; () men JT p 6yB p ;
. . N 1' . . . .
abvBac HOCTI IEKpeT, pe30Nolls, Hakas abo PUIEHHS Oyap-sKO (b) I‘[‘ognqa{mmnc BHILITAB TaKl JOXATKOBI KOMITH Ha CYMY y TPHBHI, He MeHy,
8 e HTHOI YcTaHoBH mpoTe I'apanTa 1a/aGo GyOp-SKOI 3 MOCANOBHX HDK exBiBaneHTy 950 000 €Bpo (nes'aTcot n'staecsT Tacsy €Bpo) y I'pupHi
KO%Helze aHTa, WO CTOCYEThCA cepiiosuux ¢iHaHcoBHX mpobieM abo A peanisanii [Tpoekry, Ta 3abesneqns, mo yei KOIITH, MO HeoOXimai s
= apHﬂ ,GIOIDKGTHOPO 3aKOHOAABCTBA, BKIIIOYAIOYM, &le He CBO€9acHO]I peamizarii [Ipoexty Ta IIpoexT, Bigmosimmo, Mosxe BRANATHCS
AoEE ] i bi 1 TOKa3HUKH, 10O 3aCTOCOBYETHCS 10 TIOBHICTIO MpodinancoBaHmM;
0OMEXYIOIMCh, 000B’ 3K0B1 (h1HAHCOBI 110 : » I Tapasira Ha
) . BHTpaT
: aKCUMalBpHI MeXi st 6opry 1 | _ .
o e A 1\?0 Gopry, abo inmol HecmpoMoxHOCTI I'apaHTa ’ (¢) #Axmo ne BuMaraeTscy 3axoHOM Vkpaium "Ilpo mepxarny JAOLIOMOTY
00CIIyTOBYBaHH:A 1'1:1;060 - ago ;szIaTHTH cBiil Gopr, aK mependadeHo B cyb'extam rocnonaprosammi’, HEDKO orpmmana Hamexmmy YUHOM
o6cyroByBaTH CBl ) p SaCBIMYEHY KOMIIO pilleHHS AHTHMOHOIONBHOrO KoMiTeTy Yxpainn
BromxetHomMy Konekci; CTOCOBHO:
; 8 aTy BiflMOBLAHO 1O
0 6yIb-aKy 1HITYy 060B’A3KOBY [T o : . . .
(5] |RECRER LD, agynbyioro dinancosoro Poky I'apanTa rapasTiiisi (1)  momycrmmocTi HOBO] AEPHKABHO1 OIIOMOTH 711 KOHKYpEHMii; a6o
BromxeTHOro KOeKCcy E ) 1 TapadTii Ha
om mpo Hanarus Micuesoi I'ap . : . s
3060B’ [3aHHS F apaHTa 3% L[;?OBOIPa amPa =y -l — (ii)  pomycTHMocTi HOBOJ ACPX4BHO! NOMOMOIH [ KOHKYPEHINI 3a
HaCTYTHHM _‘DmaHCOB?IEI 1K . P YMOBH BHKOHaHHS HaJaBayeM Ta OTPEMYBAYaMH JEPXKABHOT
nepenbadeni B [IpoexTi brozokerty, HOTOMOTH BCTAHOBICHUX AHTHMOHONOIBHEM KOMiTETOM Vipafrm
0 . ) .
(x) oM Ha 31 rpymEs a6o Gyab-AKy iHIIy 060B’A3KOBY HaTy anommgo A0 30608 3amb; a6o
X CTaH . P l'apanTa abo, vy '
b-skoro ®irancoBoro Poky lapar > . .
bromxeTHOrO KOIEKCY 63’11*: ﬂf)(onicm 3ATBEPIKEHESA Ta ONpHTIOTHEHHA (iii) mpo pm3Eamms TATPUMKH Cy6’€KTa FOCIIOAAPIOBAHHS, 3a3HATEHO] y
Oy oBb-aKOMY Bpma_zEK)f, ngil:r:;aﬂﬁﬂ Tapasra 3a Torosopon mpo Hanamss OOBIIOMJIEHH] IIpO HOBY ACpKaBHY AOIIOMOTY Ui IPO BHECEHHS 3MIH
B}OJI)KCT}:, rapanTiitii 3060 st Digamcosuti Pix I'apamta He Gymm A0 YMOB YIMHHOI NEpXKaBHOI NOIIOMOrH, sKe HanaeTses [apantom
Micuesoi ['apaHTil 3a Hacr)I,IB Biomiceri: Ta AHTAMOHONIONEHOMY ~ KOMiTeTy YKpainu, tako, mo He ¢
HaJIeXHMM TMHOM IIepefdadeH] ’ W AICPXABHOIO JIONOMOTOI0  BITIOBIZHO 10 3akomy Yxpaina "TIpo
30608’ Ocoba mepepusac peaiizanito [Ipoexty abo Oyme-axoi Horo ACPXKaBHY NOIIOMOTY Cy6’eKTam rocrojapioBaqas”,
00oB’a3aHa -
L u aGo imaxme peanisye [IpoexT abo 6yap-sKy HOTO 9YACTHHY Y (d) HE®KO orpmvama mage B :
JaCTHH {cru i3 Dimancosmvm Joxymertan, Tomamcom 1 (Omuc TpuMaja HaNeXHWM YHHOM VKIaneHwi OpHTIHAI IHOrO
croctb, HecyME;cl_mI/_x 13) ;}:)aﬁuboro I[oroKByohpdy Gy/lb-SICHM CXBATCHESM, Horosopy, Horosopy mpo I paur NUEE T1a HoroBopy mpo Hanamms
iCTB e i i
B TaHElsll)?O abo 3 Oymp-fKMMH IHIIMMH JJOTOBOpaMH, Micnesoi [apanTii;
HaJaHHuM 9
Hepen0adeHUMYU B HUX. () HE®KO OTphMalla HaNeXHUM YHHOM 3acCBimueHi Komif Horozopy
CrocoBro Cratri 17, mpu HEOOXITHOCTI, sKi € YMHENMHT B IIOBHOMY 00cs3i,
Ta 30608’s:3ama Ocoba AOTpUMAanack BCIX CBOIX BiAMOBIIHMX 30608’ s3ams
3a HUMH;
()  HE®KO OTpHMaJIa HANIeXH

30

UM 9HHOM 3aCBiTYEHY KOIIiro Craryty

Ioswgansruka mosoro OpHIiHAITy B CYNPOBOLI 3aCBiTueHOro IIEpeKTIany Ha

AHITIHCBEKY MOBY;
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(@

(h)

Q)

(k)

)

HE®KO orpmmana Bci JTOKYMEHTH, axi Bumarana HEDOKO crtocoBHO
IapaBTa, ki 3acBifYylOT KOMIIETEHIi:0 Bin imeni I'apanta GyTH
30608 s13aimM Jorosopom npo Hapanns Micnesoi apanTii;

xoxumit [ToswgamsHuk Ta [apasT oTpmMaB, abo JOCAT JTOMOBIEHOCTEH,
npmitaaTrEX 11 HEOKO, mis oTprMmaHHA Bcix Jo3BoImiB, HEOOXiOHUX

p1oIs:

(i) HaTeXHOTO YKIAJeHHs, MiMIMCaHHsA, AificHOCTI a60 mpUMYCOBOTO
BHKOHAHHS Ta BHKOHaHHs [lo3uyanbHEKOM 3a M [loroBopom Ta

Jorosopom mpo I'paut NUEE;

(ii) BuxmouHO cTOCOBHO [lo3MuUanmbHMKA —  3MIMCHEHHT Horo
rOCIIOIaPCHKOL MATBHOCTL TAK, SK BOHA 3MIHCHIOETRCS HAa OaHHUR
MOMEHT, T4 K BOHA [UIAHYETHCA 10 3MIHCHEHH,

(iii) Bmwmouso crocoBHO [loswuanmenmka - peamizanii lIpoexry
ITo3H9aIbHEKOM;

(iv) cmmaru IlosmuamsHukoM Ha kopuets HE®KO Beix cym, mo
MUIAraroTh CIUIATi moao msoro Jorosopy;

(V)  BHKIIOYHO CTOCOBHO I'apanta — morompkerns Mirictepcrsa diHaHciB
Vxpaim crocoedHo obcary Ta ymoB Jloroeopy mpo Hanamms
Micnesoi ["apanTii; Ta

(vi) sximo me Bumaraethes, HEOKO orpmMmana xomii Takux Jo3BOMIB,
3acBimuerux [To3maanprukoM a6o ['apaHToM (3aNeXHO Bill BUNAIKY)
B IKOCTI IPaBAMBHX Ta [IOBHUX KOIIif;

HE®KO otprmaina FOpHIAIHIA BUCHOBOK, IpURHATHUH A7 Hel, CTOCOBHO
[Nosuuansumka Ta ®inancopux JIOKYMEHTIB, BKIFOYAKOYH TaKy JOJATKOBY
HOKyMeHTamjtlo crocopHo Ilosumuameemka, sky HE®KO moxe
OGIPYHTOBAHO BMMATATH, BHIAHy FOPHIMYHUM DaJHWKOM, MPHAHATHEM
s HEDKO;

HE®KO orpmmana nokasu (icTotaoro Miporo y dopmi Joaarky 3 (Popma
Tlepenixy IToBHOBaXeHB)) KOMIETEHNii 0cobH, fKi 3IiHCHIOBATHMYThH
6yop-aki mii abo ykmagaTuMyTh OyXb-AKHH JOKYMEHT, smificneHHs abo
yKIIaeHHS SKUX BUMAraroThes Bix [losudanbruka 3a muM Jlorosopowm, Ta
3aCBifUeH] 3paskH IIiIACiB KOXKHOI Takoi 0co0m;

HE®KO orprmana Bizaec mwian [IpoexTy Ta KOIII [eTali3oBaHOro IIaHy
imBecTHUil, iEBECTHNOINEOrO GrHOMKETy Ta IUaHy Bumuar 3a Ilpoektom y
dopmi, mpuitaariit s HEOKO;

HE®KO orpuMana 1okasy BitkpuTTs [[03udarbHaKOM paxyHKy [ULL IiieH
Kpemuty B MicmeBoMy 6aHKy, NpAHHATHOMY I HE®KO T2 y dopmi
OpHriHally IHCBMOBOTO MiNTBEP/DKEHHS, BHAAHOTO OOCIyroBYIOYHM
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11.02

o (sIX CTOCYyeThCH YMOB K0XHOI Baruiaty):

@)

() (oxpim ax croc
: OBHO mepmroi Bummarn
opmi KRHTAEMIT 460 iHmOre ,z:oxymem;g e

(c) lr'IjE]IaI?GBaHa Hara Bumnary ¢ Banxiscriam
epiony JlocrymaocTi Komrris;

Ha B i

" acHy nymxy HE®KO, nomitagma comianbHa cp
CTl € npuitHaTHOIO s HEDK

bosrimanaerscs sk crabinpma i

IPOBOJIUTH MATOTOBKY s10 [Ipoex

MOXTUBICTIO  jurst A
nOpencrasamkie  H
e ) E®KO a6o

GamxoM Ilozmd9anbHEka, Ipo Te, mo IlOSUYATBHEK € ITOBHOIIPARHIM
Bnacgm(om Ta Mae BHHATKOBHH JOCTYNI 4O paxyHKy, 3a3Ha4€HOro w
pexeizuTax [losmuansanka Ha cTOpiHmi, fe NPOCTABICHNUH MiNNAC, v ki
nroro Jloroeopy; , Hm

P%E(DKO OTpHMaJia CBIIOOTBO BiJl BIIIIOBiMHHX YCTaHOB B Vipaiti, sice
IMATBEPIUKYE, IO B I'IoquaJI_wmca BificyTHi OpOCTPOYeHi 306013:513,

cTocoBrO Oyme-axux ITomaTkis, comiamsamx, me a5 SaHHS
hornis aGo porzis 3aitmsToCTI: AMIHEX 200 meHciithmx

HEDKO orpum c
TPHMajia 3acBigyeni
L komi Bromkery & .
BIQIEOYAI0H Bei 3MinH | fomoBHeHHs; Ta ¥ Ha uoToummi pix,

Ilonepenni ymopn yeix Bunurar

- Tyauis B Ykpaiui Ta
/ Ha mnanoeady Jlaty Bumnatn ta
BUIIOBIAHO  3a0e3medye  MosumBicTE

TY, BKIFO9Ar09H, ale He obMexyrouncs

2

KOHCYNIbTaHTIB

Tpumana (i) noxasu y
OpuinsTHOro 1t HEQKO, TOTO,

Huem, mo BHIIANa€ OpoTAroM
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(d)

©

®

)

(h)

()

@

(k)

He CTANOCS Ta He TPABAE JKOTHOT0 BHIaIKy Hepuxonarssa 30608’ 13aHb 200
Bunanxy IIpu3ynuHeHHS 38 OHM JorosopoM abo Oyxb-IKIM IHITAM
dimaacopum JokymenTOM Ta/abo JloroBOPOM Crocosro Crarti 17;

He CTAOC HidOoro, MO, AK MOXHA OOTpYyHTOBaHO OYiKyBaTH, MaTHME
IctoTumit HeratueHu# BIuiys Ha peanizaito IIpoexTy abo Ha EPCTICKTHBH
a6o ma (Qimamcosmii cTan IlosudanbHUKA, a60 3po6uTh ManOHMOBIPHIM
snarHicTe abo IlozuyanbHHKA, a6o T'apaHTa IOTPHMYBATHCA ato

BUKOHYBATH Oy Nb-Ki cBoi BimmoBimEi 3000B’A3aHHA 3a ®iHAHCOBAMH
JIOKyMEHTaMH, Jorosopom CTOCOBHO Crarti 17 ta/abo 3a OyIb-aKUMH

JOKyMEeHTaMH CTOCOBHO IIpOexTy;

TosuaaIBHAK [iATBEpOUE y Bumosi 3nificumra [LmaTix, MO 3adBH Ta
rapauTii, 3po6neni B CTaTTA 77 BUILE, € IPABIUBAMMU T2 IPABAIBHAMI,

Bunnara He IOPYTIYE:
(i)  Craryty llo3udanbHuKa;

(ii) XOZHOTO MONOXEHHT, IO MiCTHTBCS B OyIb-KOMY NOKYMEHTI,
CTOPOHOIO SIKOTO € [losmyampEuKk ab60 sxuM  Ilo3udaIbHEK

30608’ s13aHMit; abo

(iii) JXogHOro 3aKOHY, npagwia a0 [OIOXKCHHS, IO mpsMo  abo
OIOCEpENKOBAHO 0OMEXYE abo imakmie IiMITye MTOBHOBA)KEHHI,
KOMIIETCHINO 260 3aaTHicTs [lo3rmyarbHIKA poGUTH 3aMO3UICHHS;

[lo3MuaibHAK IHIATBEPIMB, MO YCi KOMiCilfHI Ta BHTpaTH, BKIIIOYAI0TH
KoMiciitai 30BHIITHIX IOPUIUIHEX KOHCY/IBTAHTIB, AKi 3a3Ha"eH] y Poamim
3.06 mporo Jloroopy, NpUUHATHAX A/ HE®KO, 6ymu cradeHi, KOIu
HACTaB CTPOK iX IorarmeHH”,

[To3ruanLEUK Ma€ BCix HEOOX1THHIX cuiBpoOITHUKIB UL TPYTIH 3 pearizamnii
IPOEKTY, IIQ MAIOTh HABHYKH YIaBIIHHSA IPOEKTaMH, 3HAHHS ¥ raiysi
{rKeHepii Ta BOJOMIIOTE aHITIACEKOI0 MOBOKO;

HE®KO orpumana, HE mizuime, Hik 32 15 (0’ ATHAAUATD) BagKiBCEKHUX
Jlgis 0o AHA, B AKUH BUMara€rbca smificuerHa BumiaTta, abo mpoTATOM
TAKOro KOPOTLIOTO HEPiomy, Ha qxuit moromaThes HE®KO, opurinan

Bumors 3miiiceutr [UIaTiX, HMOBHICTIO ohopMIIeHH il Ta MiNUCAHAMA BiX

iveni [To3uHaNbHAKA PasoM i3 MiATBEPDKYI0I0I0 JOKYMEHTALIEL, 1m0 yci
momepenHi yMOBH BHKOHAHI; Ta

HE®KO oTpumana Gymp-sKi IiHID ~JOKyMEHTH abo imdopMmarliro,
BKIEOYANOUM 1H(GOpMAILio Ta TOKYMEHTH CTOCOBHO ¢inaHCOBOTO CTaHY
TTosmuanpauKa, |'apaaTa Ta $inancoBoi curyamii B Ykpaisi, sxy HEQKO
BRKAE HEOOX1THOIO 0 3AiHCHEHHEA KOHKpeTHOi Buriaty.
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11.03 Pipauii npiopurer Bumaar

HE

B
HI;III)I:aTH Ta/a60 mo Bunnagyerscs [losHuais
BHII[YBaTH C
BHecmml%/;m VKYTIHY cy1}_4y, BUIIa%eHy 3a uuM Jlorosopowm; Ta (if) i
. ) MHaIPHUKA Y OYyIb-AKHH 4Yac CTaHOB : § s
UICOTKIB) BiX 3arambHO! IIOTOMKEHOI
IIOBHHHA OyTH BHUALICHA IIIg IIpoexty
3aIIAT Ha BHIUIATY. ’

11.04 YmoBH ma koprcts HE®KO

Ionepenni ymog

YMOBH

il Icopnc'rz ;Pélgg{mmaﬂennx Pozninax 11.01, 11.02 ta 11

CBI¥i B 5 O Ta nume HE®KO - g
S i MOX€E BIIMOBMTHCSA BiX HUX Ha

Crarrs 12. IPABO
' , IO 3ACTOCOB

12.01 IIpago, mo 3aCTOCOBY€ThCH

Ieit Horosip TIyMa9uTeCs y Bigm

OBI i
3aKOHOTABCTBOM Koponizctea [Ise AHOCTI 70, Ta B

; cix a
1T ¥ CHOEKTaX KepyeThCs

12.02 ApbGiTpax

(@) Byne =
~SIKAH cri AR
el .Horosog}) iosﬁﬁmcmcm abo BiMora, Mo BHILMBAOTS 3 46 ,
M al
Heoro Jlorosopy, wro OC:;onopymeHHﬂ’ [IPHIUHEHHS 1ii a6o H:gi;:};?«}_’
! OHH . CTI
mpotsromM 60 (i POHM He SMOITH BHDIINTH 334 NOMOBNeHicTIO

Toprosoi ITanaru (e — "TIpaBuna")

(b)  ApGitpacmuit
KHUN CyO CKila
. i JJAETECS 3 .
BiNIOBIRHO 10 ) TpeoX (3) apGir
poBe lIeHH;I Eﬁgiﬁﬂ' Micuem apGitpaxy e CT‘OKI‘EJ‘Emf IBU,!B];giI;SHI\a;i i
a)Ky € i . clle
BHKODHCTOBYETECA B ap Croxromey, Illsemis. Mogoro [;1:;

; OitpaxkHo i
o _ 3 po .
AOKyMeHTaii) Mae Oyru aHrJriHcsxaﬁoBap neci (B TOMY YHCITI MOBA

12.03 Iponecyansni HOBIJOMJIeHHS
-AKAM
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®KOKfm)?:?(::ﬂHm0Mygonomem 1poro JloroBopy mpo 3BOpoTHe, 30608’ 13anHs
HacTynHol ymoBm: (i) II:[TCI)HaT}’ NOBMANO TAKOX OOYMOBTOBATHCA BHKORAHMAM
: cykynHa cyma ['paaty NUEE
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ISt
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JATh MiHiMymM 10%
YMH er{ra‘ry Ta I'panry NBE(EGC;{TZ
B TOMY YHCJIi CYMH, IOTO SKHX SHiﬁC,EICHO




[IpOBa/DKEEHAM 3a micro Ctarreto Moxe OyTd 3A4iHiCHEHO Ha aipecy, BKa3aHy B
Poamimi 13.01 (IloBimomneHHA) Ta y MeXax, MO3BOJIECHHX IIPABOM, LIO
3aCTOCOBYETHCH, cnoci6, nepenbadennit y Poszaim 13.01 mmxge, Ctoponn mmum
OOJOXKEHHAM 9iTKO BiIMOBILOTHCA Bix Oyab-SKMX Ta BCiX JOAATKOBHX BHMOT
CTOCOBHO BpY9eHHA OyIb-IKOT0 TaKOTO IPOIECYabHOTO HOBIIOMIEHHS.

12.04 BwuTpatu

[MozugansHUK BiAIIKOAOBYE Ha BEMOry KpemamTopa BCi BHTpATH (BKIIOYAIOUH
BHUTpaTH Ha IOpUAM4YHI mocmyru), noHeceni HEDKO mna 36epexenms abo
IPAMYCOBOTO BUKOHAHHA Oyab-KUX IpaB 3a 1M JloroBopoM. Skimo 6ymb- st
cyx abo apOiTpaxHuit TpHOYHAT BUAACTE OYXb-AKE PillleHHsd, BiAIMOBIHO [0 SKOTO
BATpatH i Bunarky, noHeceHi HEDKO i3 MeToro 36epekeHHs abo NpHMYyCcoBOro
BHKOHAHHA OyIp-iKMX CBOiX IpaB 3a UM JlOroBOpOM, pO3HOAULTIOTECS M
CILIAMYIOTHCA B IHMIMI crIocif, Take PIIICHHS MaTHME HEPEeBaKHY CHIIY CTOCOBHO

TaKWX BATPAT 1 BAAATKIB.

12.05 3axmcr iHTEpeciB

bes mxomm nonoxenmsMm Buime, HEDKO woxe 3pilicHUTH Oymb-Ky miro,
OOCTYIHY i#f 3a 3aKOHOJABCTBOM Y KpalHH, IJII 3aXHCTy CBOIX IHTEpECiB 3a UM
Jorosopom.

Cratra 13. PI3HI IIOJIOKEHH S

13.01 ITorizomaenHn

Bynap-axe noBimoMiIeHHS, BUMora abo HIMNH JOKYMEHT, 0 Mae OyTH CKIIaJeHIH
abo Haganuit 3a M JloroBopoM Ta ctocoBHo @inancoBux JJoKyMeHTIB, Mae GyTH
B UCBMOBIH dopmi. [ToBimomieHHs, BuMora abo IHIINH JOKYMEHT MOXYTh 6yTH
JocTaBeHi ocobucTo, abo HamiHHOIO Kyp’ epChKOI0 CIIyk0010 Ha aapecy CToponw,
BKazady B KiHmi JloroBopy, abo Ha Taky iHImy anpecy, sKy CTopoHa MOXe BKa3aTu
B IHCBMOBOMY Burimsami immid CropoHi B Oymp-aKmil MOMEHT, Ta HaGyBalOTh
9MHHOCTI Wicia OTpuMaHHI a0, y BUNAOKY HOCTABKH 0COOMCTO abo HamiAHOIO
Kyp’ €pCBKOIO CITyk0010, Mic/sT BIAMOBH NIPHHMATH JOCTABKY.

13.02 Amnraiiiceka MoBa

Yeci moKyMeHTH, 0 MaioTh OyTH CKIIaJeHi, abo IOBIZOMIIEHH, 10 MAaIOTEL 6yTH
CKiIafieHi abo HajgaHi y BIMOBIZHOCTI A0 mboro J[oroBOpy Ta CTOCOBHO iHOIMX
QinancoBux JIOKyMeHTIB, IOBHHHIL OYTH CKJIaHeH] aHTTIHCHKOI0 MOBOIO 260, K0
BOHH CKIafeHi iHmoro MoBoio, To noprEHI, gkmo HE®KO mworo eumarae,
CYIIPOBOKYBaTHCA NTEPEKIalOM Ha AHTTIHCEKY MOBY, IpHiHATHIM A1g HEDKO,
3aCBIUEHHM MpeNCTaBHAKOM [lo3M™aipHIKa, OIPUUOMY Ll mepekian MaTHMe
nepeBaxyy crry Ans [Tosuganerka Ta HEDKO.

36

=

13.03 ®opc-Masxop

ﬂiﬁqgeﬂ;%me 6m uowra,geﬂa BIIIOBiaBHICTE 33 Oyb-AKi 36UTKH, gKi
- YIb-9KI Sa.KOHHI. DO3IIOPAIDKEHHS a60 3aX0IH BIKUTI Oynb-sxum
S il If aHOMé abo gepes BII‘iHy,‘BOCHHy CHTYalilo, CTpaiik, O10KyBamHs,
cmaﬁ:d,g = any abo | 6ym3-ﬂ:_rcy no1ioHy obcraBmny. 3acrepexxerns mono

3 JIOR)?BSHB', BolixoTis i quxa.u 34CTOCOBYETECA HABITE y BHIIAJKY, SIKIOO

(a) IMosugams 6
HHK Oepe Ha cebe mog i :
- : HY Biamosi

I }JiaIICCBIE‘ ,JICEC}]IIEHIIB aﬁg E}HE :I]EGI D H-ImCIC HUI OECF} aﬁc

IHCTpyMenTYy, nepent
2 AYCHOI0 HEMH a6o e
) 3 i
flepeabasenux y usomy Jorosopi: AUCHEHHAM onepauii,

(ii) Kpemury a6o BHKODHCTaHHS Komrrip Kpenury.

OeoMy Jlorosopi; SIX mepenbaveno p

(i)  BuKOHAHug IMpoexry;

(iv) HenoTprManus Hosmuamsruxonm Oyms

-SIKOT0 3aK
10 3aCT0COBYeTEC M0 HBOTO; 260 OHY 260 nonoxenms,

(V) 6yms-1xol  dharrmamo;

B AKY Taki 36
- : HTKH,
CTamm  opsivmy HACIOKOM  3i10umHHef

37




HenbamocTi abo yMMCHOI HeENpaBOMIPHOL noBeninku Ttakoi Ocobm, 1O
OrpumMye BimmkonyBasHS, SK BM3HAUEHO B OCTATOTHOMY pimerH] cymy
KOMIIETEHTHO! FOPUACIUKIIL.

(b) Y MaxcHMambHy Mipy, JO3BONEHY 3aKOHOJABCTBOM, IO 3aCTOCOBYETECH,
[Mo3MuaIbEMK He IOBHHEH BUCYBATH, Ta IOrODKYETBCA Bi/MOBHTHCS Bif
Oyb-AKOI BUMOTA ITPOTH 6ymp-sxoi Ocobu, mo Otpumye BimmioTyBaHis,
ga OCHOBI Oymp-fKoOI Teopii Bi/IOBiATBHOCTI INONO CHEIAIBHUX,
HeIIpIMEX, OLOCEPETKOBAHIX 400 mrpadHux 30ATKIB, M0 BUILIABAIOTE 3
a60 y 3B’s13Ky 3 200 CTOCOBHO LBOTO Jorosopy abo Oymp-KOTO I0T0BOPY
abo iHCTpyMeHTy, NepeadaieHoro B LBOMY Jorosopi, Kpemuty abo
puxopHcTagHd KomTis Kpennry.

13.05 3acofu npaBoBoro 3axmcry, Binmosu 12 3ropu

(a Komua HECITPOMOXKHICTE 460 3aTpPAMKA HE®KO y peamizanii 0yab-sgK0r0
IOBHOBA)XEHHS, [IpaBa IIPABOBOIO 3aXHCTY, xoMmIeTeHIii abo 1HMMX npaB
33 M J{OrOBOPOM HE CTAHOBIIATD BIMOBY Ta HE NIEPEIIKO/LKAIOTE TaKoOMY
a6o Oyap-IKOMY 1HIIOMY IIPaBy HE®KO. Xomra oqruuyHa ab0 4aCTKOBA
peaizalis Takoro npasa He NEPEIIKOIKAE #oro HoOaTKOBiH a60 MaOyTHIH
peaizamii. Yei BiIMOBH Ta 3ro/ld, HaJaHi 3a IAM JoroBOpOM, IOBHHHI OyTH
B IIFCHMOBOMY BUTJISIL.

(b) Himo B mBHOMY JloroBopl He MOBHHHO TIYyMaguUTHCA K BiIMOBA,
sanepedeHHs abo inma Momupixaris OyIe-siux imMyHiTeTiB, ipHEBiNEiB 200
suxmodens, Haganux HE®KO y pimmosimmocti mo oropopy Bim 6
mcromana 1998 poky Mix Jlanieio, GinnsHuiero, Icnanmmicto, Hopaeriero #
IlIsenicto mpo 3acuysarrs HEDGKO (31 3MiHaMu Ta TONOBHEHHAMH Ta/abo
[ogaTKaMH, 10 MOXYTh OYTH pHeceHi abo mojaHi B OyIb-sKuM MOMEHT),
PanxoBoi Yromm abo Oyab-aKol MiXHapOIHOL KOHBeEHITi a0 Oyab-sKOro
3AKOHONABCTBA, INO 3aCTOCOBYEThCA. He3paKaown Ha BHIIECKA3aRe,
HE®KO npsmMo MoroKy€eThCS Ha IiepeaaTy CIIOpiB Ha PO3riLi apOiTpaKy
pimmosinHO 1o Posainy 12.02 nporo [Horosopy Ta BiANOBLAHO, 1 €3 MIKOIH
JJIs iHIMMX CBOIX OPHBLIEIB Ta iMysiTeris (BTOYa09H, Oe3 obMeXKeHHS,
HENOpYIIHICTG il apXiBiB), MIATBEPIKYE, IO BORA HE Mae iMyHiTETYy BiX
[030BY i CYIOBOrO IPOBAKEHHS CTOCOBHO IIPUMYCOBOTO BUKOHAHHS
apOiTPaKHOTro PileH s, IPUHEATOrO IPOTH Hei BHACTII0K 11 mpsaMol 30U
Ha nepeady Cropis Ha pO3TiLl apGiTpaxcy BizmosimHo 10 Posainy 12.02.

13.06 Bigmosa Bix imyniTeTy

V mipy, B Ky I1o3uHabHAK MOXE MAaTH IPaBo B 6y mb-sKiit IOpACTUKIIL BEMaraTH
nms cebe abo w1 cBOiX AKTHBIB IMyHITETY CTOCOBHO CBOIX 30008’ a3aH5 3a LIAM
JlorosopoM Bizt Oy/b-SIKOr0 IO30BY, apeliTy, 3BepHEHHs CTATHEHHA a0 B iEmol
cynoBoi mponeaypu abo B Mipy, B JKY B Gy b-sKift TaKil IOpHCIAKIL TaKmi
iMyHITET MOYKE HalaBaTHCS HOMY a0 iioro AxTieamM, [To3AYaTEHIK Ge3B1 AKIUTHO
MOTO/DKYETECS HE BHMAaratv Ta GesBiIIIAYHO  BlIMOBILIETHCS Blg Takoro

iMyHiTETy Y BaifIOBHIIIy Mipy, ZO3BONEHY 3aKOHONABCTEOM TaKoi IopHCHUKIIii.
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13.
07 l'{panonac*:ymmxn T2 0CO0H, Ha KOPHCTh AKHX 3TilcHen
BIACTYIL/IEHHS ’

lIIIeii Horosip 3060B’a3ye Ta YKIaCHHMH Ha  KOPHCT
. . B
PaBOHACTYIIHUKIB Ta 0Ci06, Ha KOPHCTE SKEX ioro CTo

HE®K i
ot O Moxe BiTBHO nepemaBatd Ta BiACTymaTl cBoi o
X 94aCTHHH) 32 OUM Hororopom 6e3 sromu Ilo

BHECEHHSM 3MIH 10 LBO
0 AOroBopy. V Tak
. . OMY BHIanK D
HajaTH IHCbMOBE IOBiZOMIIEHHS Hosprqam,gnquBf Y, HEQKO mosmmma

Bi,[[c . ITo ank
Iyiate abo ACITeTyBaTH KOIHI cBoi nipasa -6 3HY HHK He MOMXe

) S
Horosopom Ge3 momepemmsoi IIHCEMOBO] 3roau HEDKO

13.08 3minm ta JONNOBHEHHS

Byms-axa 3mi
3MIHA abo pom
MEEOTS, Gym's HHCLMOI; OBHEHHS zo Oymb-sKOro moNONKeHHS IBOr
OMY BHTJLINI Ta HAIEXKHIM THHOM O mcani 8 Horosopy
caH1 Ctoporamu

13.09 Oxpemicrs MOJIOXKEeHE

HAMYCOBOI'0 BHKO ii
: ~ H8HH, BCI IHII]
ATAIMAETECA TiIHCHO B OOBHOMY 0603311 1 IIOJIOKEHHA IIHOro ,HOFOBopy

13.10 Ipumipupku

[IEPEBAX i1
38) HY CHITy Ma€ aHrmiiiceka Bepcis Horosopy

13.11 3aroaoBkn

g(c))noxcem Oyap-sxo0i crarti i
SICHCHHS HACHTi Tk
B Oyab-gKux T
aKHX YMOB 41 110
JIOXKEHE,

13.12  Yygyiers

MTHCH 12t i
MOBIH dopmi He noromxeno Cropoxanu
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] BiMOBIIHITX
BiACTyILICHHS. POHH 3miHCHANM

paBa Ta 3000B’d43aHHyg
SHYAIBHUKA i3 HAaCTYIHHM

O 3000B’S3aHAS 33 1M




13.13 [dopatkm

Hacrynsi lonatka ckianaioTs BeBin’ My JacTHHY 1boro JJoroeopy:

HOOATOK 1 Omwuc Ipoexty
HOIATOK 2 ®opma Bumorn 3niiicantn Bumnary

HOJATOK 3 ®opwma Ilepenixy I[TorHOBaXEeHS
HAOIATOK 4 ®opma 3sity npo Oxopory JloBKims

HOOATOK 5 Icuyroui Kpenutn

. s i
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HA 3ACBUI'{EHHH YOI'O Cropomn meoro Jlorosopy, mo mirots qepes CBO'I'.X H&JIG;)KH:FD\/I
oM YHIOBHOBaeruX [[PECTABHIKIB, Migmucany new JJoroip Bin cBoix BimmoRimHmx IMEH y

AICHE 13 pi BKazani pme.

TBHIYH A preosrorTamA ®IHAHCOBA KOPIIOPAIIISI [NORDIC ENVIRONMENT
FINANCE CORPORATION]
IOpz‘de‘ma adpeca: Girmsamis, GTH- 00100 b, I'enbcibkd, Dabianinkary 34,
Houmogg adpeca: m.c. 241 FIN-00171 Penscinxi, Qinnmmis, o yBara: Anminictparop
Hpoemy
Teneghon: +358 10 618 003

AEKMPOHna nowma: reporting@nefco.fi

Bank: Hoprea Gamx Oirnsunis [TIEACi (Nordea Bank Finland Plc)
Aopeca anxy: Oinswanmis, 00020, m. I enbcirki, NORDEA, Caramapananxary 5

(00 SWIFT: NDEAFIHH
Homep 6anxiscvrozo Paxynry: IBAN_F1551572 3000 3700 31

Iv’s: Tporx Moe VN IM’;I Y Boiio
Iocana: Yupasmsmouumis Hupexrop” .~ _ " Tocana: Crapmmii HEJKED 3 iHBecThIii
KOMYHAJILHE HIAITPUEMCTBO- “"TPYIIA BIIPOBAJIKEHHS] ITPOEKTY 3

EHEPTO3EEPEXXEHHS B AIMIHICTPATUBHHIX I TPOMAJ
M. KHEBA" BHKOHABYOI'O OPTAHY KHIBCBKOI MICBLKO] PA/TH (KHIBCBKOJ{

MICBKOI TEPIKABHOI AJIMIHICTP \

Peecmpayitinuii Homep: 25772436 o
Opuouuna adpeca: Yxpaina 01601, Kuis, BYN. Borgana XME:I[BHHI:[LKOFO, 3-A

Howmosa adpeca: Vkpaina, 01601, Kuis, Byn. Bornana XMemprunEKOTO, 3-A

Tenegpon/axe: +3804423 45410

Enexmponna nowme: office@kyivesko.com.ua

MDO: 322669

Homep €JPIIOV: 09322277

Adpeca banry: 01001, m. Kuis, Bynnmng Xpemarux, OynaHOK 6
Tenegor/paxc: +38044 390 59 34

Hoxep banxiscorozo Paxyrky (€epo): UA983226690000026007300236945

Banx-xopecnondenm: DEUTSCHE BANK AG, FRANKFURT AM MALIN,

GERMANY
SWIFT banxy-kopecnondenma: DEUTDEFF
Homep Ganxigcorozo Paxyuxy (espa) y banky-xopecnondenmi: 947057610
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SWiFT banxy-kopecnondenma: COBADEFF
O.Wep oan

Kiscukozo paxynxy (eepo) y banky-xopecnondenmi: 4008865941/01
-SQHK-R'O p

ecnondenms: CITIBANK N.A., LONDON, GREAT BRITAIN
SWIFT 50thf~!capecnar1aenma: CITIGB2L

oMep banxigeorozo paxyniy (e€6po) y banky-xopecnondenmi: 10471062

Sank-xopecnondenm: UNICREDIT SPA, MILAN, ITALY
SWIFT Oanky-rxopecnondenma: UNCRITMM

Homep baurisesio, 0 paxyARY (€6po) y banxy-xopecnondenmi: 00995/00000000004252

Mignue; il

IM’s: [lemer 7%""“ e
Mocana: Mupekrfy
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JIOJIATOK 1

OIIUC ITPOEKTY

[poexr BIIIOYae kamitaneHui peMoHT 00 454 IHAMBIAyanbHHX TEIUIOBHX IyHKTIE Ta 3aMiHy abo
BlIHOBNeHEy 1o 44 KanopuepHUX CHCTEM Yy KOMYHATBHMX OymiBiasx Micta Kuesa, mpu wsomy
NO3MYa T HuK Hece Bi/INOBINATBHICTE 38 EHEPrOMEHEDKMEHT T4 EHEPreTHYHe 3a0e3meqe .

Y xopni peanizanii HamaBaTHMETHCS iHcTHTYHiHHA minTpumka. [Tomatkoso mo OiATPUMKH 3 peamizanii
Tosmaams puk CTBOPIOBATHME  CHCTEMY CTaloi eKcrilyaTtamii Ta TexocOmyroByBanss, sxa
3abe3neuyBaTume HASBHICTE HEOGXIMHHX 3amacHuX KOMIIOHEHTIB /UL 36epeXeHHs NOCATHYTO!
CHEProegeKTHBHOCTI y TOBrOCTPOKOBIH TEPCITEKTHBI.

Inanytotscs HACTYIIHI IHBecTUUIT B MaTepianbwil dopmi:
> 3aranpHa KinbKicTb 06°€KTiB: 437 IIT., 3 HUX:
427 06’extis s pemonty ITTI;
* 44 06’extr wx saminu KC:
® 34 06’eKTH ITaHYTOTECS I BUKOpHCTaHHA y pemoHTi ITIT Ta 3amini KC;
®* 25 06’exTiB MicTATH Bix OMHOrO IO uotupn ITIT Ha cRolit Tepuropii;
> 3arajiena KinbkicTs Kanopudepis, Mo MmiaIAraoTs samini: 209 ImT.; 3arajibHa KiTbKicTs

TIYUNBHEKIB, MO DIArAOTh 3aMiki: 33 .

Kinouosi cknanosi IHBECTHI(M, MoB’ s3anmx 3 ITII CTOCYIOTBCA HACTYTIHHX 33XOIiB!

° BigHosienns PETYIITOpIE TeMMneparypy, KonTpojtepis ITII, Hacocie, 30BHIMIHIX HaT4HKiE
TeMIIEPATYpH;

° 3amiHa npoTikaouMx TennoobMiHHmKip AJig rapa4oi Boau (209 wr.);
® Replace of heat meters (33 mrt.);

*  3FemHannd ycix ITII 3 cheteMoro RUCTZHUIAHOTO KepyBaKHS, IO A03BOAE GiT6M ToqHe
PEryIOBaHHA TEMIEPATYPH B NPUMIINEHHIX (Hanpuknan, y Hepo6oumii 4ac) Ta OHJIaiH-
MOHITODHHT CTaHy 061aHAHHS.

3amina KC:
® Ilepexin Ha goTpYGHY CHCTEMY TEIUIONOCTAYaHHS;

® Bcranosnenns rewioobminmmKis Ha KOHTYpi KanopugepHoro onaneHHs g CTBOpPEHHS
ABTOHOMHUX CXEM OIAICHHS,

* Bceranosnenns Tepmocraris Ha paziaTopax 3 METOrO onThMizani] GanancyBanus Ta aBTOHOMHOTO
PErymoOBaHHA CHOKHBAHHS TEIIOBOT €HEpTii B OKpeMuxX KIMHATax;

e Bcranosnenns apromaraynmx TEPMOCTATIB Ha TpY6ax Ta MPOBEAEHIs po6ir 3 cuctemoro
banaHcyBanHs

° 3amiHa paniatopis Ha HOBI, 061anHaH] OpHUCTPOSAMH N1 BABLTLHEHHA NOBITpA,
Hemourax kopmycis pagiartopig, ki o6mexyBay ix TEIUIOBiAAaYy,

OuikyeThes, O HpoexT 3aGeznedyTs CIIOZKMBYI YMOBH, IO BiANIOBinaroTsh KpaluM €BPOIeHCEKEM
(paKTHKaM Ta MPH3BEAYTh JO HOpMAasi3amii MIKpOKITIMATY ¥ mpuMimenssx Ta, Y pa3i Horo mosHoro
BHPOBA/DKEHH, [TOKPALIATE YMOBH POGOTH Ta HABYAHHS nmt 186 500 xiteit, yunis Ta wienis nepcoHaTy
Y mIKoONax Ta AMTAYMX cagkax Kuera. C
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3arabHa Cyma iHBecTHIIN ckamae 7 250 000 eBpo, sxi GyayTh IpodiHAHCOBAHI HACTYIIHAM
IUHOM:

» Kpenur, 5 000 000 eBpo (69%);

» [D'panr, 1 300 000 eBpo  (18%);

» Bracwi xomrtr Micta, 950 000 eBpo  (13%).

LY

JOJATOK 2
®OPMA BUMOTH 3JINCHUTH BHILIATY
[Bnanx ITozuvanenuxal
Nordic Environment Finance Corporation
P.O. Box 241
FIN-00171 Helsinki
Finland
Ho ysaru: AnmiricTpanis [IpoexTy
Tata [+]

Hocnnanna: Bumora 3ailicHuTH Bunutaty 3a kpegmrrOI0 yromero HED®KO 9/18 Big 28
rpynas 2019 poxy

1. Mu nocrnaemocst Ha BrmeBkasany KpemTy yroxy (mani - "Horesip"), mo yxmanerwmit
MDK KOMYHAIBHUM IiOpUEMCTBOM "I'pyna BOpOBaIKEHHS TPOEKTY 3 €Hepro3OepexeHrs B
aIMIHICTPATHBHUX i rpoMasicEKEX Oynismsax M. Kuepa" BukoHaBgoro oprany KuiBcekoi Micbkof
pama  (Kuiecekoi Micbkoi nepxaBHOT amMimicTparii), B AxocTi mosHuaTBHWKa (mami -
"IlosmaansanAk") Ta [TiBHiumoro Exonorinoro ®inarcoBoro Kopropaniero, B sxocTi Kpenuropa
(mani - "HE®KO"). SIxmo He 3a3mageno IHIIOTO, TEpMIHM, sKi BHKOPHCTOBYIOTBCS, ale HE
BA3Ha4YeHi B mili Bumosi ma 3milicHenns BHIIATH, MAKOTh Ti X 3HAYEHHS, OIO BH3HAYEH] y

Jlororopi.

2. lozraamank Ge3BimKITHO BUMarae 3ificHuTH HacTynHEy Bumiaty y BinmoBigHOCTI 10
Posniny 2.02 no Kpemutaoro Horogopy:

Bunuiata nomep: [ecmasme Homep)

Cyma B EUR: [scmasme cymy ¢ yugppax| [ma nponucom)

3anpononosana J{ara Bumiaru: [scmaeme damy]Opurinan Bumoru 3aifcHuTa Bunnary 6yno
TIEpEIato BaM Kyp’epom [e6cmasme damy).

3. Cyma Bunnatu mae pinancysaru [0odamu kopomxwii onuc].

B sixocti cynposinmoi qoxyMmenTamii monaetses KOMisi [A0roBOpY/HOMED INATIKHOTO MOpyHEHHs |
BIA [*] Ta 3BiTy mpo xix peamizamii IPOEKTy (BKIIOYAIOYH 3BIT Ta/ab0 JOKa3W CTOCOBHO
BHKOPHCTaHHA nomepenHix Bumnar (B 3anexsocTi Bin BHIIAJIKY), BKITIOYArOTH, 6e3 0bMexeHHs,
OIHUC HOCATHYTHX HiNeH, TOTPHMAHHA Y3rOKEHOTO rpaika [Ipoexty Ta mami mpo Gyms-sixi
BRKIIMBI MOMEHTH, HAPUKITAL, MOKITHB] 3aTPUMKY Ta IEPEBUTPATH KOIITIB Ha [6cmasme damy]
JOJTAIOTHCH.

4. Hami nnarixai Bkasiske macTymmi:

Bank IMo3ngansanka:
Anpeca 6anxy llosnqanabHuKA:
Kon SWIFT 6anxy HozaqaannHuka:




Homep 6anxiechkoro paxynky (espo) Ilosuaaasuuka (IBAN):
bank-kopecnonaent Ilosmaannunka:

Anpeca 6anky-kopecuonnenTa HosnyaxsaaKa:

Kox SWIFT 6anky-xopecnonaenTa Ilo3a4aJnHHEKA:

Homep 6anxkiBchkoro paxyHky (€spo) y 6anky-kopecnongenTi Ilosuaanbauka:

5. Hns mieit Poszimy 11.02 Horosopy (Ilomepemmi ymosm ycix Bmmmar) IMosmwansauk
3asBJIA€ Ta FapaHTye, MO 3a49BM Ta rapanTii, 3pobneni B Posaini 7.01 Jorosopy, € mpasmuBiMu
Ta OPABUIBHIUMHE TaK CaMo, K KO BOHH IOBHICTIO TOBTOPIOBAIIKCS B UBOMY JOKYMEHTI.

BulnesnxnazeHi 3acBimdeHEs HabyBaroTs TUHHOCTI Bix matu uiei Bumoru 3aiticemra Bumnary
Ta IIPOJOBXYIOTH 36epiraTd it A0 rwraHoBaHoi Jatu Burmatu. Slkmo Gyme-ake 3acBigueHus
npunvge OyTa AifcEuM Ha abo mo daxtaHol Jaru Bunnaty, To Ilosuuamank Gepe Ha cebe
3000B’43aHEA HeralfHoO MoBigoMuTH mpo e HEDKO.

3 moBaroxo,

Iligmuc:

VooprOBaO)KEHA!H(1) MpeACTaBHUK(H)
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JTOIATOK 3
@®OPMA IIEPEJIKY IOBHOBAXKEHD
[Branx Iozuuansruxal
Nordic Environment Finance Corporation
P.O. Box 241
FIN-00171 Helsinki
Finland
Mo ysaru: Anminictpanis [Ipoexty
Hara [*]

IMocunanasa. Ilepenik IloBHOBaXkEeHD

[3 mocunamHsM Ha Kpeautday yrogy HE®KO 9/18, mo ywiageHEd Mix KOMYHAJLHIM
mignpreMcTBoM "I'pyna BIIPOBAIKEHHS MPOEKTY 3 eHEpro3bepexcHHA B aIMIHICTPaTHBHAX i
rpoMaicekux 6ymiBmax M. Kuepa" puxoHapdoro oprary KmiBcskoi micekoi pamu (KuiBCHKOI
MichKkol [epiaBHOI amMimicTpamii), B sAxocTi moswdaneErKka (fami - "IlosmganbEEK") Ta
[Tigigno0 Exonoriynoro ®inadcosoro Kopmopariero, B IKOCTI KpeaquTopa (man - "HE®KO")
Bin 28 rpymusa 2019 poky (mami - "doroeip"), f, Mo HIKYE IIiAIACABCS [,ZZupercmt_)p]
[Hatimenysanns] (nami - "TlosugansAuk"), HAIEKHAM YFHOM YIOBHOBaXEHMH Ha TaKy IO,
3aCBiguyr0, MO HIDKYE BHKIANEHI iMeHa, NMOCAIW Ta 3paskd IIAIHKCIB 0Ci6, KOXHA 3 SKHX
YIIOBHOBa)XEHA Ta IPOJOBXKYBaTAMeE 6YTH YIIOBHOBaXKEHOIO Ha!

(a) mamucagns Big imeni IloswmwanpEmka Bumoru 3mificHpTH BumnaTy KOMTiE,
nepenbagenux y Posaim 2.02 Jorosopy: :

(b) HiFIICanHs CBifonTs, nependagenux y Posaini 11.02 Horosopy; 1 -

(©) 3mifcaenHa Oyap-gxoi inmoi mil, 3milicHeHHs abo BHKOHAHHA KOl BAMAracThCs abo
mo3BoysieTsed 3a JloropopoM abo 3a Oymp-IK¥MM IHINIMM JOTOBOPOM, CTOPOHOIO SKHX
MoxyTh 6yt HEDQKO Ta Ilo3nyansHuK.

Im’s Iocapa 3pa3ok migmucy

TOHIO
Oco6n, BKa3aHi BUIIE, yIIOBHOBAXEH] 3AIMCHIOBATH Taki Iil [pa3zoM / okpeMo].
Bm MoXeTe BUXOUTH 3 TOT0, IO Oyb-ska Taka(i) ocoGa(u) mpoaorKye(toTh) 6yTH TaKUM IHHOM

YIIOBHOBAXKEHOIO(AMH), TOKE BH HE OTPHUMAETe NMCEMOBOTO IOBixoMaeHHT Bin ITosmuanbHuKa
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Opo Te, mo BOHH, a6o Oyas

3 noBarojo,

Ilimauc:

-fKa 0c0ba 3 HuX, Gitbie He € YIOBHOBaXXeHAMH(0F0)

TOJIATOK 4

®OPMA 3BITY IIPO OXOPOHY JOBKLILIIA

Wopigmmit spir 3 OIIiHKH BIITABY HA JOBKI/ULT Ma€E 6yTr mogaro Ha posrax HEOKO me misaime
28 mororo koxHOro POKY IiCIIA 3aBepINCHEL ITpoekTy; 3BiT Ma€ CTOCYBATHCS KOIITIB AK TPAHTY
» TaK i xpegury HE®KO 10 MOMEHTY IOTalICHHA za6oprosagocti 3a kpeauroM HEDKO, T2

NOYAHAIOYH 3 MOMEHTY 3aBepiieHHs [IpoeKTy.

IMapamerp OguHuna Ho Ouixyeann | Pik Pix
BrpoBaxxe | if pesyasTar | 20xx 20yy
HHS micJis
MPOEKTY BIpOBaKe
HHS
OPOEKTY
Cnoxuro TemnoeHeprii I'kan /pix 190 101 15 830
) CHOXXHTO eIeKTpOeHeprii MBr /pix 26 377 82,8
Pigxe Tommso TOR/piK 2996 248
Byrinng TOH/pPIK 2 245 194
ITpupomawmii ras M3/pik 25148598 | 2097000
3menmenns BEKAAIB ekB. CO2 | ToH/pik 87 396 5600
SO2 TOH/piK 63,3 3,8
NOx TOH/PIK 82,4 6,3
[Tan TOH/pPIK 58,0 3,9
Hageneni mani 6a3yroThca Ha eKOHOMI TeILTOeHEprii Ta TowmBa, 3MeHmenas pukunis CO2,
S02, NOx Ta mary misraroTs PO3paxyHKy BillIOBIHO 10 €KOHOMII TOIIKBA. 5
ho
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IOJATOK 5
ICHYIOYI KPEJIUTH

Kpemaremit morosip Ne NEFCO 3/12 Bix 13 macromama 2013 poxy mix KomynansHuM
mimpmemMctBoM "I'pyna  BNpOBa/UKEHHS  OPOEKTY 3  €HEProsbepesxeHHA B
a[MIHICTPaTHBHHX i TpOMafCcEKEX OyniBmax M. Kuea" puxonasgoro oprany Kaiscekol
micskoi pamu (KuiBcekoi micwkoi mepxapeoi ammimicrpanii) ("KII") Ta IliBEivHOI
exoorignoro ¢inarcororo xopropaniero (HEPKO).
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3
:rill(hreshc:hatyk Street, Kyiv, 01044, Ukraine
= ephone: +380442027656

elefax: +380442027327

E-

Vipaina, 01044, v. Kuis, BymHua Xpewatnk, 6yn. 36
Tenedon: +380442027656
Tenedaxc: +380442027327

mail: info@kmfd.gov.ua En.nowra: info@kmfd.gov.ua

IN WITNESS WHEREOF the Parties hereto, HA  IIOCBIIYEHHSA LBOIO  Cropous

acting through their duly organized representatives, JloToBOpY NP0 HANAHHA Micuesol rapaHTii, HilOuH
have caused this Municipal Guarantee Agreement to uepe3  CBOIX  YIOBHOBAWKSHHX MpencTaBHMKIB,
be signed. ninmacany Jorosip npo HalaHHA MicLesol rapanTil.

For NORDIC ENVIRONMENT FINANCE CORPORATION/
Bix IBHIYHOI EXOJOTIYHO! ®IHAHCOBOI KOPIIOPALIL

=~

Trond Moe / Tpoua Mo
Managing Director / Kepyiountt Hiipexrop

Crapmnii MeHeKep 3 IHBECTRIIH

For KYIV @414 ¢
Bix mian;‘ COT M

S
N
By: . Nuo < \
Klychks \TIJii Molodyryh h / Knuako Bitaniit BosrognMapoByy
Muy?{ of 1 VA (HiBCRK I MiCBKHI ronosa
Al P
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